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& Bezpeénostni predpisy

Pozor! Peclivé si proctéte nasledujici pokyny a
seznamte se s ovladacimi prvky a fadnym
pouzivanim nlizek na Zivy plot. Pokud se nltzky
na zivy plot nepouzivaji predepsanym
zpusobem, pak to mulize vést k tézkym
poranénim. P¥i pouzivani elektronaradi se musi
dbat vSeobecnych a nasledné uvedenych
bezpecnostnich upozornéni, aby se snizilo
riziko ohné, uderu elektrickym proudem a
zranéni.

Vysvétlivky obrazkovych symbolii:

Proctéte si navod k obsluze.

NGzky na zivy plot se nesmi pouzivat za
desté nebo na mokrych kefich.

Stroj vypnéte a vytahnéte zastrcku pred

sefizovacimi a Cisticimi pracemi, pokud je
=~ kabel zamotany, pfefiznuty nebo

poskozeny a pokud ndzky na Zivy plot i jen

na kratkou chvili nechate lezet bez dozoru.

B Béhem provozu se nesméji v okruhu 3 m
nachazet zadné jiné osoby nebo zvifata.

B NGzky na Zivy plot nikdy neberte za stfiznou
listu.

B Nikdy nedovolte détem nebo osobam, jez
nejsou seznameny s témito pokyny, pouzivat
ntzky na zivy plot. Narodni pfedpisy mozna
omezuji vék obsluhy.

B Nikdy nestfihejte zatimco se v bezprostredni
blizkosti nachazeji osoby, zejména déti nebo
domaci zvifata.

B Obsluha nebo uzivatel je zodpovédny za nehody
a ublizeni jinym osobam nebo jejich majetku.

B NUzky na Zivy plot nepouziveijte, pokud chodite
naboso nebo nosite oteviené sandale. Vzdy
noste pevnou obuv a dlouhé kalhoty.
Doporucuje se nosit pevné rukavice,
protiskluzovou obuv a ochranné bryle. Nenoste
zadny volny odév nebo $perky, jeZ se mohou
zaplést do pohyblivych dild.

B Stfihanou plochu peclivé prohlédnéte a
odstrarite veskeré draty a ostatni cizi télesa.

B Pred pouzivanim vzdy prohlédnutim
zkontrolujte, zda noze, Srouby noz( a dalsi dily
stfihaciho mechanizmu nejsou opotfebované
nebo poskozené. Nikdy nepracujte s
poskozenym nebo silné opotfebovanym
stfihacim mechanizmem.

B Pred kazdym pouzitim zkontrolujte prodluzovaci
kabel a pfi potfebé jej vymérite. Chrarite
elektricky kabel pred teplem, olejem a ostrymi
hranami.

B Seznamte se s ndzkami na Zivy plot, abyste je v
naléhavém pripadé rychle zastavili.

B Kere stfihejte jen za denniho svétla nebo
dobrého umélého osvétleni.

W Nizky na Zivy plot nikdy neprovozuijte s vadnymi
nebo nenamontovanymi ochrannymi pfipravky.

B Zajistéte, aby vSechny dodavané rukojeti a
ochranné pfipravky byly pfi provozu ndzek na
zivy plot namontovany. Nikdy nepouzivejte
ndzky na zivy plot neuplné nebo s provedenymi
nedovolenymi modifikacemi.

B NGzky na Zivy plot vzdy vedte obéma rukama.

B NUzky na Zivy plot nikdy nedrzte za ochranny
kryt.

B Kabel udrzujte daleko od pracovni oblasti.

W Pfi provozu ntZzek na zivy plot neustale dbejte
na bezpecny postoj a vzdy udrzujte rovnovahu,
zejména pfi pouziti schidkd nebo Zebfiku.

B Bedlivé sledujte okoli a budte pfipraveni na
mozna nebezpedi, jez by se mohla pfi praci na
zakladé okolnosti pfeslechnout.

B Vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky:

— pred zkontrolovanim, odstranénim zablokovani
nebo pfi praci na ndzkach na Zivy plot.

— po kontaktu s cizim télesem. Nuzky na plot
zkontrolujte, zda nejsou poskozeny, a je-li
nutné, nechte je opravit.

— pokud se nizky na Zivy plot kontroluji kvali
abnormalnim vibracim.

W Zajistéte pevné usazeni vSech matic, ¢epli a
Sroubl, aby bylo zaru¢eno, Ze se nlizky na zivy
plot nachazeji v bezpe€ném pracovnim stavu.

B Po pouziti nGzky na zivy plot bezpeéné ulozte se
zakrytymi nozi. Nlzky na zivy plot by mély byt
uschovany suché a vysoko pro déti nedostupné
nebo uzaméené.

B Z bezpecnostnich divod opotiebené nebo
poskozené dily vymérite.

B NepokousSejte se stroj opravovat, ledaze mate
potfebné vzdélani.

B Zajistéte, aby vyménéné dily pochazely od
firmy Bosch.
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Charakteristické udaje

—

Nulzky na zivy plot AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS 52-16 AHS 63-16 C
Objednaci ¢&islo 3600 H470.. 3600H47 1.. 3600 H472.. 3600 H47 4.. 3600 H475..
Prikon [W] 390 420 420 420 420

Pocet zdviht

naprazdno [min”'] 1600 1600 1600 1600 1600

Délka stfihu [mm] 420 420 480 520 630
Hmotnost [kal 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Tfida ochrany O] /1 O] /1 WA O] /Ir O] /1

Pouziti

Stroj je uren pro stfihani a pfistfihovani zivych
plotl a kefd v domacich a kutilskych zahradach.

Uvod

Tato pfiruc¢ka obsahuje pokyny ke spravné montazi
a bezpec¢nému pouziti Vasich nuzek na zivy plot.
Je dllezité, abyste si tyto pokyny peclivé precetli.

Obsah dodavky

V8echny dily stroje vyjméte opatrné z baleni a
zkontrolujte jejich uplnost:

— Nuzky na zivy plot

Ochranny kryt stfihaci listy

— Ochrana ruky pro pfedni drzadlo
— 2 Srouby

— Navod k obsluze

Pokud nékteré dily chybi nebo jsou poskozeny, obratte se
prosim na svého obchodnika.

Casti stroje

Stfihaci lista

Ochrana ruky pro predni drzadlo
Predni rukojet se spinaci packou
Zadni rukojet se spinacem
Vétraci otvory

Sitova zastr¢ka™™

Ochranny kryt stfihaci listy
**specifické podle zemé

Vyobrazené nebo popsané prislusenstvi zéasti nepatfi
k objemu dodavky.

N O s ON =

& Pro Vasi bezpeénost

Pozor! Pfed udrzbou nebo ¢isténim nizky na
Zivy plot vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrcku. Totéz plati, pokud je elektricky
kabel poskozeny, nafiznuty nebo zamotany.
Noze se poté, co byly nGizky na Zivy plot
vypnuty, jesté nékolik sekund nadale
pohybuiji. Pozor! Nedotykejte se
pohybujicich se nozu.

Elektricka bezpecnost

Vas stroj je k ochrané bezpecnosti izolovan a
nepotrebuje zadné uzemnéni. Provozni napéti ¢ini
230 V AC, 50 Hz (pro zemé mimo EU 220 V, 240 V
podle provedeni). Pouzivejte pouze dovolené
prodluzovaci kabely. Informace obdrzite u Vaseho
autorizovaného servisu.

Smi byt pouzity pouze prodluzovaci kabely typu
HO5VV-F nebo HO5RN-F.

Pro zvy$eni bezpecnosti se doporucuje pouzit
proudovy chrani¢ FI (RCD) s vybavovacim
proudem max. 30 mA. Tento proudovy chrani¢ Fl
by mél byt pfed kazdym pouzitim pfezkousen.
Upozornéni pro vyrobky, které se neprodavaiji ve
Velké Britanii: POZOR: pro Vasi bezpecnost je
nutné, aby zastr¢ka 6 umisténa na stroji byla
spojena s prodluzovacim kabelem 9 jak je ukazano
na obrazku.

Spojka prodluzovaciho kabelu musi byt chranéna
pfed stfikajici vodou, byt gumova nebo potazena
gumou.

Prodluzovaci kabel musi byt pouzit s tahovym
odlehéenim.

Pfivodni vedeni musi byt pravidelné kontrolovano
na znaky poskozeni a smi byt pouzito pouze v
dobrém stavu.

Je-li pfivodni vedeni poSkozeno, smi byt opraveno
pouze autorizovanym servisem Bosch.
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I Montaz

Namontujte ochranny §tit pfedni rukojeti jak je
ukazano.

] Uvedeni stroje do provozu

Zapnuti:

Spina¢ na zadni rukojeti 4 stlacte a podrzte. Stlacte
spinaci packu 3.

Vypnuti:
Spinaci packu 3 a spinac¢ 4 uvolnéte.

[ [ 3 Prace s nizkami na zivy plot

NUzky na Zivy plot drzte obéma rukama a
udrzujte odstup viiéi vlastnimu télu.
Dbejte na bezpeény posto;j.
Prodluzovaci kabel polozte pfes vlastni rameno
dozadu a dbejte na to, aby pfi stfihani vzdy
zUstaval vzadu. Kabel nikdy nepokladejte pres Zivy
plot, kde muZze byt lehce zachycen nozi.

Lze stfihat vétve az do tloustky maximalné 16 mm.
Aby se vétve dostaly k noziim, pohybujte ntizkami
na zivy plot rovnomérné vpred na linii stfihu. Dvojita
stfihaci lista umoznuje stfih v obou smérech nebo
kyvadlovym pohybem z jedné strany na druhou.
Nejprve stfihejte boky zivého plotu, poté horni
hranu.

Aby boky byly rovné, doporucujeme stfihat ve
sméru rlistu odspodu nahoru. Pfi stiihani v
opacném sméru jsou slabsi vétvicky tlaceny ven z
plotu a mohly by zpUsobit tence porostla mista
nebo dokonce diry v Zivém plotu.

Pro rovnomérné zastfizeni horni hrany plotu

napnéte v pozadované vysce po celé délce zivého

plotu provazek a oznadte si jim misto stfihu.

Dbejte na to, aby se nestfihaly zadné predméty

jako napf¥. draty, protoze mohou poskodit noze

nebo pohon.

Doba pro stfihani:

— Listnaté zivé ploty stfihejte nejlépe v ¢ervnu a
fijnu.

— Jehliénaté zivé ploty v dubnu a srpnu.

— Konifery a dal&i rychle rostouci kefe od kvétna
pfiblizné kazdych 6 tydn(.

— Stiih Zivych plotd by meél byt proveden ve tvaru
jak je ukazano na obrazku.

—

Udrzba a éisténi

Pred v§emi udrzbovymi pracemi
vytahnéte sitovou zastréku.
Upozornéni: Nasledujici udrzbové prace
provadéjte pravidelné, aby bylo zaru¢eno dlouhé a
spolehlivé pouzivani.
NGzky na zivy plot prohlédnéte na zjevné vady,
jako uvolnéna, vyvésSena nebo poskozena stfihaci
lista, volné upevnéni a opotfebované nebo
poskozené dily konstrukce.

Zkontrolujte, zda jsou kryty a ochranné pripravky
neporu$ené a spravné namontované. Nutné
opravy nebo udrzbu provedte pred nasazenim
ndzek na zivy plot.

Pokud i pfes peclivou vyrobu a zkousky dojde k
porus$e nuzek na zivy plot, nechte opravu provést v
autorizovaném servisu pro elektronaradi Bosch.

PFi vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dilt nutné prosim uvedte desetimistné objednaci
Cislo podle typového Stitku stroje.

Udrzba a éisténi st¥ihacich nozu

Pred vSemi udrzbovymi pracemi
vytahnéte sitovou zastrcku.
PFi manipulaci nebo &isténi stfihacich nozl noste
rukavice.
Po kazdém pouziti stfihaci noze ocistéte a
nastfikejte ochrannym olejem. Béhem dlouhého
pracovniho cyklu doporucujeme stfihaci noze v
pravidelnych intervalech namazat ochrannym
olejem.

Stav stfihacich nozl kontrolujte pohledem.
Zkontrolujte pevné usazeni Sroub( ve stfihaci
listé 1.

Zajistéte, aby ochranny kryt 7 byl nasazen na
stfihacich nozich.

Cisténi/Skladovani

Vnéjsek nlizek na Zivy plot istéte mékkym
karta¢em a hadfikem. Voda, rozpoustédla nebo
lestici prostfedky se nesméji pouzivat. VSechny
necistoty odstrarite, zvlasté Cistéte vétraci otvory 5
motoru.

NuUzky na Zivy plot uloZte na bezpeéné, suché
misto mimo dosah déti. Nepokladejte na né zadné
jiné pfedméty.
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Prislusenstvi

Ochranny kryt stfihaci listy
(4-16,42-16) ...ooeveeenene

Ochranny kryt stfihaci
li8ty (48-16).....cccvvriirernene

Ochranny kryt stfihaci
li8ty (52-16) ...ocvveririeeernene

Ochranny kryt stfihaci
ity (63-16 C) ...cvevenennene

Collecto 40 (4-16, 42-16) ..
Collecto 50 (48-16, 52-16)
Collecto 70 (63-16 C)........
Ochranné bryle..................
Rukavice.......ccccoeveeeniennnn.
Konzervaéni sprej.............
Cistici hadfiK....................

Hledani zavad

.............. F 016 800 165

.............. F 016 800 166

.............. F 016 800 167

.............. F 016 800 168
.............. 2608 005 112
.............. 2608 005 114
.............. 2608 005 113
.............. 2 607 990 041
.............. 2607 000 134
.............. 1609 200 399
.............. F 016 800 055

Nasledujici tabulka ukazuje pfiznaky zavad a jak mizete ucinit napravu, pokud Vas stroj jednou
nepracuje dobre. Pokud s ni nemUZete lokalizovat a odstranit problém, obratte se na Vas servis.
Pozor: Pred hledanim zavady stroj vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku.

pracuji pferuSované

PFiznaky Mozna pficina Naprava
NUzky na zZivy plot Neni pfivod proudu Zkontrolujte pfivod proudu
nefunguji Vadna zasuvka Zkuste jiny zdroj proudu, popfipadé
vymérite
Sitovy kabel poSkozen Zkontrolujte kabel, popfipadé
vyménte (Vyhledejte odborny
servis Bosch)
Vadna pojistka Vymeérite pojistku
NGzky na zivy plot Sitovy kabel poSkozen Zkontrolujte kabel, popfipadé

Interni vadny el. kontakt
Spinace jsou vadné

vyménte (Vyhledejte odborny
servis Bosch)

Vyhledejte odborny servis Bosch
Vyhledejte odborny servis Bosch

Motor bézi, noze
zUstavaji stat

Vnitfni chyba

Vyhledejte odborny servis Bosch

NozZe jsou horké

Tupy nGz

N0z je zubaty

Prilis velké tfeni z diivodu
nedostate¢ného mazani

Stfihaci listu nechte nabrousit
Stfihaci listu nechte zkontrolovat
Nastfikejte mazacim olejem
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Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/
ES o starych elektrickych a
elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi rozebrané
shromazdéno a dodano k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu zivotni prostredi.

Servis

Technické vykresy a informace k nahradnim dilim
naleznete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.
142 01 Praha 4 - Kr¢
Pod vi$riovkou 19

—

Prohlaseni o shodnosti provedeni

Namérené hodnoty byly zjistény podle 2000/14/ES
(1,60 m vyska, 1 m vzdalenost) a EN ISO 5349.

Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky:
hladina akustického tlaku 80 dB (A); hladina
akustického vykonu 94 dB (A).

Vibrace paze je typicky nizéi nez 2,5 m/s?.
Prohlasujeme ve vyhradni zodpovédnosti, ze tento
vyrobek odpovida nasledujicim normam nebo
normativnim dokumentim: EN 774, EN 50 144
podle ustanoveni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES,
2000/14/ES.

2000/14/EG: zaru¢end hladina akustického
vykonu Ly je niz8i nez 96 dB (A). Metoda
posouzeni shodnosti podle dodatku V.
Leinfelden, 01.10.2008.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

7//4_/%?/4/ SV %ﬁ}w

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

© o +420 2 /61 30 05 65-6
FaX oo +4202/44 401170

Zmény vyhrazeny
13+ F016L70 390 + TMS * 17.11.05 éesky -5
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& Bezpeénostné pokyny

Pozor! Starostlivo si preéitajte nasledujuce
Pokyny a doverne sa oboznamte s obsluznymi
prvkami a so spravnym pouzivanim noznic na
zivy plot. Ak sa noznice na zivy plot
nepouzivaju podfa predpisov, moze to mat za
nasledok vazne poranenia. Pri pouzivani
elektrického naradia treba dodrziavat
vSeobecné bezpecnostné predpisy aj
bezpecénostné predpisy uvedené v
nasledujucom texte, aby ste znizili
nebezpecenstvo poziaru, zasahu elektrickym
prudom a riziko poranenia.

Vysvetlenie obrazkovych symbolov:

Navod na pouzivanie si starostlivo
precditajte.

NozZnice na Zivy plot sa nesmu pouzivat za
dazda alebo vtedy, ked je zivy plot mokry.

Naradie vypnite a zastrcku vytiahnite vzdy
pred nastavovacimi pracami a pred
= gistenim, ked je sietova $nura zamotana,
prerezana alebo poskodena a ked noznice
na zivy plot o len na kratky ¢as nechavate
lezat bez dozoru.

B Pocas pouzivania noznic sa nesmu zdrziavat v
okruhu 3 m Ziadne iné osoby ani zvierata.

B Nikdy nechytajte noznice na zivy plot za nozovy
mechanizmus.

B Nikdy nedovolte pouzivat noznice na zivy plot
detom ani ziadnym inym osobam, ktoré nie su
oboznamené s ich pouzivanim. Predpisy
niektorej krajiny mézu pripadne obmedzovat
vek obsluhujucej osoby.

B Nikdy nestrihajte vtedy, ked sa v bezprostrednej
blizkosti nachadzaju iné osoby, predovsetkym
deti alebo domace zvierata.

B Obsluhujuca osoba alebo uzivatefl je
zodpovedny za Urazy a Skody spdsobené inym
fudom alebo na ich vlastnictve.

B Nepouzivajte noznice na Zivy plot vtedy, ked ste
bosy, alebo ked mate na sebe otvorené
sandale. Pri praci noste vzdy pevnu obuv a dlhé
nohavice. Odpori¢ame Vam pouzivat pevné
pracovné rukavice, protiSmykovu obuv a
ochranné okuliare. Nenoste volné oble¢enie ani
ozdobné predmety, ktoré by sa mohli zachytit do
pohybujucich sa sucéiastok naradia.

B Priestor, v ktorom budete strihat, najprv
starostlivo prezrite a odstrarite vSetky dréty a
ostatné cudzie predmety.

B Pred pouzitim vzdy zrakom skontrolujte, ¢i nie
su noze, skrutky nozov a suciastky
konstrukéného rezacieho mechanizmu
opotrebované alebo poskodené. Nikdy
nepracujte s poSkodenym alebo s vyrazne
opotrebovanym rezacim mechanizmom.

—

B Pred kazdym pouzitim naradia skontrolujte

prediZzovaciu $nuru a v pripade potreby ju
vymerite za novu. Chrarite privodnu $nuru pred
horuéavou, olejom a ostrymi hranami.

Déverne sa oboznamte s noznicami na zivy plot,
aby ste ich v pripade nudze vedeli rychlo
zastavit.

Zivy plot a kroviska strihajte len za denného
svetla alebo pri dobrom umelom osvetleni.
Nikdy nepouzivajte noznice na zivy plot s
poskodenymi alebo chybajucimi ochrannymi
prvkami.

Presvedcte sa, €i su pri prevadzke noznic na
zivy plot namontované vSetky rukovéte a
ochranné prvky. Nikdy nepouzivajte
nekompletné noznice na zivy plot ani také, na
ktorych boli vykonané nedovolené zmeny.
NozZnice na Zivy plot vedte vZdy oboma rukami.
Nikdy nedrzte noznice na Zivy plot za ochranné
prvky.

Elektricku privodnu $nuru ukladajte tak, aby bola
daleko od pracovného priestoru.

Pri prevadzke noznic na zivy plot vzdy
pamétajte na to, aby ste mali pevny postoj a
vzdy udrziavali rovnovahu, predovSetkym pri
stic¢asnom pouzivani schodkov alebo rebrikov.
Pozorne prezrite okolie, aby ste boli pripraveny
na mozné nebezpedenstva, ktoré by ste mohli
pripadne pri praci prehliadnut.

Vytiahnite zastréku sietovej Snury zo
zasuvky:

pred kontrolou, odstranenim blokovanim, alebo
pri praci na nozniciach na zivy plot.

po kolizii s cudzim telesom. Prekontrolujte
noznice na zivy plot , €i nie su poSkodené a v
pripade potreby ich dajte opravit.

ked sa noznice na zivy plot kontroluju kvoli
abnormalnemu vibrovaniu.

Zabezpecte spolahlivé utiahnutie a fixnd polohu
vSetkych matic, ¢apov a skrutiek, aby bolo
zaruéené, Ze sa noznice na Zivy plot vzdy
nachadzaju v bezpec¢nom prevadzkovom stave.
Po pouziti uskladnite noznice na zivy plot tak,
aby mali prikryté noze. Noznice na Zivy plot
treba skladovat na suchom mieste tak, aby boli
pre deti nedosiahnutelne vysoko, alebo ich treba
skladovat v uzamknutom priestore.
Opotrebované alebo poSkodené suciastky kvoli
bezpecnosti vymerite.

NepokuSajte sa naradie opravovat sami s
vynimkou pripadu, Ze mate na to potrebné
vzdelanie.

Postarajte sa o to, aby boli pouzité originalne
nahradné suciastky firmy Bosch.
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Technické parametre

Noznice

na zivy plot AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS52-16 AHS63-16C

Objednéavacie &islo 3600 H47 0.. 3600 H47 1.. 3600 H47 2.. 3600 H47 4.. 3 600 H47 5..

Prikon W] 390 420 420 420 420

Pocet volnobeznych

kmitov [min"'] 1 600 1 600 1 600 1 600 1 600

Dizka strihu [mm] 420 420 480 520 630

Hmotnost [kal 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Ochrann4 trieda [O] /11 O] /11 EIWA O] /11 WA
Spravne pouzivanie naradia & Bezpecnostné pokyny

Toto naradie je uréené na strihanie Zivého plotu a

: P o .
krovia v zahradach pri dome a v zahradkarskych EECIL LG [ [P R S (e

noznice na zivy plot vypnut a zastréku

koléniach. privodnej Snury vytiahnut zo zasuvky. To isté
plati v pripade, ak je poSkodena, narezana
Uvod alebo zauzlena privodna Snura.
Po vypnuti noznic na Zivy plot sa noze este
Této prirucka obsahuje navody na spravnu montaz niekofko zlomkov sekundy pohybuiju dalej.

a bezpeéné pouzivanie Vasich noznic na Zivy plot. Pozor! Nedotykajte sa pohybuijdcich noZov.

Je ddlezité, aby ste si tieto pokyny starostlivo L .

preditali. Elektricka bezpe¢nost
Vas vyrobok je kvéli bezpecnosti vybaveny
ochrannou izolaciou a nepotrebuje Ziadne

Obsah dodavky (zakladna vybava) uzemnenie. Prevadzkové napétie naradia je
230 V AC (striedavy prud), 50 Hz (pre krajiny mimo
Vsetky suciastky naradia starostlivo vybalte a EU 220V, 240 V — podra konkrétneho
skontrolujte, i je obsah balenia kompletny: vyhotovenia). PouzZivajte len prediZzovacie Snury

— Noznice na zivy plot " - - . .
yp poskytne Vase autorizované servisné stredisko

— Ochranny kryt noza Bosch.

= Chrani¢ prednej rukovate Smu sa pouzivat len predizovacie $ndry typu

— 2 skrutky HO5VV-F alebo HO7RN-F.

— Navod na pouzivanie Na zarucenie bezpeénosti odporu¢ame pouzivat

ochranny spina¢ pri poruchovych pradoch (Fl) s
maximalnym chybovym 30 mA. Tento ochranny
spinac treba pred kazdym pouzitim prekontrolovat.

Pokyny k produktom, ktoré sa nepredavaju vo

Ak niektoré suciastky chybaju, obratte sa laskavo na
svojho predajcu.

Ovladacie prvky Velkej Britanii: POZOR: Pre Vasu bezpecnost je
potrebné, aby bola zastréka 6 namontovana na

1 NoZovy mechanizmus naradi spojena s predlzovacou $nurou 9 podfa
obrazka.

2 Chrani¢ prednej rukovate

3 Obluk prednej rukovate s bezpecnostnou
pakou

Spojenie predlzovacieho kabla musi byt chranené
pred ostrekujucou vodou, musi byt vyrobené z
gumy alebo potiahnuté gumou.

4 Zadna.rulfov.ét’ s vypinacom PredlZovaci kdbel musi byt vybaveny
5 Vetracie Strbiny odfah¢ovacimi pripravkami pri naméhani na tah.
6 Zastréka™ Privodnu $nuru treba pravidelne kontrolovat, ¢i

nevykazuje znaky poskodenia a smie sa pouzivat
len vtedy, ked je v dobrom stave.

Ked je privodna Snura posSkodend, smie sa zverit
do opravy len autorizovanému servisnému
stredisku Bosch.

7 Ochranny kryt noza
**$pecifické pre danu krajinu

Vyobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do rozsahu Standardnej dodavky.

15+ FO16 L70 390 + TMS * 17.11.05 Slovensky - 2

. 4 i




%I% % FO016 L70 935 - book.book Seite 3 Dienstag, 22. November 2005 2:47 14

I Montaz

Chrani¢ prstov namontujte podfa obrazka.

B Spustenie

Zapnutie:

Stlacte vypina¢ na zadnej rukovéti 4 a drzte ho
stlaceny. Stlacte bezpeénostnu paku 3.

Vypnutie:
Uvolnite bezpeénostnu paku 3 a vypinac 4.

[ [ @3 Praca s noznicami ha zivy
plot

NozZnice na zivy plot drzte oboma rukami
a v dostatoc¢nej vzdialenosti od svojho
tela. Zabezpecte si stabilny postoj.

PredlZzovaciu $nuru vedte ponad svoje plecia
smerom dozadu a davajte pozor na to, aby
zostavala pri strihani vzdy vzadu. Nikdy nekladte
predlZovaciu $nuru na Zivy plot alebo krovie, kde by
ju mohli fahko zachytit noze noznic.

Mozno rezat konare az do hriubky maximalne

16 mm. Konére privadzajte k nozom tak, ze ]
noznice na zivy plot rovnomerne pohybujete pozdiz
linie rezu. Dvojstranny noZzovy mechanizmus
umozriuje strih v oboch smeroch alebo pri
kyvavom pohybe a pri pohybe z jednej strany na
druhd.

Najprv ostrihajte bo¢né strany zivého plota, potom
horna hranu.

Aby ste mali strany rovné, odpord¢ame Vam strihat
po smere rastu zdola smerom hore. Ked sa striha
zhora smerom dole, tenké konare sa pohybuiju
smerom von, nasledkom ¢oho mézu vznikat redsie
miesta alebo diery.

Aby sa napokon ostrihala horna hrana Zivého plotu
rovnomerne, odporu¢ame napnut po celej dizke
zivého plota do pozadovanej vysky nejaku Snuru.
Davajte pritom pozor na to, aby ste nestrihali
Ziadne cudzie predmety ako napr. dréty, pretoZze
by ste si pritom mohli poSkodit noze alebo
mechaniku pohonu naradia.

Doba strihania:

— Listnaté Zivé ploty sa najlepSie strihaju v juni az
v oktdbri.

— Ihliénaté Zivé ploty v aprili a v auguste.

— Konifery (ihlicnaté dreviny) a iné rychlorastuce
Zivé ploty sa strihaju od maja cca kazdych
6 tyzdnov.

— Rezy zZivého plota by sa mali robit v takych
tvaroch, ako ukazuje obrazok.

—

Udrzba a éistenie naradia

Pri akejkolvek praci na udrzbe pily

vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Upozornenie: Pravidelne vykonavajte nasledujice
prace na udrzbe vyrobku, aby bola zabezpecili jeho
dlhodobé a spoflahlivé pouzivanie.

Pravidelne kontrolujte noZnice na Zivy plot z
hfadiska mozného poskodenia, ¢i nie je uvoineny,
vyskoceny alebo poskodeny nozovy
mechanizmus, ¢i nie st uvolnené alebo poskodené
¢i opotrebované niektoré iné konstrukéné prvky
naradia.

Skontrolujte, €i su neposkodené kryty a ochranné
prvky a ¢i su spravne namontované. Pred pouzitim
noznic na zivy plot vykonajte pripadne potrebné
opravy alebo udrzbu naradia.

Ak by noznice na zivy plot napriek starostlivej
vyrobe a kontrole predsa len prestali niekedy
fungovat, treba dat opravu vykonat niektorej
autorizovanej servisnej opravovni elektrického
naradia Bosch.

Ak pozadujete informéacie, alebo objednavate
nahradné suciastky, uvedte prosim
bezpodmienec¢ne 10-miestne objednavacie ¢islo
podfa typového $titku naradia.

Udrzba a éistenie strihacich nozov

Pri akejkolvek praci na udrzbe pily
vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Pri manipul&cii so strihacimi nozmi alebo pri ich
Cisteni pouzivajte pracovné rukavice.
Po kazdom pouziti vydistite strihacie noze a
postriekajte ich ochrannym olejom. Pocas dlhSich
pracovnych cyklov odpori¢ame pravidelné
mastenie strihacich nozov ochrannym olejom.

Stav strihacich nozov kontrolujte zrakom.
Kontrolujte spravne utiahnutie skrutiek nozového
mechanizmu 1.

Zabezpecte, aby bol chrani¢ noza 7 vzdy nasadeny
na strihacich nozoch.

Cistenie/Skladovanie

Vonkaj$ok noznic na zivy plot dokladne vycistite
maékkou kefou a vyutierajte handrou. Nesmiete
pouzivat vodu ani ziadne rozpustadla a lestiace
prostriedky. Odstrarite vSetky necistoty, vycistite
predovsetkym necistoty usadené na vzduchovych
Strbinach 5 motora.

Noznice na zivy plot skladujte na bezpe¢nom a
suchom mieste mimo dosahu deti. Nekladte na ne
ziadne iné predmety.
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Prislusenstvo

Ochranny kryt noza (4-16, 42-16)...F 016 800 165
Ochranny kryt noza (48-16)............ F 016 800 166
Ochranny kryt noza (52-16)............ F 016 800 167
Ochranny kryt noza (63-16 C) ........ F 016 800 168
Collecto 40 (4-16, 42-16) ................ 2608 005 112

Collecto 50 (48-16, 52-16).....
Collecto 70 (63-16 C)..
Ochranné okuliare ......
Rukavice.......cccccoueenee

...2608 005 114

.................... 2608 005113
.................... 2 607 990 041
.................... 2607 000 134

Sprej s mastiacou latkou................. 1609 200 399

Zachytavacia handra ..

.................... F 016 800 055

Hradanie poruch

V nasledujucej tabulke su uvedené symptémy poruch a spdsob ich odstranenia pre pripad, keby Vase

naradie niekedy nepracovalo spofahlivo. Ak pomocou nej nebudete vediet lokalizovat poruchu, obratte sa
na svoju autorizovanu servisnu opravoviiu Bosch.
Upozornenie: Pred vyhfadavanim poruchy naradie vypnite a jeho zastréku vytiahnite zo zasuvky.

Symptémy

Mozné pric¢iny

Odstranenie poruchy

Noznice na zivy plot
nefunguju

Chyba napajanie elektrickym pradom
Porucha v zasuvke

Poskodena siefova $nura

Poskodena poistka

Skontrolujte napajanie elektrickym
pradom

Vyskusajte iny zdroj elektrického prudu,
pripadne ho vymerite

Skontrolujte sietovu $ndru, pripadne ju
vymente (Vyhladajte autorizovanu
servisnu opravovnu Bosch)

Vymerite poistku

Noznice na zivy plot
pracuju preruSovane

Poskodena siefova $nura

Uvolneny niektory interny kontakt

Vypinac¢ je pokazeny

Skontrolujte sietovu Snaru, pripadne ju
vymerite (Vyhladajte autorizovanu
servisnu opravovnu Bosch)
Vyhladajte autorizovanu servisnu
opravovnu Bosch

Vyhladajte autorizovanu servisnu
opravovnu Bosch

Motor bezi, noze
zostavaju stat

Internd porucha

Vyhladajte autorizovanu servisnu
opravovnu Bosch

Noze sa zahrievaju

Noze su tupé

N6z je vystrbeny

Privelké trenie kvoli nedostatoénému
masteniu

Nozovy mechanizmus nechat nabrusit
Dat prekontrolovat nozovy mechanizmus
Zastriekat mastiacim olejom
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Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal
treba dat na recyklaciu Setriacu zivotné prostredie.
Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podrla Eurdpskej smernice 2002/96/
EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podra jej
aplikacii v narodnom prave sa musia
uz nepouzitelné elektrické produkty zbieraf
separovane a dat na recyklaciu zodpovedajucu
ochrane zivotného prostredia.

Sluzba zakaznikom

Rozlozené obrazky a informécie k nahradnym
suciastkam najdete na web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ruéné naradie

Hlavna 5

038 52 Sucany

@ o, +421 (0)43 / 429 33 24
| = QO +421 (0)43 /429 33 25

E-Mail: bsc@bosch-servis.sk

—

Vyhlasenie o konformite

Merané hodnoty zistované podfa 2000/14/EG
(vyska 1,60 m, vzdialenost 1 m) a podfa EN ISO
5349.

Vyhodnotena hodnota hladiny akustického tlaku A
vyrobku je typicky: Akusticky tlak 80 dB (A);
hladina akustického tlaku 94 dB (A).

Vibracia ruky a predlaktia je typicky nizSia ako

2,5 m/s?.

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok je v zhode s nasledujucimi normami alebo
normativnymi dokumentami: EN 774, EN 50 144
podrfa ustanoveni smernic 89/336/EWG, 98/37/EG
a 2000/14/EG.

2000/14/EG: Garantovana hodnota hladiny
akustického tlaku Ly néradia je nizSia ako

96 dB (A). Spdsob hodnotenia konformity podfa
prilohy V.

Leinfelden, 01.10.2008.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmien
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—

Figyelem! Olvassa gondosan végig a kdvetkez6 B Minden hasznalat elétt ellendrizze, és sziikség
utasitasokat és ismerkedjen meg a s6vényvago esetén cserélje ki a hosszabbité kabelt. A kabelt
ollé kezel6elemeivel és elbirasszeri 6vja meg az éles peremektél, magas
hasznalataval. Ha a sovényvago oll6t nem hémérséklettdl és olajtol.
eldirasszeriien hasznaljak, ez sulyos személyi B Ismerkedjen meg alaposan a sévényvagé olléval,
sériilésekhez vezethet. Az elektromos hogy azt vészhelyzetben gyorsan le tudja éllitani.
kéziszerszamok hasznalata kézben tartsa be az W Csak nappali fény, vagy j6 mesterséges vilagitas
altalanos eldirasokat, valamint a kévetkezd mellett vagjon.
biztonsagi el6irasokat, hogy ezzel csokkentse a B A sévényvago oliét sohase hasznalja, ha
tiiz, aramiités és személyi sériilés kockazatat. nincsenek felszerelve r4, vagy meghibésodtak a
A képjelek magyarazata: védéberendezések.
Olvassa el végig a Kezelési Utasitast. B Gondoskodjon arrdl, hogy a sévényvagé ollé
Uzemeltetése soran a készulékkel szallitott
valamennyi fogantyu és védSberendezés fel
A sovényvago ollot esében, vagy nedves legyen szerelve az olléra. Sohase dolgozzon egy
@ sbvények vagasara nem szabad hasznalni. nem teljesen felszerelt sévényvago olléval, vagy
3 3 Lo N olyan berendezéssel, amelyen nem
A berendezésen végzett bedllitasok elét, engedélyezett valtoztatasokat hajtottak végre.
ha a kabel beakadt valamibe, elvagtak, vagy g A sgvényvags ollot mindig mindkét kezével
=~ megsérilt, vagy ha a sdvényvago ollot akar vezesse.
csak rovid idére fellgyelet nélkil hagyja, B Sohase tartsa a sévényvago ollt a
kapcsolja ki a berendezést és hizza ki a védberendezésnél fogva
. csatlakoz6 dugét a dugaszolGaljzatidl. B Tartsa tavol a kabelt a mu-nkaterulett()’l.
u E;%T il;:lzuﬁznlfeié)lg:\elr(]g/ﬁ?g g‘zzr;f’élmeiwaru B A sévényvago ollé Uzemeltetése soran mindig
. ! A yeK, Ugyeljen arra, hogy biztosan alljon és megtartsa
'“etYe ’allat(’)k ,nem, tartozkodhatlnak. i 3 az egyensulyat, kuléndsen akkor, ha valamilyen
HA sovenyvago ollét sohase fogja meg a késtarto allvanyon, vagy létran allva dolgozik.
gerendanal fogva. B Mindig figyelje meg a kdrnyezetét, és legyen
W Sohase engedje meg gyerekeknek, vagy ezen felkésziilve olyan veszélyekre, amelyek
eldirasokat nem ismerG személyeknek, hogy a kozeledtét munka kdzben nem hallja meg.
sovényvago ollét hasznaljak. Az On orszagaban g Hyzza ki a halézati csatlakozét a dugaszolé
érvén}’/es ellc’il'résok lehet hogy korlatozzak a aljzatbol:
kezel6 k0|:at_. . i — egy ellenérzés el6tt, egy a sdvényvago ollét
B Sohase vagjon a berendezéssel, ha személyek, blokkolé akadaly eltavolitasa, valamint a
mindenek el6tt gyerekek vagy haziallatok, sévényvago olldn végzett munkak elétt.
tartézkodnak a kozvetlen kozeleben. — egy idegen testtel valé 6sszelitkézés utan. Ekkor
W Amas Személyek altal elszenvedett balesetekén, ellen@rizze a Sévényvégé olld eseﬂeges
illetve a mas tulajdonéban keletkezett karokért a megrongélédését’ és Székség esetén javntassa
kezel6 vagy felhasznalé felel. meg a sévényvago oll6t.
B Ne hasznadlja a sévényvago ollét, ha mezitlab — ha a sdvényvago ollét abnormalis rezgések miatt
van, vagy nyitott szandalt visel. Viseljen mindig felil kell vizsgalni.
stabil Iabbelit és egy hosszu nadragot. Célszer( W Gondoskodjon minden egyes anya, csapszeg és
a munkahoz szoros keszty(t, nem csiszos talpl csavar szoros meghtizasardl, hogy a sévényvago
cipét és védszemuveget haszndlni. Ne viseljen ollé mindig biztonsagos allapotban legyen.
b ruhat, vagy leldgé ekszereket, amelyek B A sdvényvagoé ollét a hasznalat befejezése utan
beleakadhatnak a berendezés mozgo letakart késsel, biztonsagosan kell tarolni. A
alkatrészeibe. soévényvago ollot szaraz helyen, és gyerekek
B Gondosan vizsgalja meg azt a teriletet, ahol szémara elérhetetlen magassagban vagy
sOvényt akar vagni és tavolitsa el a drétokat és bezarva kell tarolni.
egyeb idegen targyakat. W Az elkopott vagy megrongalddott alkatrészeket
B Hasznalat el6tt mindig ellendrizze biztonsagi meggondolasokbdl cserélie ki.
szemrevételezéssel, hogy nincsenek-e B Ne prébalja meg a berendezést megjavitani,
elhasznalédva vagy megrongalddva a kések, a hacsak nincs meg ehhez a megfelelé
késcsavarok és a vagoszerkezet egyéb részei. képzettsége.
Sohase dolgozzon megrongalddott, vagy erésen @ Gondoskodjon arrdl, hogy a cserealkatrészként
elhasznalddott Va’gészerkezettel. csak Bosch gya’ﬂményu alkatrészeket
hasznaljanak.
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A késziilék miiszaki adatai

Soévényvago ollé AHS 4-16

Rendelési szam

Teljesitményfelvétel [W] 390 420
Uresjarati Iketszam [perc'] 1600 1 600
Vagashosszusag [mm] 420 420
Suly [kg] 2.7 2,7
Védelmi osztaly O /1 IEWAL

Rendeltetésszerii hasznalat

A készilék a haz koruli és hobbi-kertekben
sOvények és bokrok levagasara és rovidre vagasara
szolgal.

Bevezetés

Ez a kézikdnyv az On sévényvagé olléjanak helyes
Osszeszereléséhez és biztonsagos hasznalatahoz
szikséges el6irasokat tartalmazza. Igen fontos,
hogy gondosan elolvassa ezeket az elGirasokat.

A szdllitmany tartalma

Ovatosan csomagolja ki a késziilék minden részét,
és ellendrizze, hogy teljes-e a szallitmany:

— Soévényvago ollo

Késvédd

— Kézvédd az els6 fogantyuhoz
2 csavar

Kezelési Utasitas

Ha valamelyik alkatrész hianyzik, vagy megrongalédott,
forduljon ahhoz a keresked6héz, akinél a készuléket
vasarolta.

A késziilék részei

Késtarté gerenda

Kézvédb az elsé fogantyuhoz

Elsé kengyeles fogantyu, kapcsoldkarral
Hatsé fogantyu, be-/kikapcsoloval
Szell6z6nyilas

Halozati csatlakozé dugé*

Késvéds

**az alkalmazasi orszagtol fligg

Az abrakon lathatd, vagy a szévegben leirasra keriilé
tartozékok részben nem képezik a szallitas terjedelmét.

N Oahs ON =

AHS 42-16
3 600 H47 0.. 3600 H47 1.. 3 600 H47 2..

AHS 48-16 AHS 52-16 AHS 63-16 C
3600 H47 4.. 3600 H47 5..

420 420 420

1 600 1 600 1 600

480 520 630

2,8 2,8 2,9

O] /11 EIWA O] /11

& Az On biztonsagaért

Figyelem! A karbantartasi vagy tisztitasi
munkak megkezdése el6tt kapcsolja ki a
sovényvago ollét és huzza ki a halozati
csatlakozé dugét a csatlakozé aljzatbol.
Ugyanez érvényes azokra az esetekre is, amikor
a halozati csatlakozé kabel megrongalédott,
belevagtak, vagy beakadt valamibe.

A kés a s6vényvago oll6 kikapcsolasa utan még
néhany masodpercig tovabb mozog. Vigyazat!
Ne érjen hozza a mozgasban Iévé késhez.

Elektromos biztonsagi eldirasok

Az On kéziszerszama biztonsagi meggondolésokbdl
védGszigeteléssel van ellatva és foldelésre nincs
sziiksége. Az lizemi feszlltség 230 V AC, 50 Hz (az
EU-n kivili orszagokban a kiviteltél figgéen 220 V,
240 V). Csak engedélyezett hosszabbitd kabelt
hasznaljon. Tovabbi informacidkat az erre
feljogositott vevGszolgalattol kaphat.

Csak a HO5VV-F vagy HO5RN-F kivitelnek
megfelel6 hosszabbitd kabelt szabad hasznalni.

A nagyobb biztonség érdekében célszeril a
berendezést egy legfeljebb 30 mA leoldasi aramu
hibaaram-kapcsolén (RCD) keresztul csatlakoztatni
a villamos halézathoz. Ezt a hibadram-kapcsol6t
minden egyes hasznalatbavétel elétt ellendrizni kell.
Megjegyzés olyan termékekkel kapcsolatban,
amelyek Nagy-Britanniaban nem keriilnek
arusitasra: FIGYELEM: A berendezésre

szerelt 6 csatlakozé dugét az On biztonsaga
érdekében az abran lathaté médon éssze kell
kapcsolni a 9 hosszabbitd kabellel.

Csak fréccsend viz ellen védett kivitell, gumibdl
készllt, vagy gumival bevont hosszabbité
csatlakozot szabad hasznalni.

A hosszabbité kdbelhez egy huzasmegszintetét
kell hasznalni.

A csatlakozé vezetéket rendszeresen ellendrizni
kell, nem észlelhet6k-e rajta rongalédasok; és csak
j6 allapotban szabad hasznaini.

Az éles vagoélek altal okozhato sérilések
megel6zésére viseljen mind a szerelés és
megfeszités, mind az utdna kdvetkezd ellenbrzés
soran véddkeszty(it.
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I} Osszeszerelés

Az abran lathaté mddon szerelje fel a kézvédét.

B Uzembehelyezés

Bekapcsolas:

Nyomja meg és tartsa megnyomva az 4 hatsé
fogantyun elhelyezett be-/kikapcsolét. Nyomja meg
a 3 kapcsolokart.

Kikapcsolas:

Engedje el a 3 kapcsoldkart és az 4 be-/kikapcsolét.

[ @ 3@ Munkavégzés a s6vényvago
olléval

A s6évényvago ollot mindkét kezével, a
testétdl bizonyos tavolségra tartsa.
Ugyeljen arra, hogy biztos, szilard alapon
alljon.
Vezesse el hatra a hosszabbité kabelt a vallara
vetve, és Uigyeljen arra, hogy az a vagas kdzben
mindig hatul maradjon. Sohase fektesse ra a kabelt
a sévényre, ahol a kés azt kénnyen bekaphatja.
A berendezéssel legfeljebb 16 mm vastagsagu
agakat lehet vagni. Az agaknak a késekhez vald
vezetéséhez a sévényvago ollét a vagasi vonal
mentén egyenletesen kell elére mozgatni. A
kétoldalu késtartd gerenda mindkét iranyban
lehet6vé teszi a vagast, vagy ingdz6é mozgassal
egyszer az egyik, egyszer a masik oldalon lehet
vagni.
A sévénynek el6szér mindig az oldalat, majd a felsé
részét vagja.
Az oldalak egyenes voltanak biztositasara célszer(
alulrdl felfelé haladva vagni. Ha fellilrél lefelé vag, a
vékonyabb agak kifelé mozdulnak, és igy ritkdbban
befedett helyek, illetve lyukak johetnek létre.
A sovény fels6 peremének egyenletes levagasahoz
feszitsen ki a s6vény teljes hosszusagaban a kivant
magassagban egy iranyité huzalt.
Ugyeljen arra, hogy a kés ne vagjon bele olyan
targyakba, mint példaul drétokba, amelyek a
késeket, vagy a hajtdomiivet megrongalhatjak.
Vagasi idopont:
— Alombos sdvényeket a legcélszerlibb juniusban
és oktéberben vagni.
— Atllevell sévények vagasara aprilis és
augusztus a legalkalmasabb.
— Afenydbfajtakat és mas gyorsan névé sévényeket
majustdl kezdve kb. 6 hetenként kell vagni.

— A sdvényt az abran modon lathaté médon kell
Vagni.

—

Karbantartas és tisztitas

Barmilyen karbantartasi munka

megkezdése el6tt huzza ki a haldzati

csatlakozé dugoét a dugaszoléaljzatbol.
Megjegyzés: A lancflirész hosszu és megbizhatd
miikédésének biztositdsara rendszeresen hajtsa
végre a kovetkez6 karbantartasi munkakat.
Rendszeresen ellendrizze, nincs-e a sévényvago
ollén nyilvanvald, azonnal szembet(né hiba, mint
egy laza, kiakadt vagy megrongalédott késtarto,
gerenda laza régzités és elkopott vagy
megrongalddott alkatrészek.
Ellendrizze, hogy a fedelek és a biztonsagi
berendezések kifogastalan allapotban vannak-e és
helyesen vannak-e felszerelve. A szilkséges
javitasokat vagy karbantartasi munkakat a
sOvényvago ollo hasznalata el6tt hajtsa végre.
Ha a sévényvago ollo a gondos gyartasi és
ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-mihely tGgyfélszolgalatat
szabad megbizni.
Ha a készulékkel kapcsolatban kérdései vannak,
vagy potalkatrészeket akar megrendelni, akkor
okvetlenil adja meg a késziiléken elhelyezett gyari
tablan talalhato tizjegyl megrendelési szamot.

A vagokések karbantartasa és
tisztitasa

Barmilyen karbantartasi munka

megkezdése el6tt hizza ki a halézati

csatlakoz6 dugot a dugaszoloaljzatbol.
A vagokések kezeléséhez vagy tisztitasahoz
viseljen kesztyit.
A vagokéseket minden hasznalat utan tisztitsa még
és permetezze be védbolajjal. Hosszabb
munkamenetek kézben a vagokéseket célszer(
rendszeres id6kéz6kben védbolajjal megkenni.
Ellendrizze szemrevételezéssel a vagokések
allapotat. Ellendrizze az 1 késtarté gerenda
csavarjainak szoros illeszkedését.
Gondoskodjon arrdl, hogy a 7 késvédd fel legyen
helyezve a vagokésekre.

Tisztitas/Tarolas

Egy puha kefével és egy kend6vel alaposan tisztitsa
meg a sévényvago oll6 kiilsd részeit. Viz, oldoszer
és politur hasznalata tilos. Tavolitson el minden
szennyezd&deést, kuldéndsen a

motor 5 szell6zényilasanak szennyezdédéseit.

A sévényvago ollét egy biztonsagos, szaraz, és
gyerekek altal el nem érhet6 helyen tarolja. Ne
tegyen mas targyakat a berendezésre.

2

%

*F016 L70 390 « TMS « 17.11.05

Magyar - 3

%

4@



%}% % FO016 L70 935 - book.book Seite 4 Dienstag, 22. November 2005 2:47 14

Tartozékok

Késvéds (4-16, 42-16).....
Késvéds (48-16)..............
Késvéds (52-16)..............
Késvéds (63-16 C) ..........
Collecto 40 (4-16, 42-16)
Collecto 50 (48-16, 52-16)
Collecto 70 (63-16 C) ......
VédGszemliveg................
Kesztyl......ccoeveeeieniinns
Kenbanyag-spray ............
Felfogd kendé..................

Hibakeresés

................. F 016 800 165
................. F 016 800 166
................. F 016 800 167
................. F 016 800 168
.................. 2608 005 112
................ 2608 005 114
................. 2608 005 113
................. 2 607 990 041
................. 2 607 000 134
................. 1609 200 399
................. F 016 800 055

A kovetkez6 tablazatban kiilénbdz6 hibatlinetek és a hibak elharitasi médjai vannak leirva. Ha a tablazat
segitségével nem tudja behatarolni és elharitani a hibat, forduljon a szervizmihelyéhez.

Figyelem: A hibakeresés megkezdése el6tt kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a halozati
csatlakoz6 dugoét a dugaszol6 aljzatbol.

Tiinetek

Lehetséges okok

Elhéritas

A sbévényvagé ollé nem
mikodik

Nincs aramellatas

A dugaszoldaljzat hibas

A halézati csatlakozé kabel
megrongalédott

A biztositék hibas

Ellendrizze az aramellatast

Prébalja meg egy masik aramforrassal,
szlikség esetén cserélje ki

Ellenérizze, sziikség esetén cserélje ki a
kabelt (Keressen fel egy Bosch
szakm(helyt)

Cserélje ki a biztositékot

A sbvényvago ollo
megszakitasokkal
mikddik

A héldzati csatlakozé kabel
megrongaldédott

Hibas egy belsé érintkezés
A be-/kikapcsolék meghibasodtak

Ellenérizze, sziikség esetén cserélje ki a
kabelt (Keressen fel egy Bosch
szakm(helyt)

Keressen fel egy Bosch szakmihelyt
Keressen fel egy Bosch szakm(ihelyt

A motor jar, a kések
allva maradnak

belsé hiba

Keressen fel egy Bosch szakmiihelyt

A kések felforrésodnak

A kés eltompult

A kés kicsorbult

Tul nagy a surlédas a hianyzé
kenés miatt

Csiszoltassa meg a késtart6é gerendat
Vizsgéltassa fellil a késtartd gerendat
Permetezze be kendolajjal
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Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat és
csomagoléanyagokat a kérnyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell ujrafelhasznalasra
leadni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

Az elhasznalt villamos és
elektronikus berendezésekre
vonatkozé 2002/96/EG eurdpai
irdnyelvnek és a megfelel§ orszagos térvényekbe
vald atlltetésének megfeleléen a mar nem
hasznalhaté elektromos kéziszerszamokat kulén
ossze kell gydjteni és a kdrnyezetvédelmi
szempontoknak megfelel6en kell Ujrafelhasznélasra
leadni.

Vevoszolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kévetkezé cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kft

1103 Budapest

Gydémréi ut. 120

© . +36 (0)1/431-3835
Fax .. +36 (0)1/431-3888

—

Min6ségi tanusité nyilatkozat

A mérési eredmények a 2000/14/EG és az EN ISO
5349 szabvany elGirasainak megfelel6en (1,60 m
magassagban, 1 m tavolsagra) kerlltek
meghatérozéasra.

A berendezés A-kiértékelési zajszintjének tipikus
értéke: Hangnyomas-szint 80 dB (A);
Hangteljesitmény-szint 94 dB (A).

A kéz-kar vibracio értéke kisebb mint 2,5 m/s?.

Egyediili felel6séggel kijelentjuk, hogy ez a termék
megfelel a kévetkezé szabvanyoknak, illetve
iranyad6 dokumentumoknak: EN 774, EN 50 144 a
89/336/EGK, 98/37/EK, 2000/14/EK iranyelveknek
megfelel6en.

2000/14/EG: A garantélt hangteljesitmény-

szint (Lya) alacsonyabb 96 dB (A)-nal. A
megfeleléségi vizsgalat az V fliggeléknek megfeleld
médon ker(lt végrehajtasra.

Leinfelden, 01.10.2003.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ}@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

A valtoztatas joga fenntartva
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& YKa3aHuA no TexHuke 6e3onacHoCTun

BHumaHwue! TwaTtenbHO NpoyTUTE cneayowme
WHCTPYKLIMM U 03HAKOMbTECb C 3J/IeMeHTamMu
ynpaBnieHnA U npaBuUJibHbIM NPUMEHEeHUuem
9NeKTPUYECKMX HOXXHULL ANA KycToB. Ecnmn
HOXXHULIbI ANA KYcTOB 6yAyT UCNONb30BaTbLCA He B
COOTBETCTBUM C NPEeANUCaHUAMMU, TO 3TO MOXKET
NPUBECTU K TAXENbIM TpaBmam. Mpy npumeHeHun
9NEeKTPOMHCTPYMEHTOB AO0JKHbI 6bITb
cobntogeHbl o6wme U NnpuBeAeHHbIe B cneayowem
yKa3aHuA no 6e30nacHocTH, YTo6bl CHU3UTb A0
MWHMMYMa PUCK NOXKapa, 3N1IeKTPM4ecKoro
nopaxeHuAa U NoNy4YeHua TpaBm.

MoAcHeHne NuKTorpamm:

lMpoynTaTth PyKOBOACTBO MO 3KCryaTaumn.

SﬂeKTpVI‘-IeCKVIe HO>XHULUbI ANA KYCTOB He
[onyckaeTcA NPUMEHATb Npy AOXAE UIK Ha
MOKPbIX KyCTapHUKax.

BbIKNIOYNTL UHCTPYMEHT M BbIHYTb LUTEKEP U3

pO3eTKU nepep npekpalleHnem paboTobl 1

nepep paboTamu No O4UCTKE, yCTPaHEHNEM
nepekpyymBaHvAa Kkabens, npu

nepepesbiBaHUN UN NOBpeXXAeHnn Kabensa n,

ecnu Bbl ocTaBnAeTe anekTpuyeckue

HOXHMUbI ANA KycTapHUKoB 6e3 npucmoTpa

Jaxke Ha KOPOTKOe BpeMs.

B Bo Bpema paboTbl B npeAenax 3 M He gonyckaeTcA
npebbiBaHWe Apyryx nuL, UM XXBOTHbIX.

| ] HI/IKOF,El,a He Aep>XXUTe HOXHULUbI ANA KYCTapHUKOB
3a NOJSIOTHO HOXKEW.

B Hvkorpa He No3BONANTE AETAM UNW APYrAM Nvuam,
He O3HaKOMNEHHbIM C HACTOALLUNMU UHCTPYKUMNAMMU,
1CMoNb30BaTh 3NEKTPUHECKNE HOXHULbI AS1A
KycTOB. HaunoHanbHble npeanucaHna MoryT
orpaHvM4MBaTh BO3pacT onepartopa.

B Hukorpaa He paboTaiiTe, ecnv B HenocpeACTBEHHOMN
61131 HaxoAATCA Noan, 0COBEeHHO AeTY Unn
AOoMallHne >XUBOTHbIE.

W [Monb3oBaTeslb OTBETCTBEH 3a HECHACTHbIE Cryvam
unu ywepd, HaHECEHHbI APYTMM NUUaM Unu ux
COBCTBEHHOCTMW.

B [py paboTe C 3NeKTPUHECKMMU HOXHULAMMW ANA
KYCTOB HeJib3A XO04AUTb 60CUKOM Unu B OTKPbITbIX
caHpanvax. HocuTe Bceraa npoyHyto obyBb 1
[ANVHHbIE 6pokn. HocuTe NpoyHble nepyaTkuy n
HeCKOonb3ALLylo 06yBb, PEKOMEHAYETCA HOCUTb
3alMTHbIE 04KU. He HocKTe NPOCTOPHYIO LMPOKYHO
oaexnay nnun ykpauweHua, Kotopble MoryT
3anyTaTbCA B ABUIAIOLMXCA HaCTAX.

B TwaTenbHO NpoBepbTe noanexatlyto obpaboTke
NMOBEPXHOCTb M YCTPaHANTe BCe NPOBOAA W Npoyne
NOCTOPOHHME NpeaMeThl.

W lMepen ncnonb3oBaHneM Bcerga Bu3yanbHO
NPOBEPANTE Ha N3HOC N NOBPEXAEHNA HOXN,
BUHTbI HOXEN 1 Apyrue 4acTtu pexxyliero
mexaHu3ma. He paboTavite ¢ NOBpeXXAEeHHbIM nn
CUNbHO U3HOLUEHHbIM PeXyLWnM MexaHU3MoM.

B Kaxabln pa3 nepea UCMonb30BaHNEM NPOBEPbTE
Kabenb-yanMHUTENb 1 NPU HE06X0AUMOCTH
3ameHuTe ero. 3almLianTe ANeKTpuYeckunin kabenb
OT BbICOKUX TemnepaTyp, macna n ocTpbiX KPOMOK.

W O3HakoMmbTecb C QNIEKTPUHECKNMU HOXKHULUAMKU AnA
KYCTOB, 4TOObI NP HECHACTHOM Crly4ae yMeTb
6bICTPO OCTAHOBUTb UX.

B CTpurute KycTapHWKMN TONbKO Npu AHEBHOM CBETE
WM XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUM.

B Hukorpa He paboTtaiiTe ¢ HemcnpaeHbIMK
ANEeKTPUHECKUMU HOXXHULLAMW ANA KYCTOB UMK €
HOXHMUaMn 6e3 YCTaHOBJIEHHbIX 3aLNTHbIX
YCTPOMNCTB.

B Cneaute 3a Tem, 4TO6bl BCe NOCTaBMEHHbIE

PYKOATKM 1 3alUMTHbIE yCTpoicTBa 6bin

yCTaHOBMEHbI NPy paboTe € ANeKTPU4ecKnumn

HO>XXHUUaMn onA KyCcToB. HI/IKOF,U,a He ﬂOﬂbSyﬁTer

4aCTUYHO pa30bpaHHbIMU ANEKTPUHECKUMMN

HOXXHUUaMn onA KycToB Un TaKUMK, KOTOpble

6b1nM NOABEPrHYThl HECAHKLIMOHUPOBAHHbLIM

mMoanUKaumAM.

Bcerna BeAnTe aNneKTpunyeckmne HoOXHULbl anAa

KyCTOB 06eMMn pyKamu.

HI/IKOF,EI,a He Aep>XXuTe HOXXHULUbI AN1A KYCTOB 3a

3almMTHOE YCTPONCTBO.

OTBOaUTE Kabenb B CTOPOHY OT paboyero

AnanasoHa.

Mpun paboTe € INEKTPUHECKUMIN HOXXHMLAMW AN1A

KYCTOB NMOCTOAHHO CneauTe 3a HaaeXKHbIM

nonoxexunem Balwero Tena n Bceraa

BblAEP>XMBaiiTe paBHOBECUE, OCOBEHHO, NPU

NCMNOSb30BaHUN CTYNEHEK NN NecTHUL,

B BHumaTtenbHO crneanTe 3a OKpy>KaloLwmM
NPOCTPAHCTBOM 1 6yAbTE rOTOBbI K OTPaXKEHUIO
onacHoCTen, KoTopble npu paboTe Bl moxeTe
npocnbiwaTtb.

H OtknioyaiTe BUIKY Kabena nuUTaHUA oT
WITEencesIbHOW PO3eTKM:

— nepea ucnblTaHneMm, ycTpaHeHnem 651I0KUPOBKN Mn
TeX06Cﬂy)KI/IBaHI/IeM HO>XHML AN1A KYCTOB.

— rocre HaxoAa ANeKTPUYECKNX HOXHUL, AnA KYCTOB
Ha NocTopoHHee Teso. [poBepbTe aneKTpuiecKme
HOXHULbI ANA KYCTOB Ha NOBPEXAEHNA 1 Npu
Heob6Xx0AMMOCTH OTAANTE NX HA PEMOHT.

— MPW NCNbITaHUN ANEKTPUHECKUX HOXHUL ANA
KYCTOB U3-3a HEeNpuBbIYHON BUBpaLmu.

B [NpoBepbTe 3aTAr BCex raek, 60nToB U BUHTOB, ANA
obecneveHna HaaeXHoro pabo4ero COCTOAHNA
ANeKTPUHECKNX HOXXHUL, ANnA KyCTOB.

M [locne ncnonb3oBaHNA HAAEXHO XPaHUTb HOXHULbI
[ANA KYCTOB € 3aKPbITbIMW HOXamMun. HOXHULULI anA
KYCTOB CcnefyeT XpaHuUTb B CyXOM NOMeLleHnn n
HepocAraemo AnA AeTen.

B [InAa nogaepxaHna 6e30MacHOro CocToAHNA
3aMeHANTE U3HOLLEHHbIE NI NOBPEXAeHHble
4YacTu.

H He nbiTaTecb CaMOCTOATENIBHO PEMOHTMPOBATL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT, ecnu Bbl He obnapaete
COOTBETCTBYIOLLEN KBaNnduKaumen.

B [InA 3aMeHbl NPUMEHANTE OpUrMHasbHbIE YacTn OT
hmpmbl Bosch.
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TexHun4yeckue gaHHble

AnekTpuyeckue
HOXXHULIbI AJIA KYyCTOB
Homep anA 3akasa

AHS 4-16

MoTpebnaeman

MOLLHOCTb [BT] 390 420
YacTtoTa x040B Ha

XOfI0CTOM X0Ay [MVIH'1] 1600 1600
[nuHa cpesa [Mm] 420 420
Bec [kr] 2,7 2,7
CTeneHb 3awmnTbl O] /11 O] /1

Ucnonb3oBaHue No Ha3HA4YeHUIO

HacToAwwwii 3neKTponHCTPYMeHT npeaHasHaveH
AN1A CTPUXXKM U MOAPABHUBAHWA XUBbIX U3ropoAen
1 KYCTapHWKOB B cafy npv Aome 1 B X066u-caay.

BBeneHune

HacTosALlee pykoBoACTBO MO aKcnnyaTauum
COAEP>XKMT MHCTPYKLMM MO NpaBunbHOM cbopke
HaAeXXHOW aKcnnyaTaunm Bawmx anekTpuieckmx
HOXHUL ANA KyCTOB. Bbl AONXHBI BHUMATENbHO
npoYnTaTh 3TN MHCTPYKLMN.

KoMnnekTHOCTb NOCTaBKU

OCTOPOXHO BbIHYTb BCE YacTu npubopa us

yNakoBKU 1 MPOBEPUTb HaNMM4Me BCEX YacTew:

— OneKTpuyeckue HOXHWLbI AS1A KyCTOB

— 3aWuTHbIN Yexon HoXel

— [Mpucnocobnenve ana 3awmThbl pyK ona
nepeaHen pyKoATKM

- 2BUHTa

— PykoBogacTBo no akcnnyaraumm

Mpyn HepocTaye UK NOBPEXAEHWUN YacTel obpaTuTech,
noxarnyicTa, K Bawewmy npoaasuy.

OnemMeHTbl UHCTPYMEHTa

MonoTHO HoXen

Mpucnocobnenve anAa 3awmTbl pyK AnA
nepeaHen pyKoATKU

MepenHana pykoATKa C BbiK/lOYaTENEM
Bepnylias pykoAaTKka ¢ Bblkno4aTenem
BeHTMNAUMOHHbIE Npopesn

Bunka nogknto4eHua cetn™*

3almnTHbIN 4exon HoXeNn

**ANA OTAENbHbIX CTPaH

M306pa)KeHHble WUnu onucaHHble NPUHaANe>XHOCTU He

B 06A3aTeNIbHOM NOpPAAKE AOJHKHbI BXOAUTb B
KOMMNJIeKT NOCTaBKW!.

N =

Nooahs~,W

AHS 42-16
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AHS 48-16 AHS 52-16 AHS 63-16 C
3600 H47 0.. 3600 H47 1.. 3600 H47 2.. 3600 H47 4.. 3 600 H47 5..

420 420 420

1600 1600 1600

480 520 630

2,8 2,8 2,9

O] /11 EIpA O /1

& [na Bawewn 6e3onacHoCcTU

BHUMAHME! o Hayana pa6oT no
Texo6Ccny>KMBaHUIO UITM O4MCTKE UHCTPYMEHTa
KycTope3 crneayeT BbIKIOYUTb U BbIHYTb
BUJIKY LIHYpa U3 LUTENcesibHOW PO3ETKU CeTu.
To ke camoe cnenyeT BbINOJIHUTL U B criy4ae
noBpeXXaeHus afieKTpokabens, ero
obpe3aHuA UKn nepekpy4mBaHuA.

Mocne BbIKNMIOYEHUA KycTOpEe3a HOXMU
HaxXoAATCA B ABMKEHUM eLle HECKOJIbKO
cekyHA. OctopoxxHo! He kacaTbcA
[ABUrarolmxca HOXXeMN.

AnekTpobeszonacHOCTb

[ina ob6ecnevyeHna 6e3onacHOCTU Bawl MUHCTPYMEHT
MMEeEeT 3aLUMTHYIO M3ONALMIO U HE HYXXJaeTCA B
3a3emneHuun. Paboyee HanpaxeHue 230 B
nepemMeHHoro Toka, 50 'y (41A cTpaH He BXO4ALMX
B EC 220 B, 240 B B 32aBUCMMOCTM OT UCNOMHEHUA).
MpymMeHArTe TONbKO AONYLEHHbIE ANA
akcnnyaTaumm kabenu-yanuiuteny. Hgpopmauum
Bbl nonyunTe ot Baluein aBTOpn3oBaHHOM
CEpPBUCHOW MaCcTEPCKOW.

[lonyckaeTcA ncnonb3oBaTth TONMbKO Kabenb-
yanmHuTens Tuna HO7VV-F nnn HO7RN-F.

[inA nosbilweHnA ypoBHA 6e30nacHoCTH
pPeKOMeHAyeTCA NCMONb30BaTh aBTOMaTNYECKN
BbIKMOYaTeNb 3aWMThl OT TOKOB NOBPEXAEHNA C
ToKoM cpabaTbiBaHuA He 6onee 30 MA. MNepen
KaXkabIM UCNOMb30BaHMe peKoMeHayeTcA
NpPOBEPUTL NCMPABHOCTb aBTOMaTUYECKOro
BbIKMIOYaTENA 3aLMTLI OT TOKOB NOBPEXAEHUA.
YKasaHve AnA npoaykToB, He npoaasaemblX B
Benuko6putanun: BHIMAHWE: [ina Bawen
6e3onacHocTn TpebyeTcA COeAnHUTD WTekep 6 Ha
Baluen mawmHe ¢ kabenem-yanvHutenem 9
COrnacHo n3o06pakeHnio Ha PUCYHKe.

Pasbem yanuHutTensHoro kabena AomKeH 6biTb
3alLieH OT nonaaaHna Ha Hero 6pbI3r BoAbl, OH
[OIDKEH ObITb BbINOSHEH U3 PE3UHbI UMK OCHALLIEH
PE3MHOBbLIM NOKPbLITUEM.
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Y ANUHUTENBHBIN Kabenb He06x0ANMO
MCMonb30BaTh B COMETaHUM C MPUCMIOCOBIEHNEM
LNA pasrpy3ku OT HaTAXKEHNA.

CoeanHnTenbHbIM Kabenb He0BX0ANMO perynapHoO
NPOBEPATb HA HaNIM4Me NPU3HAKOB NOBPEXAEHUA,
€ro A0MnycKaeTCA NCMOMb30BaTh TOMBLKO B
6e3ynpeyHoM COCTOAHUN.

B cnyyae HannumA nospexaeHnin
COEAVHUTENBHOrO KabenA PEMOHT JOJDKEH
NpPOM3BOANTLCA TOMBKO YNOSIHOMOYEHHOM
dupmon bol cepBUCHOW MacTEpPCKOM.

N C6opka

3alMTHOE orpak AeHne pyKu yCTaHOBMUTb COrIacHO
PUCYHKY.

B dkcnnyaTtauuAa

Bknio4yeHue:

HaxxaTb BblkntovaTenb Ha BeayLen pyKoATke 4 1
OepxaTb ero. HaxaTtb BbiknoyaTens 3.

BbikntoyeHue:
OTnycTnTb BbIKNOYaTenb 3 1 BblknovaTens 3.

[ B @ PaboTta c aneKTpuyecKumu
HOXXHUUamMu AnA KycTtoB

[ep>xuTe HOXXHULbI AJIA KyCTOB 06enmmn
pyKamu u Ha pacCTOAHMUMU K
cob6cTBeHHOMY Teny. Cnegurte 3a
HagAeXHbIM nonoxxeHuem Bawero Tena.
Kabenb-yannHutenb BeauTte No cO6CTBEHHOMY
nnedyy Hasag v creguTe 3a Tem, 4Tobbl npu
CTpUXKe Kabesb Bceraa octasasca c3agu.
Hukorpa He knaguTe Kabesnb Ha >XXMBYIO N3ropofpb,
re ero nerko MoryT 3axBaTUTb HOXM.
KycTopes pexeT Cy4ku ¢ TonwmHomn He 6onee
16 mm. [InA noaBoAa BETBEW M CYYKOB K HOXaMm
KycTopes cnegyeT paBHOMEPHO nepeasuratb
Brnepes no nuHuM pesa. [IByxCTOPOHHEE NOIOTHO
HOXXeW No3BONAET pe3aTb B 060MX HanpasBneHusax
N MaATHUKOBbLIMU ABUXEHUAMU C 0,D,HOI7I
CTOPOHbI K ApYron.
CHauana noppexbTe 60KOBbIE CTOPOHbI XXMBOW
M3ropoau v NOTOM BEPXHIO KPOMKY.
[lnA nony4eHnA NPAMOI NOBEPXHOCTU CTOPOHbI Mbl
pekomeHayeM pe3aTb B HanpasfieHUn pocTa CHU3Y
HaBepX. [Npu pe3ke CBEPXy BHU3 TOHKME BETBU
BbIXOOAT HApPy>Xy U B pe3ynbTaTte 4ero, MoryTt
BO3HUKHYTb PaspAXEHUA Un NYHKW.
YT106bI B KOHLIE PAaBHOMEPHO NOApe3aTh BEPXHIO
KPOMKY Ha BCHO AJIMHY >XXMBOW M3ropoau cneayeT
HaTAHYTb HANPaBNAIOLWMNA LIHYP Ha
COOTBETCTBYHIOLLEN BbICOTE.
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CneauTte 3a Tem, 4TO6bI B HOXW HE nonaganmu
HUKaKune npeamMmeThbl, Kak To, NpoBoAa, Tak Kak OHU
MOryT noBpeaAnTb HOXW UNn NpuBoa.

Bpemsa cTpuXKu:

— JInCTBEHHbIE XUBbIE n3ropoamn CTpudb ny4yiie
BCEro B NIOHEe 1 OKTAGpe.

— XBOWHbIE XWBble N3ropoam B anpene n aBsrycre.

— BbicTpopacTyLme Xusblie N3ropoan, B TOM
yucne 1 XBOWHbIe, Ha4YMHanA ¢ MaA
NpUMGNN3NTENBHO Kaxable 6 Heaenb.

— CTpuKKa XMBbIX N3ropofen A0MmKHa
BbIMOJHATBLCA MO POPME, NOKA3aHHOW Ha
puCyHKe.

Yxon n oynctka

[o Hayana paboTt no o6cny>xuBaHuio

OTCOEAVUHUTb BUJIKY OT 3NIEKTPOCETH.
Ykasanue: [ina obecrneyeHns NpoaoKMTENBHON U
HaAEXHOW 3KCnyaTauum MHCTPyMeHTa perynapHo
BbINOSNHATL cneaytowme paboTbl Mo
obcny>XnBaHuto.
MpoBepbTe 3NEKTPUYECKMNE HOXHULLI ANA KYCTOB
Ha 04YeBUAHbIE HEAOCTATKU, KaK To,
He3aKpenneHHoe, Bbillellee U3 3auensieHna unm
NoBPEXAEHHOE MONOTHO HOXEeN, ocnabneHHoe
KPEMNneHNe 1 N3HOLLEHHbIE UM MOBPEXAEHHbIE
KOHCTPYKLMOHHbIE YacTu.
MpoBepAlTe NCNPaBHOCTb U NPaBUbHOE
pacnonoXeHne 3almUTHBIX KOXYXOB U YCTPOWCTB.
Heobxoanmble paboTbl MO PEMOHTY UK
TexobCny>XnBaHUO AOMKHbI 6bITb BbINOMHEHbI A0
Havana paboTbl C ANIEKTPUHECKMMU HOXXHULIAMUN
ONA KYCTOB.
Ecnu anekTpnyeckme HOXHULUBI AN1A KyCTOB
HECMOTPA Ha TwaTenbHble METOAbI U3rOTOBMEHUA
M UCMbITAHWA BbINAYT U3 CTPOA, TO PEMOHT cnegyeTt
nopy41Tb aBTOPU3MPOBAHHOWN CEPBUCHOM
MacCTepCKON ANA 3NeKTPOMHCTPYMEHTOB (OUPMbI
Bosch.
Bo Bcex 3anpocax n 3akasax 3anvacrten,
noxanyincra, 06A3aTenbHO ykasbiBanTe
[EeCATU3HAYHbIV HOMEp ANA 3aKasa, yKa3aHHbIN Ha
PUPMEHHON TabnMyKe NHCTPYMEHTA.
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Texobcny)xuBaHue U o4MCTKa MpuHagneXxHocTu

pexyLmx Hoxxen
3almnTHbIA Yexon Hoxewn

[lo Hauana paboT No 0GCNYKMBaHMIO (4-16, 42-16) ..oocvenecceecceee F 016 800 165
OTCOeAUHUTb BUSIKY OT 9/IEKTPOCETH. 3awmTHbIN Yexon Hoxen (48-16) .... F 016 800 166
Mpun paboTe nnmn o4NCTKE PEXYLLMX HOXEN HocUTe 3awwuTHbIN Yexon Hoxel (52-16) .... F 016 800 167
SaUNTHBIE NepYaTku. 3alnTHbIN Yexon Hoxelt (63-16 C). F 016 800 168
Mocne Kaxaoro UCcronb3oBaHWA OUMLLAATE HOXM U Collecto 40 (4-16, 42-16) 2608 005 112
HaHOCUTE Ha HUX 3aLUMTHYHO a3pPO30JIbHYO CMa3Ky. A
Bo BpeMA NPOONKUTENBHO PaBoTh! Mbl Collecto 50 (48-16, 52-16) ................ 2608 005 114
pexkomeHAyem 4epes perynAapHble 0TPE3KN BpemMeH Collecto 70 (63-16 C) ..ceevvvvvrevrienennene 2608 005 113
CcMasblBaTb PEXYLUME HOXM 3aLUMTHOW CMa3KoW. 3awWwnTHbIE 04K 2 607 990 041
Bun3yanbHO NpoBEPLTE COCTOAHUE PEXKYLLMX HOXE. PyKaBuUb! 5 607 000 134

MpoBepbTe Nocaaky BUHTOB B NOSIOTHE HOXeN 1.
A3aposonbHaA cmaska . ..1 609 200 399

JIOBUNBHOE NOMOTHO ....ceeeeeeeeeriee.. F 016 800 055

[MpoBepbTe YCTAHOBKY 3aLUMTHOrO Yexsna HoXen 7.

Ouuctka/XpaHeHue

C noMoLLbO MATKON LWETKX 1 candeTkn o4nucTuTe
CHapy>un aneKTpnyecKmne HOXXHUUbI AnA KyCTOB.
He paspeluaeTca NpuMeHATbL BOAY, pacTBOpUTENN
1 nonupytowme cpeacTea. YaanuTe Bce
3arpAsHeHne, 0CO6EHHO C BEHTUNALMOHHbIX
npopesen 5 moTopa.

SﬂeKTpI/I‘-IeCKI/Ie HOXXHUUbI ANA KYCTOB XPaHUTb B
Hane>XHOM N CyXOM, HegocAraemom anAa neten
MecTe. He cTaBbTe HUKakue npegmMeTbl Ha
HO>XXHUUbI ANnA KYyCTOB.

Moucku HeucnpaBHOCTEN

B cnepytowen Tabnuue npnBeaeHbl MPU3HaKU U BO3MOXHOCTU YCTPAHEHUA HEMCMPABHOCTEW Ha cny4an
HevcnpasHol paboTbl Bawero nHctpymeHTa. Ecnv Bbl He cMOXeTe € 3TOM NOMOLLbIO JIOKanuM3npoBaTh U1
yCTpaHuTb Npobnemy, To obpaTuTech B Bally cepBUCHYIO MacTepCKyHo.

BHumaHue: [lo Ha4yana noMcka HeMCNPaBHOCTU BbIKJTIOYUTb MHCTPYMEHT U OTKJIIOYUTb BUNKY
kabens ot ceTu.

MpusHaku Bo3morxHaA npuunHa YcTpaHeHue
OnekTpunyeckne HeT HanpAXxeHnA nuTanuA MpoBepuTb HaNMM4Me HanpPAXeHNA NMTaHnA
HOXHWLBI ANA KycToB | HeucnpasHa wrencensbHas WcnpoboBaTb Apyrve NCTOYHMKU TOKa,
He paboTaloT po3eTka NMOMEHATb UCTOYHMK
[MoBpexaeH kabenb NUTaHWA [MpoBepuTb Kabenb, NPy HaZO6HOCTH

3amennTb (ObpaTnTheA B MacTepckyto bolw)
HewncnpaBeH npegoxpanntens | CMeHWUTb NpeaoxpaHuTenb

OnekTpunyeckne MoBpe>xxaeH kabenb NuTaHnA MpoBeputb Kabenb, Npn HagO6HOCTH

HOXHULBI ANA KycToB | [ipebea>kaHne BHYTPEHHero 3ameHuTb (O6paTnTbCA B MacTepckyio bolw)

paboTatoT NPepbIBUCTO | KOHTaKTa ObpaTtnTtbca B MacTepckyto bouw
HewncnpaBHocTb BhikntovaTenen | O6patutbcA B MacTepckyto bolu

[Buratens BpawaeTtca, | BHyTpeHHAA HencnpaBHOCTb O6paTtutbcA B MacTepckyto bolu

HOXW CTOAT

Hoxwu HarpesatoTcA Tynon Hox OTwnundosaTb NONOTHO HOXEN
3a3y6puHbI Ha HOXe Mepepatb Ha NPOBEPKY MOMOTHO HOXEW
Bbicokoe TpeHue n3-3a HanbinmTb cmasky

HefocTalLWen cmaskim
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YTunnusauumna

OTCNyXXVBLUUIA CBOW CPOK SNEKTPOUHCTPYMEHT,
NpUHaANEeXHOCTU 1 YNakoBKY crieayeT caaTh Ha
3KOJIOFMYECKUN YUCTYIO PELIMPKYALIMIO OTXOAOB.

Tonbko AnA cTpaH yneHos EC:

He BbibpacbiBaiTe
3MEKTPOVHCTPYMEHTHI B 6bITOBbIE
oTxoAbl!

CornacHo [vpekTtuse 2002/96/EC o
CTapblX ANEKTPUHECKUX U
3MEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTaXxX 1
npubopax 1 o0 ee NPETBOPEHNN B HALMOHAaNbHOe
npaso OTCNY>XMBLUKE CBOW CPOK
3MEKTPOVHCTPYMEHTbI AOKHBI COBUpaTheA
OTAEeNbHO 1 6bITb NepeAaHbl Ha 3KONOTNYECKU
YUCTYIO YyTUNNU3aLMIO.

CepBuUCHoe o6cny)xmBaHue
K/TUEeHTOB

C60po4HbIe YepTEXM U MHChOpMaLMK NO 3anacHbIM
YyacTAM Bbl HanpeTe B VIHTepHeTe:
www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT bow»
129515, Mocksa, yn. Akagemuka Koponesa, 13

@ oo . +7 095/ 935.88.06
DAKC oo . +7 095/ 935.88.07

00O «PobepT Botu»
198188, CankT-leTepbypr, yn. 3anuesa, 41

+7 (0)812/184.13.07
+7 (0)812/184.13.61

Agnpeca permoHanbHbIX rapaHTUNHBIX CEPBUCHbIX
LIeHTPOB yKa3aHbl B rapaHTUAHOW KapTe,
BblAaBaeMom Mpu NOKYMKe MHCTPyMEHTa

B MarasuHe.

Benapycb

CIM Benopycbnonb
220 064 MwuHck, yn. Kypyartosa, 7

(3 R +375 (0)17 / 234 76 60

—

3aABneHue o KOHhOPMHOCTU

PesynbTaTtbl U3MepeHuWin yCTaHOBMEHbI COrNacHo
Hopmam 2000/14/El [EG] (EBponeiickne
coobuecTtsa) (BbicoTa 1,60 M, pacctoAHune 1 M) n
EH [EN] (EBponerickum Hopmam) ISO 5349.

A-B3BELLEHHbIN YPOBEHb LUyMa
3MEKTPOVMHCTPYMEHTA COCTaBNAET, TUMNYHO:
ypoBeHb 3BykoBOro gasnexHua 80 ab (A); ypoBeHb
3BYKOBOM MoLWHOCTU 94 ab (A).

Bubpauua, gencTeytolwan Ha pyKy-npeanneyse,
TUMUYHO MeHee 2,5 m/c2.

C NonHom 0TBETCTBEHHOCTBIO Mbl 3aABMAEM, YTO
HacToALlee U3aenue COOTBETCTBYET
HUXXeCneayoLWmnM cTaHaapTam UM HopMaTUBHBIM
pokymeHTtam: EH 774, EH 50 144 cornacHo
nonoxennam Oupektns 89/336/EAC, 98/37/EC,
2000/14/EC.

2000/14/EC: YpoBeHb 3BYKOBON MOLLHOCTM Lyya
rapaHTmpoBaHo Huxe 96 ab (A). Cnocob oueHKn
COOTBETCTBWA COrNacHO NpunoXxexuio V.
Leinfelden, 01.10.2003.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Cc npaBoM Ha UameHeHUA
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& BkasiBKM 3 TexHiKU 6e3neku

YBara! YBa)kHO npounTanTe HUXKYenoaaHi B KoxHuin pas nepen no4aTkom poboTu
BKa3iBKM i 03HaioMTecA 3 opraHamu nepesipANTe NOAOBXYBanbHWUI Kabenb i 3a
ynpasniHHA | NpaBUNIbHUM KOPUCTYBaHHAM HeobXiAHICTIO MiHAWTe noro. 3axvanTe
KyLiopizom. BukopuctaHHA KyLopisa He enekTpokabensb Bif BUCOKOI TeMnepaTtypw, onii i
nepeabayeHUM YUHOM MOXKE NPU3BOAUTU A0 rocTpux Kpais.
Ba)XkKux Tpasm. Mpu KopucTyBaHHi B [o6pe o3HanomMTecA 3 KyLlopi3om, Wob B pasi
enekTponpunafamu Tpeba AonepxysaTtucA rocTpoi Heob6xiAHOCTI 6yTW B CTaHi WBUAKO
3arasibHUX | HUWK4YenoAaHUX BKa3iBOK 3 TEXHIKMU 3YNUHUTU HAOTO.
Geaneku, WOG IMEHLIMTN PUINK noxexi, yaapy W [igcTpuraiTe Kyl Ivwe npu AeHHOMY CBIiThi
€N1eKTPU4HMM CTPYMOM | TpaBm. a6o npu JO6POMY LUTYHHOMY OCBITNEHHI.
MoACHeHHA Woao cuMBoOniB: B Hikonu He npautonTe 3 KyLlopi3oM, AKLIO
MpoumnTaiite IHCTPYKLIIO 3 TEXHIKM NOLKOAXKEHi abo He MOHTOBAaHI 3aXUCHI
6eaneku. npucTpoi.
) W [MpocnigkynTe, Wob yci AoAaHi pyKOATKM i
He moxHa KopuCTyBaTUCA KYLLOPI3OM B 3axucHi npucTpoi 6ynu npy ekcnnyaTaui
@ Aol abo KoM KyLLi MOKpi. KyLLOpi3a MOHTOBaHI. Hikonu He KopucTyiiTecn
He MOBHICTIO 3i6paHMM KyLLopi3om abo AKLO B
Mepes HACTPOIOBAHHAM 860 OUMLLEHHAM, HbOMy Gyivt 3po6neHi He403BOMEH] 3MiHN.
AKLIO LUHYp 3arulyTascs, nepepisahmi a6o W 3aBxan TpumanTe KyLiopis oboma pykamu.
MOLIKO/DKEHIV Ta NEPEA TM, AK HABITL Ha B Hikonu He TpumawTe KyLlopi3 3a 3aXMCHWIA
KOPOTKMIA Hac 3anuMTK KYLIOPi3 693 npUCTpiA
HarnA[y, BAMKHITb Mpunag, i BUTArHiTL " .
LITercenb 3 po3eTKu. B Mpubupante WHYP i3 30HN po6oTu.
W [Mig yac po6oTu B pagiyci 3 M He NOBUHHO ByTK W Mpu KOpUCTYBaHH! KyLLOPISOM 3aBX/n
IHLIMX 0267 60 TBAPMH. 3b6epiravite CTiliKe NOMOXeHHA Ta piBHoBary,
. . . . 0cob6/IMBO Ha cxiauAx i aopabuHax.
u H!KOJ‘IVI He 6ep'Tb KYLLOPI3 38 HOXOBUM Gpyc. B VBaXKHO CTEXTE 3a 30BHILLIHLOI CUTYaLiElo Ta
W His AKOMY pasl He 03BONANTE KOPUCTyBATUCA 6yAbTe HAMOroToBi CTOCOBHO MOXXIIMBOI
KYLLOPI3OM AiTAM i 0ocoBam, Lo He 3HaiioMi 3 Hebe3neku, AKa 3a NeBHMX YMOB MOXE 3pOCTu
UMMM IHCTPYKLUiAMKW. HauioHanbHi npunucn nia Yac poboTu.
MOXYTb 06MeXXyBaTu AONYCTUMMWIA BiK B BuTAryiiTe WTencenb 3 po3eTKM:
Kopuctysasa. — nepef NepeBipKoIo, 3BINbHEHHAM AeTani, Lo
B Hikonw He 3pisaiTe KyLi, Konu no6nmay 3acTpAna, Ta nepes 6yab-AKUMM poboTaMn Ha
3HaxoAATLCA N0AN, 30Kpema AiTh, abo AomallHi KYLLIOpI3i.
TBapuHW. — MicnA 3iTKHEHHA 3 Yy>KOPiAHUM TifloM.
B 3a HelacHi BUNaaKy, TiNECH YLIKOLKEHHA MepesipTe KyLLOPi3 HA NPEeAMET MOLUKOAXKEHD i
iHLLIMX NOAEN | NOWKOIXKEHHA Yy>KOro manHa 3a HeobXiAHICTIO YCYyHbTE iX.
BiANOBIAAE KOPUCTYBAY. — nepef NepeBipKoIo Kyllopisa Yepes
B He npauorite 3 KyLlopisoM 60COHiX abo y HeHopManbHy Bibpadito.
BiAKPUTUX caHaanAx. 3aBxan manTe Ha cobi H CnigkynTe 3a MIiLIHOIO NOCAAKOI BCiX rainok,
MiLHe B3YTTA i AOBIi WTaHU. PekomMeHAyeTbCA MPOroHWYIB | FBUHTIB, LLOG 3a6e3neunTu
BOAraTM MiLHI pyKaBuui, B3yTTA, WO He 6e300raHHO 6e3MeYHMn PoboYUin CTaH
KOB3a€eTbLCA, Ta 3axXMCHI oKynApwu. He Baarante KylLopi3a.
MPOCTOPUIA OAAT Ta NPUKPACK, aaXxe BOHW M [MicnA 3aKiH4eHHA pob0TU 3 KyLLOPi3OM
MOXYTb 3a4ennTucA B aetansx, wo 36epiraiiTe Noro B 6e3ne4YHOMy CTaHi 3
o6epTatoTbeA. 3aKpuTUMK Hoxxamu. Kyuopis Tpeba 36epiratv B
B PetenbHo ornAHbTe Micue, Ae Bu 3bupaetech CYXOMy, HeAOCTYMHOMY ANA AiTel, BUCOKO
nigcTpuraTy Ky, Ta npubepiTe ApOTH Ta iHLWI po3TalloBaHoMy Micui abo Mif 3aMKOM.
Yy>KopigHi Tina. B 3 MipKyBaHb TeXHIKN 6€3MeKn MiHAWTE 3HOLLEHI
W [Nepen KOPUCTYBaAHHAM KYLLIOPI30OM 3aBXXAM a60 MoLIKOAXKeHi AeTani.
NPOANBNANTECA, YN HE 3HOCUIIUCA | YU He B He npobyviTe caMOCTiliHO BiApeMOHTyBaTH
MOLUKOAXEHI HOXi, TBUHTM HOXIB i HOXOBUIA npunag — ue Ao3BOMAETbCA POOUTU NULLE B TOMY
By30n. Hikonun He npautonTe 3 NOWKOAXKEHNM BMNAaAKy, AKWO Bu HaByanuca ubomy.
a60 CUMbHO 3HOLLEHUM HOXOBWM BY3S10M. B Cnigkyvte 3a TUM, Wo6 HOBI AeTani 6ynu Big

Bosch.
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XapaKkTepucTUKU iIHCTPYMEHTY

Kywopis AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS 52-16 AHS 63-16 C
Homep ana 3amoBneHHA 3600 H470.. 3600H47 1.. 3600 H47 2.. 3600 H47 4.. 3600 H47 5..
CnoxwBaHa noTyxHicte [BT] 390 420 420 420 420

YacToTa xoaiB Ha

XON0CTOMY XOpij [XB.'1] 1600 1600 1600 1600 1600
[oBxwuHa pisaHHA [Mm] 420 420 480 520 630

Bara [kr] 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Knac 3axucty EPAI O] /1 EPAI EPAI WA

Mpu3sHayeHHA npunagy

Mpunap npusHayYeHnii A4NA 3pisaHHA i NiACTpUraHHA
YarapHuvKy i KyLWiB Ha NpUcaanbHNX AinAHKax.

BeTtyn

LA iHCTpyKUiA MiICTUTb BKa3iBKY LWOA0
npaBWNbHOIO MOHTaXY | 6e3neyHoi ekcnnyaTauii
Baworo kyuopisa. Baxxnueo, wob Bu yBaxxHo
npoynTanu Ui BKasiBku.

O6cAar noctaBKu

Ob6epe>kHO BUTArHITL BCi YacTWMHW npunaay 3
YNaKoBKM i MepeBipTe, YM BCe Ha MicLi:

- Kyuwopis

— Yoxon

— 3axucHUi WNTOK Ha NepeaHin pyKoATLi
— 2 TBUHTH

— IHCcTpyKuia 3 ekcnnyaTtauii

AKLwo Yorock He BUCTavae abo LWOCh NowkoaKeHe, by ab
nacka, 3BepHiTbCA B MarasuH.

EnemeHTU MalnHu

Hoxxosun 6pyc

3axnCHU LUMTOK Ha NepeaHin pyKoATL
MepenHa pykoATKa 3 BaXXenem

3afHA pyKOATKa 3 BUMUKAYeM
BeHTuUNAUiNHI WinnHm

O G A WON =

Lrencenb™*
7 Yoxon
**B 3aNeXHOCTI Bif KpaiHu

3o06paxkeHe 4n onucaHe nNpunaanA 4acTKoBO He
HaneXuTb A0 KOMMJIEKTY NocTa4yaHHA.

& AnAa Bawoi 6e3neku

YBara! MNepep TeXHiYHUM 06CNyroByBaHHAM
a60 OYMILEHHAM BUMKHITb KyLIOPI3 i
BUTATHITb WTencenb 3 po3eTku. Lie came mae
YMHHICTb i AKLIO eneKTpokabenb
NOLWKOAXKEHUIN, HaapisaHun abo 3annyTaBcA.
MicnA BUMKHEHHA KyLlopi3a HOXi pyxatoTbcaA
e AeKinbka ceKyHa. O6epexHo! He
TOpPKaWTeCA HOXIB, L0 Lie PyXalTbCA.

EnekTpuyHa 6e3neka

3 MipKyBaHb TexHikv 6e3nekun Baw npunag mae
3axuCHy i3onAuijto i He NoTpebye 3a3eMneHHA.
Po6oya Hanpyra ctaHoBuTb 230 B ~, 50 'y (ana
KpaiH, Wo He HanexaTb A0 €C, B 3aneXHOCTi Big
BMKOHaHHA 220 B abo 240 B). BukopucToByiite
nve Ao3BOMeHi NoJoBXysadi. IHopmadito
MO>Ha OTpUMaTH B aBTOPU30BaHUIA CEPBICHIN
ManCTepHi.

[lo3aBonAETbCA KOPUCTYBATUCA NULLIE
nopos>XyBadamu Tuny HO5VV-F a6o HO5RN-F.

3 MeToto 36inblueHHA 6e3neKkn peKOMeHOYETbCA
KOPUCTYBaTMCA 3aXMCHNM aBTOMaTOM Makc. Ha
30 MA. Llen 3axucHuii aBToMaT chig nepesipATH
nepen KO>XXHNUM KOPUCTYBaHHAM.

BkasiBka LI0A0 NPOAYKTIB, AKI NPOAATLCA He Y
Benuko6puTaHii: YBAIA: 3 MipKyBaHb TEXHIKM
6e3nekun NoTpibHo, Wob wrencens 6 npunaay 6ys
3’eQHaHUA 3 NOJOBXYBanbHUM kabenem 9, AK Le
NnoKasaHo Ha ManoHKy.

3’enHyBanbHa MydTa nofoBXXyBaya noBMHHa 6yTn
3axuileHa Bif BOAAHUX 6pu30K, 3pobreHa 3 rymun
abo nokpuTa rymoto.

MopoBxxyBanbHUii Kabenb Mae
BMKOPWUCTOBYBATUCA 3 €/IEMEHTOM, LLIO KOMMEHCYE
HaTAr.

Min’enHyBanbHUA Kabenb Tpeba perynAapHo
nepeBipATU Ha NpeaMeT MOLKOAXKEHb; AOro
[03BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATH NWLLE B
6e3a0raHHOMy CTaHi.

MowkoaXxeHWn Nia’eaHyBanbHU Kabenb
[03BONIAETLCA PEMOHTYBATU NULLE B
aBTOpPM30BaHili MancTepHi Bosch.

30+ F016 L70 390 » TMS » 17.11.05

YKpaiHcbKa - 2

@



@ MoHTax

MOHTyVITe 3aXUCHWI LUMTOK, AK NOKa3aHo.

[ MoyaTtok po6oTu

BmukaHHA:

HaTucHiTb Ha BUMMKaY Ha 3aaHiv pykoATLi 4 i
npuTpymainTe oro. HaTucHiTL Ha Baxinb 3.

BuUMKHeHHA:
BianycTiTb Baxinb 3 i BUMuKau 4.

[ [ 3 Pob6oTa 3 Kywwopisom

TpumainTe KyLlopi3 ABOMa pyKamu Ha
neBHiN BigcTaHi Big Tina. 36epiranTe
CTiliKe MOMOXEHHA.

3aKunHbTe NoA0BXYBanbHUN Kabenb Yepes nieye
Hasagj i cnigkynTe 3a TuM, Wwob BiH nig 4yac
06pi3aHHA KyLliB 3aBX AW 3avascA nosaay.
Hikonu He knagiTe Kabenb Ha KyLii, Ae horo
MOXYTb 3a4€MUTH HOXI.

[lo3BoNnAeTbCA 3pi3aTyl MifIK1 TOBLUMHOKO MaKC.

16 mm. LLIo6 rinnAavyya nonano nig HOXi, npocyBanTe
KyLLOpi3 piBHOMIpHO ynepen y340BX MiHii
niacTpuraHHA. 3aBAAKN A4BOCTOPOHHBLOMY
HO>KOBOMY 6pycCy 3pi3atut MOXHa B 060X
HanpAmkax abo — KONIMBaHHAM — TO 3 OQHOrO, TO 3
iHLWOro 6okKy.

Cnovatky nigctpurante Kyl 3 60KiIB i nvLie noTim
3BEPXY.

LLlo6 60ku 6ynu piBHUMKW, MW paaMMo nigcTpuratn
KyLLi B HANPAMKY POCTY FiNnAYYA 3HM3Y BBEPX.
AKLWo nigcTpuraT 3Bepxy BHU3, TOHKE rinnAay4A
HaxXWNAETLCA BHW3, B pPe3ynbTaTi Horo MOXyTb
3’ABUTUCA NPOPIAXKEHI MicLA abo HaBiTb AipKWU.
LLlo6 nia KiHeub piBHO MiACTPUrTM BEPXHI Kpan
KyLUiB, HATArHITb MO BCiN AOBXMHI KYLLiB MOTY30K
Ha 6axkaHin BUCOTI.

CnigkynTe 3a Tum, WOo6 nig HOXi He noTpanunu
HIAKI NpeaMeTH, AK Hanp., ApiT, OCKINbKM Lie MOXe
MoLwKOAMTM HOXi abo npwvsia.

Yac gnA obpisaHHA:

— Oropoxi 3 MMCTAHMX KyLUiB KpaLle BCbOro
niaCTpUraTy B YepBHi | XXOBTHI.

— Oropoxi 3 XBOMHWX NOPiA — B KBITHI i CEprHi.

— TyiiiHwWi KywWwi, WO WBMAKO POCTYTh, -
MOYMHAIOYMN 3 CEPeaNHN TPaBHA NPUO. KOXHI
6 TUXHIB.

— Kyuwam Tpeba npugasatmn dopmy, AK Le
rnokasaHo Ha ManoHKy.
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O6cnyroByBaHHA Ta YMLLEHHA

Mepepn 6yab-AkuMu pobotamm 3
TEeXHiYHOro o6cnyroByBaHHA BUTATYTe
wTencenb 3 pO3eTKW.

BkasiBka: PerynapHo BUKOHyWTE HUXXYe3a3HaueHi
pob0TK 3 TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHA, LWO6
3abe3neunTun OOBry i HaAiHYy ekcnnyaTawiio
npvnagy.

PerynAapHo nepesipanTe KyLiopi3 Ha npeameT
NOMITHUX HeJonNiKiB, AK Hanp., NocnabfeHHA,
pos4yennieHHA abo NOLWKOAXXEHHA HOXOBOro bpyca,
nocnabneHHA KpinneHb, cnpautoBaHHA abo
MOLWKOKEHHA AeTaneun.

MepeBipAnTe, YN HE NOLIKOAXKEHI KPULLKW i 3aXUCHI
NPUCTPOI i YN NPaBUSIbHO BOHWU MOHTOBaHI.
HeobxigHi peMOHTHI po60TK i po60TH 3 TEXHIYHOTO
obcnyrosyBaHHA Tpeba BUKOHYBAaTU [O NoYaTKy
po60TKM 3 KYLLOPI3OM.

AKLO He3Ba>kalo4M Ha peTenbHy npoueaypy
BUrOTOBMEHHA | BUNPOOYBaHHA KyLLOpPi3 BCE-Taku
BMIAE 3 Nafy, PEMOHT Mae BUKOHYBaTM NvLLe
MancTepHs, aBTopusoBaHa AnA
eneKTpoiHCTpyMeHTiB Bosch.

Y BCix peknamauifix Ta 3aMOBEHHAX 3anacHuX
YacTWH BKasynTe, 6yab nacka, 10-3Ha4HUin Homep
ANA 3aMOBJIEHHS, WO CTOITb Ha Npunaai.

TexHiyHe 06cnyroByBaHHA i
O4MLLEHHA HOXIB

Mepepn 6yab-AkuMu pobotamm 3
TEeXHiYHOro o6cnyroByBaHHA BUTATYTE
wTencenb 3 pO3eTKU.

Mpw mMaHinynAauiax i Npy ounLLeHHi HOXIB BAAranTe
pyKasuui.

Ko>kHui pas nicnA 3akiH4eHHA poboTu ouuante
HOXXi | CNpUCKYNTE aHTMKOPO3ilHO onieto. Mpu
6inbL TpuBanin poboTi MM paanMo 3MallyBaTu
HOXi aHTMKOPOS3iNHOIO ONiEID Yepes perynApHi
MPOMIXKKM Hacy.

MepeBipAnTe HOXi Ha oko. lMNepeBipAnTe Tyry
nocagky rBUHTIB B HOXXOBOMY 6pyci 1.
Ha Hoxi mae 6yTu BoArHeHuiA Yoxon 7.

OuunweHHA/36epiraHHA

MpounwanTe KyLopi3 30BHIi M’AKOIO LLiTOYKOLO i
raHyipkoto. Bukopuctosysatu Boay, PO3HUHHUKM i
nonipyBarsbHi 3acobu He AO3BONAETLCA.
BuTupanTe Bci 3abpyaHeHHA, 0cobnneo 3
BEHTUNALINHMX WinvH 5 moTopa.

36epiranTte KyLopi3 B 6€3ne4HOMY i HeAOCAXHOMY
AnA fiten micui. He ctaBTe Hivoro 3sepxy.
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MpunapnA

Yoxon (4-16, 42-16)...........
Yoxon (48-16).....cccccuveennnes
Yoxon (52-16) .....cccvcveeernnes
Yoxon (63-16 C) .....ccvvevenne
Collecto 40 (4-16, 42-16)...
Collecto 50 (48-16, 52-16)
Collecto 70 (63-16 C) ........
3aXxuUCHi OKYNAPY .....cveeeeee
PYyKaBUL ....ccoveeeeiieeeie.
Onif-CNPEeN ......covveeerreeeenne
FaHYIPKA ...oeeiiieeeiieeen

............... F 016 800 165
............... F 016 800 166
............... F 016 800 167
............... F 016 800 168
............... 2608 005 112
................ 2608 005 114
............... 2608 005 113
............... 2 607 990 041
............... 2607 000 134
............... 1 609 200 399
............... F 016 800 055

Mowyk HecnpaBHOCTEW

B HuxxyenopgaHin Tabnuui onmcaHi CUMNTOMW HECMPABHOCTEN i AAOTbCA Mopaay, Wo pobuTtu, Akwo Baw
npunag nepecTtaHe npauloBaTy HaNeXHUM YMHOM. AKLLO Le He fonoMoxe Bam 3HaiTu i ycyHyTH

npobnemy, 6yab nacka, 3BepTaiTecA B CEPBICHY MalCTEPHIO.
YBara: MNepen nowykom HecnpaBHOCTEW BUMKHITb NpUnap, i BUTATHITb WITencenb 3 PO3eTKMU.

CumnTomu

Mo>xnuBa npuynHa

LLllo po6utn

KyLuopis He npautoe

Hema »unBneHHaA
HecnpaBHa po3seTka

MowkoaxxeHnn enekTpokabenb

MowkomkeHun 3anobiray

MNepeBipTe XXMBNEHHA

CnpobywnTe iHWe axepeno
>XMBEHHA, 32 HEOOXiAHICTIO
NnoMiHANTE

MepeBipTe kKabenb, 3a HEOOXIAHICTIO
nomiHAnTe (3BepHiTbCcA B
creuianizoBaHy maincTepHio Bosch)
MomiHAnTe 3anobiray

KyLopis npautoe 3
nepeboamMu

MowkoaXxeHnn enekTpokabenb

YcepeavHi npunaay noraHvin KOHTakT

HecnpaBHi BUMmKaui

MepeBipTe Kabenb, 3a HEObXiAHICTIO
nomiHAnTe (3BepHiTbCA B
creuianisoBaHy mancTepHo Bosch)
3BepHITLCA B CneuianisoBaHy
mamncTepHto Bosch

3BepHITLCA B CneuianisoBaHy
mamncTepHto Bosch

MoTop npautoe, HoXi He
pyxaroTbCAn

BHyTpilHi gedexT

3BepHiTbCA B creuianisoBaHy
mamncTepHio Bosch

Hoxi rpitoTbeA

3artynuBca Hix

LLlepbuHu Ha HoXxax

3aHaaTo Benvka cuna TepTA 3
NPUYMHN HELOCTaTHLOrO 3MaLLEHHA

Tpeba HarocTpuTh HoXOBUIA Hpyc
Tpeba nepeBipUTU HOXKOBUIA 6pyC
[MokponiTb onieto
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BupaneHHAa

EnekTtponpunaawn, npunagan i ynakosky tpeba
3aBaTtu Ha eKOMOri4YHO YUCTY MOBTOPHY
nepepooky.

Jlnwe pnAa kpaiH €C:

He BuknpanTe enektponpunag B
nobytose cmiTTA!

BignosigHo fo eBponencbkoi
avpekTneu 2002/96/EG npo
BiAnpauboBaHi enexkTpo- i
€NEeKTPOHHI npunaam i i
nepeTBOPEHHA B HALOHANbHOMY 3aKOHOAABCTBI
eneKTponpunaau, Wo BUNLLMN 3 BXNBAHHH,
MOBMWHHI 34aBaTMUCA OKPEMO i yTunisysaTuca
€KOJI0TYHO YNCTMM CrOCO60M.

Cepsic

HeTanbHi MantoHKu i iHbopmaLlito WoAo 3an4yacTuH
ovB.:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa

ABTOpPU30BaHUIA CepBICHUIA LeHTp «Enoc»

254071 m.Kwis, Byn. Bepxnin Ban, 32

(5 R +380 (0)44 / 463 67 46
[OF: 1 +380 (0)44 / 463 67 46
E-Mail: ASCEPOS@viaduk.net

—

3aABa npo BiANoBiAHICTb

BumipAHi 3Ha4eHHA BCTaHOBMEHI BiANOBIAHO 4O
eBponencbknx Hopm 2000/14/EG (BucoTta 1,60 m,
BicTaHb 1,0 M) Ta EN ISO 5349.

OuiHeHni AK A piBeHb 3BYKOBOrO TUCKY Bif,
npunagy, AK NpaBuso, CTaHOBUTb: 3BYKOBE
HaBaHTaXxeHHA 80 dB (A); 3ByKoBa NOTY>XHICTb
94 dB (A).

MpuckopeHHA, WO Aie Ha PyKy, 3BUYaHO MeHLue 3a
2,5 M/c?.

Mwu 3aABNAEMO Nig HaLy BUKIIOYHY
BiANOBIAANBHICTb, WO LeW NPOoAyKT BiAnosifae
Takum Hopmam abo HOPMAaTUBHUM JOKYMEHTaM:
EN 774, EN 50 144 y cykynHocTi 3 89/336/EWG,
98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: l'apaHTOBaHWi1 piBeHb LWyMiB Lyya
HW4mn 3a 96 b (A). OuiHka BignoBigHOCTI
3pincHeHa 3rigHo JopaTtky V.

Leinfelden, 01.10.2003.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ}@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Mo>xnuBi 3miHu
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& Instructiuni privind siguranta

Atentie! Cititi cu grija pezentele instructiuni si
familiarizati-va cu elementele de operare si cu
utilizarea corecté a foarfecelui de taiat gard viu.
In cazul in care foarfecele de taiat gard viu nu
este utilizat reglementar, acest fapt poate duce
la raniri grave. In cazul folosirii sculelor
electrice, in scopul diminuarii riscului de
incendii, electrocutare si ranire, trebuie
respectate atat instructiunile privind siguranta si
protectia muncii de ordin general cat si cele ce
urmeaza.

Explicarea pictogramelor:

Cititi in intregime instructiunile de folosire.
Nu este permisa folosirea foarfecelui de
taiat gard viu pe timp de ploaie sau pe

garduri vii ude.

inaintea lucrrilor de reglare si si curdtare, in
cazul in care cablul este incurcat, tdiat sau
= deteriorat precum si atunci cand foarfecele

de taiat gard viu este lasat nesupravegheat

chiar si pentru scurt timp, deconectati-l si
scoateti stecherul afara din priza.

W in timpul functionarii nu este permis4 stationarea
altor persoane sau a animalelor mai aproape de
3 m de foarfece.

B Nu apucati niciodata de bara portcutite foarfecele
de taiat gard viu.

B Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor
nefamiliarizate cu prezentele instructiuni sa
foloseasca foarfecele de taiat gard viu. Este
posibil ca reglementarile nationale sa limiteze
vérsta utilizatorului.

B Nu taiati niciodata atunci cand in imediata
apropiere se afla persoane, in special copii sau
animale de casa.

W Operatorul sau utilizatorul este raspunzator
pentru accidente sau pagube provocate altor
oameni sau bunurilor acestora.

B Nu folositi foarfecele de taiat gard viu atunci cand
sunteti descult sau purtati sandale deschise.
Purtati intotdeauna incaltaminte rezistenta si
pantaloni lungi. Se recomanda echiparea cu
manusi rezistente, incaltaminte antiderapanta si
ochelari de protectie. Nu purtati imbracaminte
larga sau podoabe care pot fi prinse in piesele
aflate in migcare.

B Inspectati atent suprafetele care trebuie taiate si
indepartati toate sarmele si celelalte corpuri
straine.

B inainte de utilizare verificati cu ochiul liber daca,
cutitele, suruburile cutitelor si alte piese ale
mecanismului de taiere nu sunt uzate sau
deteriorate. Nu lucrati in nici un caz cu un
mecanism de taiere deteriorat sau foarte uzat.

inainte de fiecare utilizare controlati cablul
prelungitor si schimbati-| daca este necesar.
Protejati cablul electric de caldura, de contactul
cu ulei si margini ascutite.

Familiarizati-va cu foarfecele de taiat gard viu
pentru a-l putea opri rapid in caz de necesitate.

Taiati gardurile vii numai la lumina zilei sau la
lumina artificiala buna.

Nu folositi niciodata foarfecele de taiat gard viu cu
dispozitivele de protectie defecte sau nemontate.

inainte de folosirea foarfecelui de tiiat gard viu,
asigurati-va ca manerele din setul de livrare si
dispozitivele de protectie sunt montate. Nu folositi
niciodata un foarfece de taiat gard viu incomplet
sau care a suferit modificari nepermise.

Conduceti foerfecele de taiat gard viu
intotdeauna cu ambele maini.

Nu tineti niciodata foarfecele de taiat gard viu
apucandu-l de dispozitivul de protectie.

fiineti cablul in afara sectorului de lucru.

in timpul functionarii foarfecelui de taiat gard viu,
asigurati-va o buna stabilitate si pastrafi-va
intotdeauna echilibrul, in special in cazul in care
lucrati pe trepte sau scari.

Observati atent mediul inconjurator pentru a
anticipa eventualele pericole ale caror semnale
ar putea fi auzite in anumite situatii.

Scoateti stecherul afara din priza de curent:

fnaintea unei verificari, a nlaturarii unui blocaj
sau Tnaintea unor lucrari asupra foarfecelui de
taiat gard viu.

dupa contactul cu un corp strain. Verificafi daca
foarfecele de taiat gard viu nu prezinta deteriorari
iar daca este necesar, dati-l la reparat.

atunci cand foarfecele de taiat gard viu este
verificat ca urmare a unor vibratii anormale.
Asigurati pozitia fixa a tuturor piulitelor, bolturilor
si suruburilor pentru a putea garanta ca
foarfecele de taiat gard viu se afla intr-o stare de
utilizare sigura.

Dupa folosire depozitati in conditii de siguranta
foarfecele de taiat gard viu, acoperind cutitele.
Foarfecele de taiat gard viu ar trebui pastrat la loc
uscat si Tnalt, inaccesibil copiilor, sau incuiat.

Din considerente legate de siguranta si protectia
muncii, schimbati piesele uzate sau deteriorate.
Nu incercati sa reparati singuri masina, daca nu
aveti pregatirea necesara.

Asigurati-va ca piesele noi utilizate la schimbare
provin de la Bosch.
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Specificatii tehnice

Foarfece de taiat

—

gard viu AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS 52-16 AHS 63-16 C
Numar de comanda 3 600 H47 0.. 3600 H47 1.. 3600 H47 2.. 3 600 H47 4.. 3 600 H47 5..
Putere absorbita [W] 390 420 420 420 420

Numar de curse la

mersul in gol [min'1] 1600 1600 1600 1600 1600
Lungime de taiere [mm] 420 420 480 520 630

Greutate [kg] 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Clasa de protectie Ol /1 O] /11 O] /1 O] /11 EIWA I

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata taierii si tunderii gardurilor vii
si tufisurilor din gradinitele din fata caselor sau din
gradinile cu destinatie tip hobby.

Introducere

Prezentul manual cuprinde instructiuni referitoare la
montarea corecta si utilizarea sigura a foarfecelui
dumneavoastra de taiat gard viu. Este important sa
cititi atent aceste instructiuni.

Set de livrare

Toate componentele masinii trebuie scoase cu grija
din ambalaj si verificate daca sunt complete:

Foarfece de taiat gard viu

— Protectie cutite

— Aparatoare de méana pentru méanerul anterior
2 suruburi

— Instructiuni de folosire

Adresati-va distribuitorului dv. in caz ca lipsesc piese sau
daca exista componente deteriorate.

Elementele masinii

Bara portcutite
Aparatoare de mana pentru méanerul anterior
Maner anterior cu maneta de pornire
Maner posterior cu intrerupator pornit/oprit
Fante de aerisire
Stecher de alimentare™
7 Protectie cutite
**specific fiecarei tari

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse
integral in setul de livrare.

O G A ODN =

Pentru siguranta
dumneavoastra

Atentie! inaintea lucrarilor de intretinere sau
curatare opriti foarfecele de taiat gard viu sau
scoateti stecherul afara din priza. Procedati la
fel si in situatia in care cablul electric este
deteriorat, taiat sau incurcat.

Depa deconectarea foarfecelui de taiat gard
viu, cutitele se mai misca inca timp de cateva
secunde. Fiti precauti! Nu atingeti cutitele
aflate in miscare.

Siguranta electrica

Pentru sigurantd, magina dumneavoastra este
izolata de protectie si nu necesita impamantare.
Tensiunea de exploatare este de 230 V AC, 50 Hz
(pentru tfarile din afara UE 220 V, 240 V, in functie
de model). Folositi numai cabluri prelungitoare
admise. Gasiti informatii la centrul dumneavoastra
autorizat de asistenta si service post-vanzari.

Este permisa numai folosirea de cabluri
preungitoare de tipul HO5VV-F sau HO5RN-F.

Pentru marirea sigurantei se recomanda folosirea
unui intrerupator de siguranta (RCD) cu un curent
de declansare de maximum 30 mA. Acest
intrerupator de siguranta ar trebui controlat inainte
de fiecare utilizare.

Indicatie pentru produse care nu se comercializeaza
in Marea Britanie: ATENTIE: Pentru siguranta
dumneavoastra este necesar sa se racordeze
stecherul 6 al masinii dumneavoastra la cablul
preungitor 9, conform figurii.

Mufa cablului prelungitor trebuie sa fie protejata
impotriva stropilor de apa, sa fie confectionata din
cauciuc sau acoperita cu cauciuc.

Cablul prelungitor trebuie folosit cu o tractiune cu arc.

Cablul de racordare trebuie controlat regulat cu
privire la indicii de deteriorare si poate fi folosit
numai daca este in buna stare.

Daca cablul de racordare este deteriorat, repararea
acestuia se va executa numai de catre un atelier
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A Montare

Montati aparatoarea de mana conform celor
ilustrate.

E] Punere in functiune

Pornire:

Apasati intrerupatorul pornit/oprit de pe manerul
posterior 4 si mentineti-l apasat. Apasati maneta de
pornire 3.

Oprire:
Eliberati maneta de pornire 3 si intrerupatorul pornit/
oprit 4.

[ [ 3@ Utilizarea foarfecelui de taiat
gard viu

fiineti foarfecele de taiat gard viu cu
ambele maini si la distanta de propriul
corp. Adoptati o pozitie stabila.
Treceti cablul prelungitor peste umar, spre spate si
aveti grija ca n timpul taierii sa ramana intotdeauna
in spatele dumneavoastra. Nu puneti niciodata
cablul peste gardul viu, unde poate fi prins cu
usurinta de cutite.
Puteti taia crengi pana la o grosime de maximum
16 mm. Pentru a apropia crengile de cutite,
deplasati uniform foarfecele de taiat gard viu inainte,
de-a lungul liniei de taiere. Bara portcutite cu doua
margini taietoare face posibila taierea in ambele
directii sau, prin miscari pendulare, dintr-o parte in
cealalta.
Taiati gardul viu mai intai din partile laterale, apoi pe
marginea superioara.
Pentru a obtine margini laterale drepte, va
recomandam sa taiati in directia de crestere, de jos
in sus. Daca se taie de sus in jos, crengile mai subtiri
se deplaseaza spre exterior si se pot forma portiuni
rare sau goale.
La sfarsit, pentru a tdia uniform marginea
superioara, intindeti o sfoara de trasat, la inaltimea
necesara, pe toata lungimea gardului viu.
Aveti grija sa nu taiati obiecte ca de exemplu sarme,
pentru ca acestea pot deteriora cutitele sau
angrenajul.

Timp de taiere:

— Gardurile vii de foioase le puteti taia cel mai bine
n iunie sau octombrie.

— Gardurile vii de rasinoase, in aprilie si august.

— Coniferele si celelalte garduri vii cu crestere
rapida, incepand din mai, la interval de
aproximativ 6 saptamani.

— Taierile de garduri vii ar trebui executate in forma
ilustrata in figura.

—

intretinere si curatare
inaintea oricaror interventii asupra masinii

( ) scoateti stecherul de alimentare afara din
priza.

Indicatie: Pentru a beneficia de o folosinta

indelungata si fiabild, executati regulat urmatoarele

lucrari de intretinere.

Controlati daca foarfecele de taiat gard viu nu
prezinta defecte vizibile, precum o bara portcutite
slabita, care atarna, elemente de fixare slabite sau
uzate, componente deteriorate.

Verificafi daca, capacele si echipamentele de
protectie sunt intacte si montate corect. Reparatiile
necesare sau lucrarile de intretinere trebuie
executate Tnaintea utilizarii foarfecelui de taiat gard
VIU.

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase, foarfecele de taiat gard viu are totusi o
pana, repararea sa se va executa la un centru
autorizat de asistenta tehnica si service post-vanzari
pentru scule electrice Bosch.

in cazul intrebarilor si comenzilor de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
comanda din 10 cifre de pe placuta indicatoare a
masinii.

intretinerea si curitarea cutitelor
inaintea oricaror interventii asupra masinii
scoateti stecherul de alimentare afara din

A scon
priza.

Pentru manevrarea sau curatarea cutitelor trebuie
sa purtati manusi.

Dupa fiecare utilizare curatati cutitele si
pulverizati-le cu ulei de protectie. In timpul fluxurilor
de lucru mai indelungate recomandam gresarea
cutitelor cu ulei de protectie, la intervale regulate de
timp.

Examinati cu ochiul liber starea cutitelor. Verificafi
pozitia fixa a suruburilor barei portcutite 1.

Asigurati-va ca protectia cutitelor 7 este montata pe
cutite.

Curatare/Depozitare

Curatati in exterior foarfecele de taiat gard viu cu o
perie moale si cu o lavetd. Nu este permisa folosirea
apei, a unui solvent sau a unei paste de lustruit.
Indepartati toatd murdaria, curatand in special
fantele de aerisire 5 ale motorului.

Depozitati foarfecele de taiat gard viu la loc sigur,
uscat, inaccesibil copiilor. Nu agezati obiecte
deasupra sa.

3
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Accesorii

Protectie cutite (4-16, 42-16)............ F 016 800 165

Protectie cutite (48-16) .....
Protectie cutite (52-16) .....
Protectie cutite (63-16 C)
Collecto 40 (4-16, 42-16)
Collecto 50 (48-16, 52-16)
Collecto 70 (63-16 C) .......
Ochelari de protectie ........

................ F 016 800 166
................ F 016 800 167
.................. F 016 800 168
.................. 2608 005 112
................ 2608 005 114
................ 2608 005 113
................ 2 607 990 041
................ 2607 000 134
................ 1609 200 399
................ F 016 800 055

Detectarea defectiunilor

Urmatorul tabel prezinta simptomele defectiunilor i cum le puteti remedia, daca vre-o daté magina dv. nu
functioneaza corespunzator. In cazul in care totusi nu puteti localiza si inlatura problema, adresati-va

atelierului dv. de service.

Atentie: inainte de a trece la detectarea defectiunilor opriti masina si scoateti stecherul afara din

priza.

Simptome

Cauze posibile

Remediere

Foarfecele de taiat gard
viu nu functioneaza

Este oprita alimentarea cu energe
electrica
Priza de curent defecta

Cablul de alimentare deteriorat

Siguranta defecta

Verificafi alimentarea cu energie
electrica

Incercati sa alimentati la alta sursa de
curent electric, daca este cazul
schimbati sursa de alimentare
Controlati cablul, daca este cazul
schimbati-I (Adresati-va atelierului
specializat Bosch)

Schimbati siguranta

Foarfecele de taiat gard
viu lucreaza cu
intreruperi

Cablul de alimentare deteriorat

Contact interior slabit

intrerup&toarele pornit/oprit sunt
defecte

Controlati cablul, daca este cazul
schimbati-I (Adresati-va atelierului
specializat Bosch)

Adresati-va atelierului

specializat Bosch

Adresati-va atelierului

specializat Bosch

Motorul functioneaza,
cutitele stau pe loc

Defectiune interna

Adresati-va atelierului
specializat Bosch

Cutitele se infierbanta

Cutitul este tocit

Cutitul are stirbituri

Frecare prea mare din cauza gresarii
defectuoase

Dati la rectificat bara portcutite
Verificafi bara portcutite
Pulverizati cu lubrifiant
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile membre UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2002/
96/CE privind aparatura electrica si
electronica uzata si transpunerea
acesteia in legislatia nationala,
sculele electrice casate trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Asistenta service

Desene de ansamblu si informatii privind piesele de
schimb gasiti la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Roménia

Str. Horia Macelariu 30— 34, sector 1, Bucuresti

@ oo +40 (0)21 / 405 75 00
FaX oo +40 (0)21 / 405 75 38

Bosch Service Center

Roméania

Str. Horia Macelariu 30— 34, sector 1, Bucuresti

.. +40 (0)21 /405 75 40
+40 (0)21/ 405 75 41
+40 (0)21 /405 75 81
+40 (0)21/ 405 75 66

— = = =

—

Declaratie de conformitate

Valorile masurate au fost determinate conform
2000/14/CE (inalfime 1,60 m, distanta 1 m) si
EN ISO 5349.

Nivelul de zgomot evaluat A al masinii este in mod
nortmal de 80 dB (A); nivel putere sonora 94 dB (A).

Acceleratia méana-brat este in mod normal inferioara
valorii de 2,5 m/s2.

Declaram pe proprie raspundere ca acest produs
este in concordanta cu urmatoarele standarde sau
documente normative: EN 774, EN 50 144 conform
prevederilor Directivelor 89/336/CEE, 98/37/CE,
2000/14/CE.

2000/14/EG: Nivelul presiunii sonore Lyya garantat
este mai mic de 96 dB (A). Procedeu de evaluare al
conformitatii potrivit anexei V.

Leinfelden, 01.10.2003.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ}@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Sub rezerva modificarilor
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& YKa3saHuA 3a 6e3onacHa pabota

BHumaHwue! MpoyeteTe cneaHuTe ykasaHuaA B BuHaru npeam ynotpeba nposepAsainTe
BHMMaTEsNHO U ce 3ano3HaunTe ¢ ynpaBnABawuTe YABIKUTENHUA Kaben Ha 3axpaHBaHeTo v Npu
efleMeHTM 1 NpaBuIHUA Ha4YuH Ha paboTta ¢ Heo6Xx04MMOCT ro 3ameHsanTe. MNpeanassaiTte
enekTpuyeckKaTta HoXXuLia 3a xpacTu. AKo 3axpaHsalwma kaben oT Aonup A0 ropeLum
efieKTpuyeckara HoXXuLa 3a XxpacTu He 6bae npeamMeTy unmn ocTpu puboBe 1 OT OMacnABaHe.
u3non3saHa CbrnacHo npeanucaHuATa, ToBa MoXXe B 3anosHanTe ce pobpe ¢ Ha4MHa Ha paboTa ¢

Aa npeavsBuKa TeXKU TpaBmu. 3a Aa 6bae efnieKTpuyeckaTa Hoxuua, 3a fa MoxeTe npu

HamasieHa onacHoOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha noxap, HeobxoAMMOCT Aa A cnpeTte 6bP30.

TOKOB yaap U HapaHABaHe, npu paboTa ¢ B [NoapAsBanTe XpacTv caMo Ha AHEeBHa CBETIMHA

eNIeKTPOUHCTPYMEHTU TpAbBa aa ce cnassat WS NPY CUITHO M3KYCTBEHO OCBETJIEHME.

obwuTte ykasaHuA 3a 6esonacHa pa6oTta u B He paboTeTe ¢ enekTpuyeckaTa Hoxuua ¢
npuBeAeHUTE NO-A0Yy CneunanHn ykasaHusa. NoBpPeAEeHN UMM AEMOHTUPAHW NpeanasHun

NMoAcHeHUA 3a cumBoNUTE: CHOPBXKEHUA.

lMpoyeTeTe pHLKOBOACTBOTO 3a B lNpean fa 3anovHeTe paboTa ¢ enekTpuyeckaTa

ekcnnoarauvA. HOXWLa, ce yBepeTe, Ye BCUYKUN BKIIOYEHN B
OKOMMNJIEKTOBKATa PbKOXBATKM U NpeanasHu

He ce ponycka usnonsBaHeTo Ha CBHOPBXEHUA Ca MOHTUPaHU. Hukora He

eneKTpuyeckaTa HoXuua 3a Tpesa npun AbXa 13non3sanTe HoXuLa, Ha KOATO NUNcBaT enemMeHTn

M KOraTo XpacTuTe ca MOKpW. WM NO KOATO ca NpaBeHn HeJoMNyCTUMMN

Mpeaun pa perynuparte unu noyucTeaTe mMoauncunkaumm.

€/1eKTPOMHCTPYMEHTA, ako KabenbT ce ycyye, B BopeTe HoXwuUaTa BUHaru ¢ ABeTe pble.

6bAe paspAsaH Unu NoBpeaeH, a CbLlo 1 B Hvikora He ApbXTe HoXuuaTa 3a npeanasHuTe

KOraTo OCTaBATE efieKTpuyeckara Hoxuua CBHOPBXKEHUA.

[opu 1 3a KpaTko Bpeme 6e3 Haasop, B [pbXxTe 3axpaHBawma kaben Ha 6e3onacHo

N3KnoYeTe HoxXMuaTa u ussageTe wencena pascTofHue OT 30HaTa Ha paboTa.

OT KOHTakTa. W [pu paboTa ¢ enekTpnyeckara Hoxuua

M o Bpeme Ha paboTa B paguyc oT 3 m He buBa na BHUMaBanTe BMHarK aa noaabpXare NoCTOAHHO
Ce HaMmupart Apyrv mua Unm XUBOTHM. cTabunHo paBHoBecue 1 6e30nacHO NONOXEHWe Ha

B Hvikora He gonupanTe Medva Ha enekTpuyeckarta TANOTO, 0CO6EHO ako paboTuTe Ha CTbNano unn
HOXMUA. cTbnba.

B B HMKakbB cryyai He fonyckanTte ¢ B BrumatenHo HabniojasanTe 30HaTa Ha pA3aHe u
enekTpuyeckaTa Hoxuua aa paboTAaT geua unm 6baeTe NoAroTBEeHN 3a Bb3MOXHU ONacHoCTY,
JMua, He3ano3HaTK ¢ ToBa PbKOBOACTBO 32 KOWUTO MO Bpeme Ha paboTa MoXe Aa He
ekcnnoaraumA. Bb3MOXHO e CbLLo HauMoHaNHOTO 3abenexunTe HaBpeme.
3aKOHOAATESICTBO Aa orpaHuyasa gonyctumara H UskniouBaiiTe Lencena oT 3axpaHBallaTa
Bb3pacT Ha nvuaTa 3a paboTa ¢ To3un Mpexa:
€J1eKTPOVNHCTPYMEHT. — npeauv Aa nNpoBepuTe 30HaTa Ha pA3aHe, npu

B Hukora He pexeTe, gokato apyru nuua Lloco6eHo OTCTpaHABaHe Ha 6nokupaLwm npeaMmeTn unm
feua L| nnv gomaiuHm XuBoTHU ce HaMmupaT B KOraTo U3BbpluBaTe KakBUTO M Aa e AeWHOCTU No
HenocpeacTeeHa 6nnM30cCT. HoXwuuara.

B OTroBopeH 3a TpaBMu Ha Apyry iuua unv 3a — MpW BAM3aHe B CbNPUKOCHOBEHME C YY> A0 TANO.
mMaTepuanHu WweTu e paboTewwmaT ¢ Cnep ToBa NpoBepeTe HOXMLATA 32 eBEHTYasHU
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. nospeav v nNpn Heo6xoAMMOCT A 3aHeceTe 3a

B He u3nonsBante enekTpuyeckaTa HoOXuLa, ako cTe PEMOHT.
60cu unu ¢ oTBOpeHu caHpganu. PaboTteTe BuHaru ¢ — KoraTo npu Heobu4anHo cunHo BUGpuUpaHe
NTbTHO 3aTBOPEHM 0OYBKW 1 Ab/TbI NAHTASOH. npoeepABaTte 3a rnpuynHara.

I'Ipenop'bqsa ce U3Nnon3BaHeTo Ha paﬁOTHVI H 3a Aaocurypute 6e3onacHo paGOTHO CbCTOAHNE Ha
pbKaBuuu, 06yBKK CHC cTabunex rpandep un HoXwMLUaTa, NpoBepABanTe Aanm BCUHKU ranku,
npeanasHu oynna. He paboTtete cbc cBO6OAHU BUHTOBE 1 LUMJOTOBE Ca 3aTterHati gobpe.

Apexun Unu ykpawieHus, KouTo morat ga 6vaat B Cnep npuknioyBaHe Ha paboTa npubepeTe
YBEYEHN OT NOABUXKHUTE efIeMEeHTU Ha efnieKTpuyeckaTa HoXxuua ¢ NOKPUTU HOXKOBE Ha
€NIeKTPONHCTPYMEHTA. curypHo mAacto. Hoxuuarta Tpabea aa ce

B NpeaBapuTenHo NpoBepABanTe 30HaTa, B KOATO CbXxpaHABa CyXa 1 B 3ak/nto4Batlu ce nomeLleHma
LLie pexeTe U BHMATENHO OTCTPaHABaNTe Tenose nnn Ha MecTa, HeAoCTbIMHU 3a Aeua.

1 BCAKAKBW APYry BbHLUHM Tena. Bl OT cbobpaxkeHnsa 3a CUrypHOCT 3aMeHANTe
B lNpean paboTa BUHarK ornexxaaiTte aanv V3HOCEHU unu noBpeaeHn Hactu.
HOXKOBETE, 3aCTONopABAaLUMNTE M BUHTOBE U ApYyrn B He ce onnTBanTe Aa peMoHTMpaTe
LeTannv Ha pexeLuma MexaHn3bM ca U3HOCEHN U €J1eKTPOMHCTPYMEHTa camu, OCBEH ako HAMaTe
noepeneHn. Hukora He pexxeTe ¢ noBpeaeH unm HY>XHOTO oBpasoBaHue.
CWITHO M3HOCEH PEXXeLl MeXaHU3bM. B VYBepABanTe ce, Ye BnaraHWTe pe3epBHM YacTu ca

opuruHanHu.
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TexHU4YECKU XapaKTepUCTUKMU

Enektpuyecka

HOXXKMLIA 3a XpacTu AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS 52-16 AHS 63-16 C
KaranoxeH Homep 3600 H47 0.. 3600 H47 1.. 3600 H47 2.. 3600 H47 4.. 3600 H47 5..
KoHcymupaHa mowHocT [W] 390 420 420 420 420

YecToTa Ha Bb3BpaTHO-

nocTbnaTenHuTe

OBWXEHVA Ha npaseH

xon [min"'] 1600 1600 1 600 1 600 1600
[ObmknHa Ha pA3aHe [mm] 420 420 480 520 630

Maca [kg] 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Knac Ha 3awwuTa O] /1 O] /1 O /1 O /1 WAL

MNpegHa3Ha4yeHue Ha
€NIeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpeaHasHaYeH 3a
noJpA3BaHe 1 NoAKACTPAHE Ha XPacTu U XWB NneT
B AOMALUHM YCMOBUA.

BbBeneHue

ToBa PBKOBOACTBO 3a eKcnyioaTtauuAa cbabp>xa
yKaszaHuA 3a NpaBUIHOTO MOHTUpPaHe u
6e3onacHaTa ekcnsioataumA Ha Bawara
eneKTpu4ecka HoXKumua 3a xpacTu. BaxHo e
BHMMaTEesTHO Aa npo4yeTeTe Te3n yKa3aHuA.

Cbabp)KaHue Ha ornakoBKaTta

I/lssa.u.eTe BHUMATEJTHO OT OnakKoBKaTa BCUYKU
€IEMEHTU Ha eNIEKTPONHCTPYMEHTA U Ce YBEPETE,
4ye ca Haln4yHu:

— EnekTpunyecka Hoxuua 3a xpactu

— [lpepnasuten 3a HoXoBeTE

— [NpepnasuTten Ha NpegHaTa pbKoxXBaTKa

— 2BMWHTa

— PbKOBOACTBO 3a eKkcnnoaTaumsa

AKO HeLLo nuncea unu e NoBpeaeHo, MonA, 06bpHeTe ce
KbM BawwA Tbproseu.

EnemeHTH Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTA

Mey

MpepnasuTten Ha npegHaTa pbKoxBaTKa
MpeaHa pbKoxBaTKa C 1I0CT 32 BK/IOYBaHe
3apHa pbkoxBaTKa C MyCKOB NpeKbcBay
BeHTunaumoHHn oTBOpYU

LLlencen**

MpennasnTen 3a HOXXOBETE

**3aBucn oT CTpaHaTa, B KOATO Cce AoCTaBA

YacT oT usobpaseHuTe Ha hurypurte u onucaHu B
PbKOBOACTBOTO 3a €KCNioaTauua AOMbIHUTENHN

Noar~rWON =

npucnoco6neHnA He ca BKITIOYEHU B OKOMIMEKToBKaTa.

& 3a Bawara curypHocT

BHumaHue! lNMpeau TexHuyecko obeny>ksaHe
WK NOYUCTBaHe enekTpuyeckKara HoXxulia 3a
xpacTtu TpAbBa Aa 6bAae uskitoyeHa u
wencensT Aa 6bae U3BafeH OT KOHTaKTa.
CbuoTo TpA6Ba Aa 6bAe HanpaBeHO ako
3axpaHBalMAT Kaben 6bae noBpeaeH,
npepAsaH Unu ako ce ycy4e.

Cnep U3KIIOYBaHETO Ha efleKTpuyecKara
HOXXMLA 3a XpacTu HOXKOBeTe NpoAablhKaBaT
Aa ce ABWKaT M3BECTHO BpeMe No UHepLuA.
BHumaHue! He ponupaiTte Ho)xoBeTe.

lNMpepnasBaHe OT TOKOB yaap

3a 6e30MacHOCT eNEKTPOMHCTPYMEHTBT € ChC
3almTHaA M30naumA u He ce HyXxajae oT
3a3emABaHe. PaboTHOTO HanpexeHue e 230 V
npomeHnmB Tok, 50 Hz (3a ctpaHn n3svH EC 220 V
unu 240 V B 3aBUCUMOCT OT U3MbIIHEHMETO).
M3nonssanTe camo cepTudnLMpPaHn yabmkuTenm
Ha 3axpaHBaHeTo. ViHhopmauma moxeTe aa
nony4uTe npu Bawma Toprosey 3a
€NeKTPONHCTPYMEHTU Ha bouw.

[Jonycka ce n3anon3BaHeTo caMo Ha YA bIXKUTENHM
kabenu ot Tun HO5VV-F nnn HO5RN-F.

3a nosuwaBaHe Ha CUrypHOCTTa ce npenopbyBa
M3Mon3BaHeTo Ha nNpeanaseH NpekbCBaYy 3a
yTaeyHu TokoBe (FI, RCD) ¢ npar Ha 3agencTBaHe
Har-mHoro 30 mA. BuHaru npeau 3anoysaHe Ha
paboTa npekbcBaybT TpAGBa Aa 6bae
npoBepABaH.

YKasaHve 3a NpoayKTu, KOMTO ce NpoaaBaT BbB
Benuko6putanua: BHIMAHWE: 3a Bawara
CUIYpHOCT € He0BX0AMMO NOCTABEHNAT Ha
MawmHaTa wencen 6 na 6bae cBbp3aH ¢
yAbMKUTENHNA kaben 9, KakTo e NokasaHo Ha
durypara.

MHe380TO Ha yabmkuTenAa TpAbsa Aa e 3almnTeHo
cpelly HanpbCKBaHe C BOAA, AA € HanpaBeHo OT
ryma unm nokpuTo ¢ ryma.
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YabmxkutenHuAaT kaben TpA6GBa Aa ce uanonsea
npegnasuTen cpeLly obTAraHe.

[MpoBOAHUKBLT Ha 3axpaHBalumA Kaben TpAbsa
penoBHO Aa 6bae NpoBepABaH 3a HaNMYMeTo Ha
nospeau 1 aa ce n3nons3sa camo ako € B OT/IMYHO
CbCTOAHME.

AKO NpoBOAHVKBT Ha Kabena e NnoBpefeH, ce
[OMnycka peMOHTHT Aa 6bAe 3BbPLUEH camo OT
0TOpU3NpaH CEPBM3 3a €JIEKTPONHCTPYMEHTH

Ha bouw.

A MoHTUpaHe

MoHTupanTe npegnasvTena 3a pbka, KakTo e
nokasaHo Ha cpurypaTa.

B nyCKaHe B eKcnJjioaTtauuA

Bknio4yBaHe:

HaTucHeTe 1 3aapbXTe NYyCKOBUA NPEKBCBAY Ha
3agHaTa pbkoxBaTka 4. HatucHeTe nocrta 3a
BKNtoyBaHe 3.

UskniouBaHe:
OTnycHeTe nocTa 3a BKNoYBaHe 3 1 NycKoBUsA
npexkbceay 3.

[ [ @ Pa6bora c enekTpuyeckara
HOXXMLIa 3a XpacTu

[OpbXXTe eneKTpuyeckKaTa HoOXXuLa ¢ ABETE
pbLe U Ha pa3cToAHUE OT TAJIOTO CU.
BHumaBawTe aa pabotuTte B cTabunHo
rnosioXxeHue Ha TANOTO.
MpexsbpneTe yabMKMTENHUA Kaben npes3 pamoTo
Cv Hasapj 1 no Bpeme Ha paboTa BHUMaBanTe
BMHarn Aa octaea 3aj Bac. B HukakbB cnyyanm He
npexsbpnAnTe kabena npes xpacTuTe, KbAeTo
MOXe NlecHo Aa 6bae yBneyeH 1 noBpeaeH ot
HOXOBeTe.
[lonycka ce pA3aHeTo Ha KNoHW ¢ aebenuHa Han-
MHoro 16 mm. 3a ga noaBeneTe KNOHUTE KbM
HOXOBETe, NpeMecTeTe HoXuuaTa 3a XxpacTun
Hanpeg ycropeHo Ha pexeliaTa NMHUA.
[lBycTpaHHUAT Mey No3BosnABa pA3aHeTo B ABeTe
NOCOKM UNKn pA3aHe ¢ KonebaTenHn ABUXKXEHNA OT
efHaTa Ha gpyrarta cTpaHa.
MbpBO NOApPA3BaNTE CTPAHNTE Ha XpacTa, cnej
TOBa ropHarta My 4acT.
3a aa nonyyuTe NpaBu CTEHW, NpenopbyBame aa
pexxeTe Nno nocoka Ha pacTexa oTA0Ny Harope.
AKo pexxeTe oTrope Hafosy, No-MnaaunTe KroHu ce
orbBaT HaBbH, BCIEACTBME HA KOETO B XpacTa ce
obpasyBaT U3TbHEHW 30HW UMW NAANHW.

3a pa noapexxeTe HakpanA ropHUA pbo Ha xpacTa
paBHOMEpPHO, OMbHETE BbXEHLE 332 OPUEHTUP Ha
HeobxoAMMaTa BUCOUMHA.
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BHMMaBaiiTe na He pexxeTe TBbpAU NpeaMeTy,
Harp. MeTanHu Tenose, Tbil KaTO Te MoraT aa
noBpeAAT HOXOBETE UM 3aABUXBAHETO Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

Bpeme 3a pAsaHe:

— Han-go6bpe e WwupokonucTHM xpactu aa 6baat
pA3aHW Npes IoHW 1 OKTOMBPW.

— MrnonncTHM XpacTu npes anpun v aerycT.

— LWvwapKoBmn UrnonMcTHN XpacTu 1 apyrun
6BbP3OPACTALLM XPaCTW OT Mal Npubn. Ha BCEKM
6 ceamunum.

— [lNoppAsBaHeTo Ha xpacTu TpAbsa Aa ce
n3BbpLLBa Nog hopmara, nokasaHa Ha
durypara.

MouucTBaHe U NnoaabpPXKaHe

Mpeau n3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aia e
& AEeNHOCTU NO eNIeKTPOUHCTPYMEHTa

U3KJII0YBaWTe Luencera oT 3axpaHBawara

Mpexa.
YnbTBaHe: N3BbpLIBAATE NOCOYEHUTE NO-A0NY
orepauuv no noaapbXKa Ha eNeKTPONHCTPYyMeHTa
pPenoBHO, 32 la OCUTYpUTE NPOABIIXUTENTHOTO My U
6e30nacHoO n3non3saHe.
MpernepainTe enekTpuyeckara Hoxuua 3a
o4eBUAHN AedeKTH, Hanp. pa3xnabeH, oTkayun ce
VNN NOBPEAEH HOX, pa3xnabeHn CbeAnHEHNA
WN3HOCEHW NV NOBPEAEHUN AeTaunun.
MpoBepeTe ganu kanauuTe 1 NpeanasHuTe
CbOPBXEHNA Ca U3NPaBHM U NPaBUSTHO MOHTUPAHMW.
HeobxoauMuTe peMOHT U TEXHNUYECKO
obcnyxxBaHe TpA6Ba Aa ce n3BbpLiaT npean
3ano4yBaHe Ha paboTa C eneKkTpuyeckaTa Hoxuua.
AKO BbMpeKU NPeunsHOTO NPOM3BOACTBO U
BHUMATENHO U3nnTBaHe Bb3HNKHE NoBpeaa,
pPEMOHTBT TpAbBa Aa ce U3BBLPLLKM OT OTopU3npaH
CepBU3 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bolw.
Mona, npu nopbyBaHe Ha pe3epBHN YacTu Unu
KoraTo ce obpbluaTe € BbMNpocH KbM
npeancraBuTennTe Ha Bouw HenpemeHHO nocoysanTe
AeceTundpeHrA KaTaloXXeH HOMEpP Ha MallvHaTa.

TexHuyecko obcnyxxBaHe U
NoYMCTBaHe Ha peXxewwuTe HoOXXoBe

Mpeau u3BbpPLIBAHE HAa KAKBUTO M Aa e

& [EeAHOCTU NO efIeKTPOUHCTPYMEHTa
M3Kro4BanTe LWencena oT 3axpaHBalyaTa
mpexa.

Korato obcny>xsaTe unm no4mctesaTe HOXOBeTe,
HoceTe NpeAnasH PbKasuum.

BuHaru cnep ynotpe6a nouvMcTeanTe HOXXOBETE U
' HaNPbCKBANMTE CbC 3aLMTHA cMa3ka. AKO
paboTuTe NPOABLIKMTENHO, NpenopbYBame
NeprvoanYHO Aa HaNPbCKBaTe HOXKOBETE CbC
3alMTHa cmMaska.
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MepvoanyHo NnpoBepaABanTe Ypes ornes
CbCTOAHMETO Ha HOXKoBeTe. NpoBepaBaiTe
34paBOTO 3aBMBaHe Ha BUHTOBETE B Meya 1.

YBepeTe ce, 4e NpeanasHUAT Kanak 7 e NnocTaBeH
BBPXY PEXeLnTe HOXOBE.

MNMounctBaHe/CbxpaHABaHe

MouncTeTe BLHLWHO eNeKTpUYeckaTa Hoxuua ¢
MeKa 4yeTka n kbpna. He ce ponycka
M3MoN3BaHeTO Ha BOAA, PA3TBOPUTENU U
nonupawm Bewectsa. OTCTpaHeTe BCUYKK
3aMbpcABaHNA, MOYMUCTETE OCOBEHO FPUXKINBO
BeHTUNaunoHHUTEe oTBOpPU 5 Ha
enekTpoasuraTtens.

CbxpaHABanTe efiekTpuyeckaTa Hoxuua Ha
CUTYpPHO, CYXO MACTO, HEAOCTBINHO 3a Aeua. He
nocTasANTe BbPXY HEA ApYrU NpeameTu.

OTKpuBaHe Ha NpUYMHaTa 3a noBpeaa
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[JonbnHuTenHu npucnocobneHun

I'Ipep,nasMTen 3a HOoXoBeTe

(4-16, 42-16) ..o, F 016 800 165
Mpepnasuten 3a HOXoBETE
(48-16) eveeeeereeesie e F 016 800 166
MpeanasnTen 3a HoXoBeTe
(22 1) R F 016 800 167

MpepnasuTten 3a

HoxoBeTe (63-16 C) ... ....F 016 800 168

Collecto 40 (4-16, 42-16) .....cccoveunennn 2608 005 112
Collecto 50 (48-16, 52-16) ............c... 2608 005 114
Collecto 70 (63-16 C) ...cvvvvveverneenens 2608 005 113
SALUMTHN OUUMA ..o 2 607 990 041
MpeanasHn pbKaBULIM .............c........ 2607 000 134

1 609 200 399
F 016 800 055

Cmasou4eH cnpen

Tabnvuata no-fosy nokassa CUMMTOMUTE Ha AeheKTUTe U Kak MOXeTe Aa r'm OTCTPaHuTe, Korato
€NEeKTPONHCTPYMEHTBT By He chyHKUMOHMpa HOpManHo. AKO He MOXeTe Aa nokanuaupare uim
OTCTpaHuTe npobnema, ce 06bpHETE KbM OTOPM3NPaH CEPBU3 3a ENIEKTPONHCTPYMEHTM Ha boww.
BHumaHue: npeau Aa 3ano4yHeTe Aa TbpCUTe NoBpeaara, cnpete eNeKTPOUHCTPYMEHTa U ro

U3KJIlo4YeTe OT 3axpaHBallaTa Mmpexa.

Cumntomu Bb3mo)XHa npuynHa

OTcTpaHABaHe

Enektpuueckarta
HoXwuuUa He paboTu

HAma 3axpaHBaHe
KoHTakTbT e noBpeaeH

3axpaHBalwmAT kaben e noeBpeneH

MpeanasHWAT npekbcaay e

MpoBepeTe 3axpaHBaHETO

OnuTanTte cbC 3axpaHBaHe OT Apyr
KOHTaKT, aKo e Heo6X0ANMO, CMEHeTe
KOHTaKTa

MpoBepeTe kabena v Npu Heob6xoAMMOCT
ro 3ameHete (MoTbpceTe oTOPU3MPAH
CEepBU3 3a eNEKTPONHCTPYMEHTH Ha Bolw)
CmeHeTe npegnasuTensa

paGOTM, HO>XXoBeTe
ocTaBaT HenoABMXXHU

noBpeaeH
Enektpuyeckata 3axpaHBawmAT kaben e nospeaeH | MNpoBepeTe kabena v Npu HeobxoaMMOCT
HOXMUa paboTum ¢ ro 3ameHeTe ([oTbpceTe OTOPM3MpPaH
npekbCcBaHuA CepBU3 3a eNEKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bolw)
Pa3xnabeH BbTpeLleH KOHTaKT [MoTbpceTe oTOpU3NpaH cepeus 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTHM Ha boww
[MyckoBuTe NpekbCBayn ca MoTbpceTe oTOPU3MPAH CepBu3 3a
noBpeaeHu €NeKTPOUHCTPYMEHTHM Ha boww
EnekTtpoasuratenAat BbTpewHa rpewwka MoTbpceTe oTopU3aNpaH cepsus 3a

€NeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bolu

HoxwbT e 3aTbneH
HoxoBeTe ca HalbpbeHn

HoxoseTe ce
HaropewasaT

HefoCTaTb4yHO CMa3BaHe

TpreHeTo e TBbpAE CUIHO Nnopaau

HoxxoBeTe TpAbBa fa 6bAaT 3aTO4eHU
HoxoBeTe TpAbBa Aa 6baaT npoBepeHn
HanpbckanTte ¢ malwmMHHO Macno
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BpakyBaHe U U3xBbprifaHe

EneKTpouHCTpyMEHTUTE, AOMBIHUTENHUTE
npvcrnocobneHua n onakoBkuTe TpAbea aa 6vaat
NoANoXeHW Ha noaxoaAlla npepaboTka 3a
OMon30TBOPABaHE Ha CbAbpPXXAaLNTE Ce B TAX
BTOPUYHMN CYPOBUHMU.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He na3xsbpnaiite
€/1eKTPOUHCTPYMEHTUTE Npun
6uToBMTE oTNaabum!

CwornacHo fivpekTnea Ha EC 2002/
96/EG oTHOCHO 6paKyBaHu
eNIeKTPUYECKU N eNIEKTPOHHN
YCTPOWNCTBA M YyTBBPXKAABAHETO N KaTo
HaUMOHaNeH 3aKOH eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He mMoraT Aa ce U3non3BaT noseye, TpAbBa
ha ce cvbvpat OTAenHo u aa 6baaT noanaraHu Ha
noaxoAAiwa npepaboTka 3a onon3oTBopABaHe Ha
cbabpXKaWmMTe ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHU.

CepBu3Ho obcnyxxBaHe 1
KOHCcynTauuu

MoHTaXKHM YepTexu 1 MHopMaUmA 3a pe3epBHA
4YacTu MoXeTe Aa HamepuTe B VIHTepHeT Ha aapec:
www.bosch-pt.com

Po6ept Bow EOO/] - Bbnrapua

Bow Cepsu3 LieHTbp
apaHUMOHHN U U3BBHrapaHUMOHHN PEMOHTU
yn. CpebbpHa Ne 3-9

1907 Codpua

(3 R +359 (0)2 / 962 5302
(3 R +359 (0)2 / 962 5427
(3 R +359 (0)2 / 962 5295
DAKC ..o +359 (0)2 / 62 46 49

—

[Jexknapauuna 3a CbOTBETCTBUE

CroHocTUTe ca onpeaeneHn cernacHo 2000/14/
EG (Ha pascToAaHue 1 m u BucoumHa 1,60 m) n
EN I1SO 5349.

PaBHuWeTO A Ha n3nbyBaHnA oT
€NEKTPOUHCTPYMEHTA LUYM OBUKHOBEHO €:
paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HanAaraHe 80 dB (A);
MOLLHOCT Ha 3Byka 94 dB (A).

MpenaBaHuTe Ha pbLeTe Bubpaumm 06MKHOBEHO ca
nog 2,5 m/s2.

C nbnHa OTroBOPHOCT HUE AeKnapupame, Ye To3m
NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CleHUTE CTaHAapTn
N1 HopMaTueHu gokymeHTu: EN 744, EN 50 144
CbIMacHO M3UCKBAHWATA Ha AUPEKTUBM Ha

EC 89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.
2000/14/EG: rapaHTMpaHUAT ropeH npar Ha
MOLLHOCTTA Ha 3ByKa Ly € no-mManbk oT

96 dB (A). MeToa Ha nsnuTBaHe Ha
CbOTBETCTBMETO CbrracHo MNpunoxexune V.
Leinfelden, 01.10.2003.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

7//4_/%?/4/ SV %ﬁ}w

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

MpaBaTa 3a M3MeHeHUA 3anas3eHn
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& Uputstva o sigurnosti
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Paznja! Proditajte sledec¢a uputstva pazljivo i B Upoznajte se sa makazama za Zivu ogradu da bi
upoznajte se sa elementima za rad i pravilnom u slu€aju preke potrebe brzo zaustavili.
upotrebom makaza za Zivu ogradu. Kada se W Secite samo pri dnevnom svetlu ili dobrom
makaze za zivu ogradu ne upotrebljavaju po vestackom svetlu.
propisu, moze ovo voditi teSkim povredama. ) ..
Pri upotrebi elektriénog alata mora se obratiti B Ne radite sa makazama za zivu ogradu sa
paznja na opstai sledeéa uputstva o sigurnosti, zastitnim uredjajima u kvaru ili koji nisu
da bi se smanijio rizik od pozara, elektriénog montirani.
udara i povreda. W Uverite se da su sve usporucene drske i zastitni
Objasnijenje i simboli sa slikama: uredjaji motnirani pri radu makaza za Zivu
e . ogradu. Nlkada ne upotrebljajte nekompletne
Procitajte uputstvo za opsluzivanje. makaze za Zivu ogradu ili makaze na kojima su
izvrSene nedozvoljene modifikacije.
Makaze za Zivu ogradu se ne smeju koristiti B Vodite makaze za zivu ogradu uvek sa obe ruke.
@ na kisi ili na vlaznoj Zivoj ogradi. B Nikada ne drzite makaze za Zivu ogradu za
o . - zastitni uredjaj.
Iskljuite i izvucite utikaé pre radova .. . ..
podegavania i ¢igéenja, ako je kabel B Drzite podalje kabel od radnog podruéja.
= uvrnut, presecen ili oStecen i ako se W Pri radu makaza za Zivu ogradu pazite uvek da
makaze za Zivu ogradu i samo na kratko stabilno stojite i drzite uvek ravnotezu, posebno
ostavljaju bez nadzora. pri kori¢enju stepenica ili merdevina.
B Za vreme rada ne smeju se u krugu od 3 m B Oprezno posmatrajte okolinu i bidute pripravni
zadrzavati druge osobe ili zivotinje. za moguce opasnosti, koje se mogu precuti
B Ne hvatajte makaze za zivu ogradu nikada za prema okolnostima.
nosac¢ noza. B Izvucite mrezni utikac iz utiCnice:
B Ne dozvoljavajte nikada deci ili osobama koje — pre kontrole, uklanjanja blokade ili radova na
nisu upoznate sa ovim uputstvima da koriste makazama za Zivu ogradu.
makaze za Zivu ogradu. Nacionalni propisi — posle kontakta sa nekim stranim telom. Makaze
verovatno ogranicavaju starost radnika. za Zivu ogradu prokontrolisati na osteéenja i ako
B Nikada ne secite dok se osobe, posebno deca ili je potrebno popraviti.
kucne Zivotinje zadrzavaju u neposrednoj blizini.  _ 545 se makaze za ivu ogradu ispituju zbog
B Radnik ili korisnik je odgovoran za nesrece ili nenormalne vibracije.
Stete kod drugih ljudi ili na njihovoj imovini. B Uveriti se da li su sve navrtke, zavrtniji i viici
B Ne koristite makaze za zivu ogradu ako idete dobro stegnuti, da bi obezbedili, da se makaze
bosonogi ili nosite otvorene sandale. Nosite za Zivu ogradu nalaze u sigurnom radnom
uvek stabilnu obucu i duge pantalone. stanju.
Preporucuje se noSenje ¢vrstih rukavica, obuce B Posle upotrebe makaze za Zivu ogradu uvati
koja ne klize i zastitnih naoCara. Ne nosite sigurno sa pokrivenim nozevima. Makaze za
komotno odelo ili nakit, koji se mogu zakaciti za Zivu ogradu bi trebalo &uvati na suvom i za decu
pokretne delove. visoko da ne mogu dohvatiti ili zakljuéano.
W BriZljivo prokontrolisite povrsinu koja sece i W Sigurnosti radi promenite istro$ene ili o$teéene
uklonite sve Zice i druga strana tela. delove.
B Pre kori¢enja uvek prokontrolisati pogledom da B Ne pokusavaijte da uredjaj popravite, Sak ako
li su noz, zavrtnji noza i drugi delovi mehanizma posedujete i potrebno obrazovanije.
za seCenje istroSeni ili osteceni. Ne radite nikada ) ) . N
sa odteéenim ili jako istrodenim mehanizmom za B Uverite se da li delovi koje treba promeniti poticu
sedenje. od Bosch-a.
B Prokontrolisati pre svake upotrebe produzni
kabel i pri potrebi promeniti. Zastitite kabel za
struju od toplote, ulja i ostrih ivica.
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Karakteristike aparata

Makaze za zivu
ogradu
Broj narudzbine

AHS 4-16

Primnjena snaga  [W] 390 420
Broj praznog hoda [min'1] 1600 1600
Duzina sec€enja [mm] 420 420
Tezina [kal 2,7 2,7
Klasa zastite O] /1 O /1

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za secenje i potkresivanje Zive
ograde i Zbunova u ku¢nim i hobby vrtovima.

Uvod

Ovaj priruénik sadrzi uputstva o ispravnoj montazi i
sigurnoj upotrebi Vasih makaza za zZivu ogradu.
Vazno je, da ova uputstva brizljivo procitate.

Obim isporuke

Svi delovi masine se moraju oprezno izvaditi iz
pakovanija i kontrolisati da li su kompletni:

— Makaze za zivu ogradu.

Zastita noza

— Zastita za ruku za prednju drsku
2 Zavrtnja

Uputstvo za upotrebu

Ako delovi nedostaju ili su oSteéeni, obratite se VaSem
trgovcu.

Elementi aparata

1 Nosac noza

2 Zastita za ruku za prednju drsSku

3 Predniji luk sa drS8kom i polugom za
uklju€ivanje-isklju¢ivanje

4 Zadnja drska sa prekida¢em za ukljucivanje/
iskljucivanje

5 Prorezi za ventilaciju

6 Mrezni utikac™*

7 Zastita za noz

**specifiéno za zemlje

Pribor na slici ili opisan ne spada delimi¢no u obim
isporuke.

AHS 42-16

—

AHS 48-16 AHS52-16 AHS 63-16 C
3600 H47 0.. 3600 H47 1.. 3600 H47 2.. 3600 H47 4.. 3600 H47 5..

420 420 420

1600 1600 1600

480 520 630

2,8 2,8 2,9

O] /1 O] /1 O] /I

& Radi vase sigurnosti

Paznja ! Pre radova odrzavanija i ¢iSéenja
moraju se iskljuéiti makaze za zivu ogradu i
izvuéi mrezni utikaé. Isto vazi, kada je
ostecen strujni kabel, presecen ili uvrnut.
Posto su makaze za zivu ogradu iskljucene,
pokrecu se nozevi i dalje joS nekoliko
sekundi. Oprez ! Ne dodirujte nozeve u
pokretu.

Elektricna sigurnost

Va8a masina ima radi sigurnosti zastitnu izolaciju i
nema potrebu za uzemljenjem Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje Vam EU 220 V, 240 V
zavisno od konstrukcije). Koristite samo dozvoljeni
produzni kabl. Informacije ¢ete dobiti kod Vaseg
ovlaséenog servisa.

Smeju se Koristiti samo produZzni kablovi vrste
konstrukcije HO5VV-F ili HO5RN-F.

Za povecavanije sigurnosti se preporucuje, da se
koristi jedan Fl-prekida¢ (RCD) sa strujom kvara
maksimalnih 30 mA. Ovaj Fl-prekidac bi pre svake
upotrebe trebalo prokontrolisati.

Uputstvo za proizvode koji se ne prodaju u GB:
PAZNJA: Radi Va$e sigurnosti potrebno je da se
utika¢ 6 koji je namesten na masini poveze sa
produznim kablom 9, kao Sto prikazuje slika.

Spojnica produznog kabla mora biti zasticena od
prskajuce vode, da se sastoji od gume ili
prevuéena gumom.

Produzni kabl mora se koristiti sa rasterec¢enjem
istezanja.

Prikljuéni vod se mora redovno kontrolisati u
pogledu oSteéenja i sme se samo koristiti u dobrom
stanju.

Ako je prikljuéni vod oStecen, sme ga popraviti
samo autorizirana Bosch-radionica.
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I} Montaza

Montirajte zastitu za ruku kao Sto je prikazano.

B Pustanje u rad

Ukljucivanje:

Pritisnite prekidac¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje na
zadnjoj drsci 4 i drzite. Pritisnite polugu za
ukljucivanje/iskljucivanje 3.

Iskljuéivanje:

Pustite polugu za uklju€ivanje/iskljuCivanje 3 i
prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje 4.

[ [ @ Radovi sa makazama za zivu
ogradu.

Makaze za zivu ogradu drzite sa obe ruke
i na rastojanju od svoga tela. Pazite da
sigurno stojite.

Produzni kabel postavite pozadi preko svoga
ramena i pazite na to, da prilikom sec¢enja uvek
ostane pozadi. Kabel ne stavljajte nikada preko

makaza, gde mogu lako biti zahvac¢ene od noZeva.

Mogu se sedi grane do debljine od najvise 16 mm.
Da bi doveli grane do nozZeva, pokrecite makaze za
Zivu ogradu ravnomerno napred po liniji se¢enja.
Dvostrani nosa¢ noza omogucuje secenje u oba
pravca ili klatnim pokretanjem od jednog ka
drugom pravcu.

Najpre presecati sa strane zivu ogradu, onda
gornju ivicu.

Da bi strane dobili ravne, preporucujemo da se
secCe u pravcu rasta od dole na gore. Ako se sece
od gore na dole, pokrecu se tanje grancice napolje,
usled ¢ega mogu nastati suzena mesta ili rupe.

Da bi najzad ravnomerno sekli gornju ivicu,

zategnite preko cele duZine Zive ograde jednu

traku za ravnanje u potrebnoj visini.

Pazite na to. da se ne seku predmeti kao naprimer

Zice, jer oni mogu ostetiti noZeve ili pogon.

Vreme secenja:

— Lis¢ée Zive ograde secite najbolje u junu i
oktobru.

— Zivu ogradu od crnogoriénog drveta u aprilu i
avgustu.

— Cetinare i druge Zive ograde koje brzo rastu od
maja ca. svakih 6 nedelja.

— Secenja Zive ograde trebalo bi izvoditi oblika kao
Sto slika pokazuje.

—

Odrzavanje i CiSéenje

Pre svih radova mora se izvuéi mrezni

utikac.
Paznja: Izvodite redovno sledeée radove
odrzavanja, da bi se obezbedilo dugo i pouzdano
koriséenje.
Kontrolisati makaze za Zivu ogradu na vidljive
nedostatke, kao $to je slobodan, otpusten ili
ostec¢en nosac nozeva, otpusteo priévrséivanje i
izlizani ili oSteceni delovi konstrukcije.
ProkontroliSite, da li su poklopci i zastitni uredjaji
dobro i ispravno montirani. IzvrSite potrebne
popravke ili radove odrzavanja pre upotrebe
makaza za zivu ogradu.

Ako bi makaze za Zivu ogradu i pored brizljivog
postupka proizvodnje i kontrole nekada otkazale,
popravku mora vrsiti neki stru¢an servis za Bosch-
elektricne alate.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
molimo Vas da neizostavno navedete broj
narudzbine (ima 10 cifara) a prema tipskoj tablici
na aparatu.

Odrzavanje i ¢iSéenje nozeva

Pre svih radova mora se izvuéi mrezni
utikac.
Nosite rukavice prilikom rada ili ¢CiSéenja nozeva za
secenje.
Posle svakog kori§éenja Cistite nozeve i nauljite sa
zastitnim uljem. Za vreme dugih radnih zahvata
preporuc¢ujemo da se nozevi za secenje
podmazuju u redovnim razmacima sa zastitnim
uljem.

Stanje nozeva kontrolisati vizuelno. Kontrolisati
¢vrst spoj zavrtanja u nosacu nozeva 1.

Uverite se da je zastita za noz 7 stavljena na
nozeve za secenje.

Ciséenje/Lagerovanje

Odistite spoljasnost makaza za zivu ogradu
pomocu meke Cetkice i krpe. Ne smeju se
upotrebljavati voda, rastvaraci i sredstva za
poliranje. Uklonite svu prljavstinu, posebno odistite
proreze za ventilaciju 5 motora.

Cuvajte makaze za zivu ogradu na nekom

sigurnom suvom mestu izvan dometa dece. Ne
stavljajte nikakve druge predmete preko njih.
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Pribor

Zastita noza (4-16, 42-16)
Zastita noza (48-16).........
Zastita noza (52-16).........
Zastita noza (63-16 C) .....
Collecto 40 (4-16, 42-16)
Collecto 50 (48-16, 52-16)
Collecto 70 (63-16 C).......
Zastitne naocare...............
Rukavice.........cccccovevvrnnen.

Spray-za podmazivanje

Krpa za sakupljanje .........

Trazenje greSaka

.............. F 016 800 165
............... F 016 800 166
............... F 016 800 167
............... F 016 800 168
................ 2608 005 112

.............. 2608 005 114
............... 2608 005 113
............... 2 607 990 041
............... 2607 000 134
............... 1609 200 399
............... F 016 800 055

Sledeca tabela pokazuje simbole greski i kako da pomognete sebi, ako Vasa masina ne radi dobro. Ako
time ne mozZete lokalizovati problem i odstraniti ga, obratite se Vasem servisu.
Paznja: Isklju€ite masinu pre trazenja greske i izvucite mrezni utikac.

Simptomi

Moguci uzrok

Pomo¢

Makaze za Zivu ogradu
ne funkcionisu.

Nema snabdevanja strujom
Uti¢nica je u kvaru

Osteceni kabl za struju

Osigura¢ je u kvaru

Prokontrolisati snabdevanje strujom
Isprobajte druge izvore struje, u
datom sluéaju promenite
Prokontrolisati kabl, u datom slu¢aju
promenite (Potraziti ovlasceni
servis Bosch ru¢nog elektricnog
alata)

Promenite osigura¢

Makaze za zivu ogradu
rade sa prekidima.

Osteceni kabl za struju

Unutra$niji labavi kontakt

Prekida¢ za ukljuc¢ivanje-iskljucivanje
je u kvaru.

Prokontrolisati kabl, u datom slucaju
promenite (Potraziti ovlasceni
servis Bosch ruénog elektricnog
alata)

Potraziti ovlasceni servis Bosch
ruénog elektricnog alata

Potraziti ovlasceni servis Bosch
ruénog elektricnog alata

Motor radi, nozevi stoje

Interna greska

Potraziti ovlasceni servis Bosch
ru¢nog elektricnog alata

NozZevi se greju

Noz je tup

Noz ima zupce

Suvise trenja zbog nemanja
podmazivanja

labrusiti nosa¢ nozeva
Prokontrolisati nosa¢ nozeva
Poprskati ulja za podmazivanje
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribor, pribor i pakovanja treba odvoziti
na regeneraciju koja odgovara zastiti Covekove
okoline.

Samo za EZ-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u kuéno
djubre!

Prema Evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektriénim i
elektronskim aparatima i njihovoj
preradi u nacionalno dobro ne mora
viSe elektri¢ni pribor koji je sposoban za upotrebu
da se odvojeno sakuplja i odvozi regeneraciji koja
odgovara zastiti Covekove okoline.

Servis

Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

(3 R +38111-753-373
FAX rrrreeeeeeesseeessrsssessesresseressesssee +38111-753-373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

—

Izjava o usaglasenosti

Merne vrednosti dobijene prema 2000/14/EG
(1,60 m visine, 1 m rastojanja) i EN 1ISO 5349.

Nivo zvuka uredjaja ocenjen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 80 dB (A). Nivo snage zvuka
94 dB (A).

Vibracija ruke-§ake je tipiéno niza od 2,5 m/s?.
I1zjavljujemo na sopstvenu odgovornost, da je ovaj
proizvod usaglasen sa slede¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 774, EN 50 144 prema
odredbama smernica 89/336/EWG, 98/37/EG,
2000/14/EG.

2000/14/EG: Garantovani nivo snage zvuka Ly je
nizi od 96 dB (A). Postupak ocene usaglasenosti
ide prema prilogu V.

Leinfelden, 01.10.2008.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

7//4_/%?/4/ SV %ﬁ}w

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zadrzavamo pravo ha promene
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& Varnostna opozorila

Pozor! Prosimo, da navedena napotila skrbno
preberete in se seznanite z elementi za
upravljanje Skarij za Zivo mejo in z njihovo
pravilno uporabo. Uporaba Skarij za zivo mejo,
ki je v nasprotju s predpisi, lahko ima za
posledico tezke telesne poskodbe. Pri uporabi
elektriénih orodij je treba upostevati splosna in
varnostna opozorila, navedena v nadaljevanju
besedila, s éimer bo tveganje pozara,

elektricnega udara in telesnih poSkodb manjse.

Razlaga slikovnih simbolov:

Preberite navodila za uporabo.

Skarij za zivo mejo ni dovolieno uporabljati
v dezju ali ¢e je zZiva meja mokra.

Pred nastavitvijo in ¢i§¢enjem Skarij, Ce je
kabel zapleten, prerezan ali poskodovan
=~ oziroma Ce Skarje za Zivo mejo odlozite —
Cetudi le za kratek ¢as — napravo izklopite
in izvlecite vtikag iz elektriCne vtiCnice.

B Med delovanjem Skarij se v krogu 3 m ne sme
nahajati nobena druga oseba ali Zival.

W Skarij za Zivo mejo nikoli ne prijemaijte za pre¢ko
Z nozi.

B Nikoli ne dovolite uporabe $karij za zivo mejo
otrokom ali osebam, ki s temi napoatili niso
seznanjene. Mozno je tudi, da nacionalni
predpisi omejujejo starost uporabnika.

B Nikoli ne rezite Zive meje, ¢e so v neposredni
blizini prisotne druge osebe, Se posebno otroci.

B Za nezgode ali $kodo, povzro¢eno na drugih
osebah ali njihovi lastnini je odgovoren
uporabnik ali lastnik.

B Skarij za zivo mejo ne uporabljajte, ¢e ste bosi
ali obuti v odprte sandale. Vedno nosite zaprto in
trdno obutev ter dolge hlace. Priporo€amo
nosenje moénih rokavic, ¢evljev ki ne drsijo in
zascitnih o€al. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita, ki bi se lahko zapletli v premikajoce se
dele skarij.

W Povrsino, ki jo nameravate obrezati, skrbno
preglejte in odstranite vse Zice in ostale tujke.

B Pred uporabo $karij vedno vizualno preglejte
noze, nozne vijake in druge dele rezila glede na
obrabo in poskodbe. Nikoli ne delajte s
poskodovanim ali mo¢no obrabljenim rezilom.

—

B Pred vsako uporabo kontrolirajte kabelski

podalj$ek in ga po potrebi zamenjajte. Elektri¢ni
kabel zavarujte pred vro¢ino, oljem in ostrimi
robovi.

Natanéno se seznanite s Skarjami za zivo mejo,
da jih boste v nujnem primeru lahko hitro ustavili.

Zive meje obrezujte samo pri dnevni ali pri dobri
umetni svetlobi.

Skarij za Zivo mejo nikoli ne uporabljajte z
defektnimi S¢itniki ali brez montiranih S¢itnikov.
Poskrbite, da bodo pri uporabi Skarij montirani
vsi rocaji in vsi §€itniki. Nikoli ne uporabljajte
nepopolnih Skarij oziroma Skarij, na katerih so
bile opravljene nedovoljene modifikacije.

Skarje za Zivo mejo vedno vodite z obema
rokama.

Nikoli ne drzite Skarij za S¢itnike.

Ne priblizujte kabla delovnemu obmocju.

Med delovanjem skarij vedno pazite na trdno
stojiS€e in na ravnoteZje, Se posebno v primeru
uporabe stopnic ali lestev.

Pozorno opazuijte okolico in bodite pripravljeni
na morebitne nevarnosti, ki jih med delom
morda lahko preslisite.

Omrezni vtikac izvlecite iz vtic¢nice:

pred pregledom, odstranitvijo blokiranja ali
kakrsnimi koli deli na Skarjah za Zivo mejo.

po stiku s tujkom. Skarje za Zivo mejo preglejte
glede na poskodbe in jih po potrebi oddajte v
popravilo.

kadar je zaradi nenormalnega vibriranja
potreben pregled Skarij za zivo mejo.

Poskrbite za trdno nasedanje vseh matic,
zatiCev in vijakov — tako bodo Skarje za zivo
mejo vedno v zanesljivem delovnem stanju.

Po uporabi Skarje za zivo mejo varno shranite —
nozi naj bodo pokriti. Skarje spravite v suh
prostor na visino, ki ni dosegljiva otrokom
oziroma jo imejte pod klju¢em.

Obrabljene ali poskodovane dele zaradi varnosti
zamenjajte.

Orodja ne poskusSajte popravljati, razen Ce za to
delo nimate potrebne izobrazbe.

Poskrbite, da bodo vsi deli, ki jih je treba
zamenjati, izdelani v tovarni Bosch.
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Tehniéni podatki

—

Skarje za zivo mejo AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS 52-16 AHS63-16 C
Katalo$ka Stevilka 3600 H47 0.. 3600 H47 1.. 3600 H47 2.. 3600 H47 4.. 3 600 H47 5..
Odjemna mo¢ (W] 390 420 420 420 420

Stevilo hodov v

prostem teku [min™'] 1600 1600 1 600 1600 1600
Dolzina reza [mm] 420 420 480 520 630

Masa kgl 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Za$Citni razred O /1 O] /11 O /1 O] /11 EWAI

Namembnost naprave

Naprava je predvidena za rezanje in strizenje zZivih
mej in grmov okoli hi§ in v vrtovih.

Uvod

Ta priro¢nik vsebuje napotila za pravilno montazo
in varno uporabo Vasih $karij za Zivo mejo.
Pomembno je, da napotila skrbno preberete.

Obseg dobave

Previdno vzemite dele naprave iz embalaze in
preverite, ¢e je dobavljeno vse:

— Skarje za Zivo mejo

— Sgitnik za noze

— S¢itnik za roke pri sprednjem roéaju
2 vijaka

— Navodila za uporabo

Ce kaksni deli manjkajo ali so poskodovani, o tem
obvestite Vasega trgovca.

Sestavni elementi

Precka z nozi

Sgitnik za roke pri sprednjem rogaju
Spredniji ro€aj s stikalnim vzvodom
Zadnji ro¢aj z vklopno/izklopnim stikalom
Prezracevalne reze

Omrezni vtikac**

Sgitnik za noze

**specifiCna izvedba za posamezne drzave

Prikazan ali opisan dodatni pribor ni v celoti vkljucen
v standardno opremo naprave.

N O s ON =

& Za vaso varnost

Pozor! Pred vzdrzevalnimi deli in pred
CiScenjem je treba Skarje za zivo mejo
izklopiti in izvleci vtika€ iz omrezne vticnice.
Enako velja, ¢e je elektriéni kabel
poskodovan, zrezan ali zapleten.

Po izklopu Skarij se nozi Se nekaj sekund
premikajo. Previdno! Premikajocih se nozev
se ne dotikajte.

Elektricna varnost

Zaradi varnosti ima naprava zas¢itno izolacijo in ne
potrebuje ozemljitve. Delovna napetost znasa
230 V AC, 50 Hz (drzave neclanice EU 220 V,
240V, odvisno od izvedbe). Uporabljajte samo
atestirane kabelske podaljske. Informacije boste
dobili na pooblaséenem servisu.

Uporabljajte lahko le kabelske podaljske vrste
HO5VV-F ali HO5RN-F.

Za vecjo varnost priporo¢amo tudi uporabo
Fl-stikala (RCD) z maksimalnim sproZzilnim tokom
30 mA. Pred vsako uporabo naprave je potrebno
opraviti preizkus Fl-stikal.

Opozorilo za izdelke, ki se ne prodajajo v Veliki
Britaniji: POZOR: Zaradi Va$e varnosti vtikac, ki
se nahaja na stroju 6, povezite s kabelskim
podaljskom 9, kot je prikazano na sliki.

Sklapljanje kabelskega podaljSka mora biti
zavarovano pred vodnimi curki. Izdelano naj bo iz
gumija ali prevle€eno z gumijem.

Kabelski podaljSek je potrebno uporabljati z
razbremenitvijo potega.

Prikljuni vod redno pregledujte glede na
poskodbe. Uporabljate ga lahko le, ¢e je v dobrem
stanju.

Ce je prikljuéni vod poskodovan, lahko popravilo
opravi samo pooblas¢ena servisna

delavnica Bosch.
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I} Montaza

Montirajte S¢itnik za roke, kot je prikazano na sliki.

B Zagon

Vklop:

Pritisnite vklopno/izklopno stikalo na zadnjem
ro¢aju 4 in ga drzite pritisnjenega. Pritisnite stikalni
vzvod 3.

Izklop:

Spustite stikalni vzvod 3 in vklopnof/izklopno
stikalo 4.

I [ 3 Delo s Skarjami za zivo mejo

Skarje za Zivo mejo drzite z obema
rokama in v zadostni razdalji od lastnega
telesa. Pazite na trdno stojisce.

Kabelski podalj$ek si polozite ¢ez ramo v smeri
nazaj in pazite, da bo pri rezanju ves ¢as ostal
zadaj. Nikoli ne polagajte kabla ez zivo mejo, kjer
bi ga lahko zagrabili zobje.

Mozno je rezanje vej do debeline najve¢ 16 mm.
Skarje za zivo mejo enakomerno pomikajte naprej
po liniji reza in jih priblizujte vejam. Dvostranska
precka za noZe omogoca rezanje v obeh smereh,
Ce pa z napravo nihate sem in tja, pa rezanje od
ene proti drugi strani.

Najprej obrezite stranski ploskvi zive meje, nato pa
Se zgornji rob.

Za ravno obrezovanje stranskih ploskev
priporo¢amo rezanje od spodaj nhavzgor,
vzporedno s smerjo rasti. Ce boste rezali od zgoraj
navzdol, se bodo tanjSe veje upognile navzven in
nastala bodo redka mesta oziroma luknje.

Za bolj enakomerno obrezovanje zgornjega roba
priporo¢amo, da ¢ez celo dolzino Zive meje na
ustrezni viSini napnete vrv.

Pazite, da skupaj z zivo mejo ne boste obrezovali
drugih predmetov, na primer Zic, ker le-te lahko
poskodujejo noze ali pogonski del Skarij.

Cas obrezovanja:

— Listnate zive meje po moznosti obrezujte junija
in oktobra.

— Iglaste Zive meje obrezujte aprila in avgusta.
— Iglavce in druge hitro rastoée Zive meje
obrezujte od maja naprej vsakih 6 tednov.

— Zive meje obrezujte v obliki, ki je prikazana na
sliki.

—

Vzdrzevanje in €iS¢enje

Pred zac¢etkom kakr$nihkoli vzdrzevalnih
del izvlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice.

Opozorilo: Prosimo, da redno izvajate spodaj
navedena vzdrzevalna dela, kar bo zagotovilo
dolgo in zanesljivo uporabo kosilnice.

Pregledujte Skarje za Zivo mejo glede na ocitne
pomanijkljivosti, kakrSne so na primer ohlapna,
nepritrjena ali poSkodovana pre¢ka z nozi, ohlapna
pritrditev in obrabljeni ali poSkodovani sestavni
deli.

Preverite brezhibnost in pravilno montazo
pokrovov in &¢itnikov. Potrebna popravila ali
vzdrzevalna dela opravite pred uporabo Skarij za
Zivo mejo.

Ce bi kljub skrbni izdelavi in preskusanju priglo do
izpada Skarij za zivo mejo, naj popravilo opravijo v
pooblasceni delavnici za elektri¢na orodja Bosch.
Pri vseh poizvedbah in narocilih nadomestnih
delov obvezno navedite 10-mestno kataloSko
Stevilko, ki se nahaja na tipski plos¢ici naprave.

Vzdrzevanje in ¢iS€enje nozev

Pred zaéetkom kakrsnihkoli vzdrzevalnih

del izvlecite vtika¢ iz elektri€ne vti¢nice.
Pri delu z nozi in pri ¢iS€enju noZev nosite zas¢itne
rokavice.
Noze ocistite po vsaki uporabi in jih prebrizgajte z
za$citnim oljem. Med daljSimi delovnimi fazami
priporo¢amo, da noZze namazete z zascitnim oljem
v rednih ¢asovnih razmakih.

Vizualno preverjajte stanje nozev. Preskusite trdno
nasedanje vijakov v precki z nozi 1.

Poskrbite, da bo na noZe nataknjen $¢itnik za
noze 7.

Ciséenje/Skladiséenje

Zunanjost Skarij za zivo mejo Cistite z mehko
Sc¢etko in krpo. Uporaba vode, topil in polirih
sredstev ni dovoljena. Odstranite vso umazanijo,
Se posebno skrbno o istite prezraevalne reze 5
motorja.

Skarje za zivo mejo hranite na varnem, suhem
mestu, ki ni dostopno otrokom. Nanje ne
postavljajte nobenih drugih predmetov.
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Pribor

S¢itnik za noze (4-16, 42-16)
S¢itnik za noze (48-16)
S¢itnik za noze (52-16)
Sgitnik za noze (63-16 C)
Collecto 40 (4-16, 42-16)
Collecto 50 (48-16, 52-16).....
Collecto 70 (63-16 C)....
Zascitna ocala...............
Rokavice.........cccvveenen..
Razprsilo z mazivom.....

Lovilna krpa

Iskanje napak

F 016 800 165

................... F 016 800 166
................... F 016 800 167

............... F 016 800 168
................ 2608 005 112
...2 608 005 114

.................. 2608 005 113
.................. 2 607 990 041
.................. 2607 000 134
.................. 1609 200 399
.................. F 016 800 055

V spodniji tabeli so navedeni simptomi napak in napotki za primere, ko Vasa naprava ne bi pravilno
delovala. Ce problema na ta nacin ne boste mogli lokalizirati in odstraniti, pois¢ite pomo¢ v Vasi servisni

delavnici.

Pozor: Pred iskanjem napak izklopite napravo in potegnite vtika¢ iz elektri€ne vti¢nice.

Simptomi

Mozen vzrok

Pomo¢é

Skarje za Zivo mejo ne
delujejo

Brez oskrbe s tokom
Defektna vti¢nica

Poskodovan elektri¢ni kabel

Defektna varovalka

Preverite oskrbo s tokom

Preizkusite drug vir toka, po potrebi
zamenjajte

Preglejte kabel, po potrebi ga zamenjajte
(Poiscite strokovno pomo¢ v servisu Bosch)
Zamenijajte varovalko

Skarje za Zivo mejo
delujejo s prekinitvami

Poskodovan elektri¢ni kabel

Interni zrahljani kontakt
Defektna vklopno/izklopna stikala

Preglejte kabel, po potrebi ga zamenjajte
(Poiscite strokovno pomo¢ v servisu Bosch)
Poiscite strokovno pomo¢ v servisu Bosch
Poiscite strokovno pomo¢ v servisu Bosch

Motor deluje, nozi
mirujejo

Interna napaka

Poiscite strokovno pomo¢ v servisu Bosch

NozZi se segrejejo

Top noz

Noz ima razpoko
Preveliko trenje zaradi
pomanijkljivega mazanja

Nabrusite pre¢ko z noZi
Pre¢ko z nozi dajte na pregled
Po skarjah razprsite olje za mazanje

52+ F016 L70 390 » TMS » 17.11.05

%

Slovensko - 4

%

4@




%}% % FO016 L70 935 - book.book Seite 5 Dienstag, 22. November 2005 2:47 14

Odlaganje

Elektriéna orodja, pribor in embalazo oddajte v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektricna orodja ne odlagajte med
hiSne odpadke!

V skladu z evropsko smernico Stev.
2002/96/EG o starih elektrinih in
elektronskih aparatih in z njenim
tolmacenjem v nacionalnem pravu je
potrebno lo€eno zbiranje neuporabnih elektri¢nih
orodij in oddajanje le-teh v okolju prijazno ponovno
predelavo.

Servis

Risbe razstavljene zage in informacije o
nadomestnih delih lahko najdete na internetnem
naslovu:

www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.

Celovska 172
1000 Ljubljana

@ oo +386 (0)1 /5194 225
@ o +386 (0)1 /5194 205
N +386 (0)1 /5193 407

—

Izjava o skladnosti

Merske vrednosti so bile izraéunane v skladu s
smernicami 2000/14/EG (viSina 1,60 m, razdalja
1 m)in EN ISO 5349.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢éno
znasa: nivo zvo¢nega tlaka 80 dB (A); nivo jakosti
hrupa 94 dB (A).

Vibriranje rok-lahti je tipiéno nizje od 2,5 m/s2.

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je ta
izdelek usklajen z naslednjima normativoma ali
normativnima dokumentoma: EN 774, EN 50 144,
ki ustrezata dolocilom smernic 89/336/EWG,
98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: zajam¢eni nivo hrupa Ly, je nizji od
96 dB (A). Postopek vrednotenja primernosti
izdelka v skladu s prilogo V.

Leinfelden, 01.10.2008.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ}@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

PridrZzujemo si pravico do sprememb
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& Upute za siguran rad

Paznja! Pazljivo procitajte slijedece upute i
upoznajte se sa elementima upravljanja i
propisnom uporabom skara za zZivicu. Ako se
Skare za zivicu ne koriste propisno, to moze
dovesti do teskih ozljeda. Kod primjene
elektrinih alata treba se pridrzavati opcih i
slijedeéih uputa za sigurnost, kako bi se
umanjila opasnost od pozara, elektricni udar i
ozljede.

Objasnjenje simbola na slikama:

Procitati upute za uporabu.

Skare za Zivicu ne smiju se koristiti na kisi
ili na mokroj zivici.

Iskljucite Skare i izvucite utikac prije radova
podeSavanija i ¢iS¢enja, ako je kabel
= usukan, zarezan ili ostec¢en i ako se Skare i
na kratko vrijeme ostave bez nadzora.

W Tijekom rada Skara, u krugu od 3 m ne smiju se
nalaziti ljudi ili Zivotinje.

W Skare za Zivicu nikada ne hvatati za nosaé noza.

B Nikada djeci ili osobama koje nisu upoznate s
ovim uputama ne dopustite da rade sa Skarama.
Najcesée vazedi propisi ograni¢avaju starost
osobe koja smije raditi sa ovim Skarama.

B Nikada ne rezite sa Skarama dok se osobe,
osobito djeca ili kuéne Zivotinje zadrzavaju u
neposrednoj blizini.

B Osoba koja radi sa uredajem ili korisnik
odgovorna je za nezgode ili za Stete ucinjene
drugim ljudima ili njihovoj imovini.

m Skare za Zivicu ne koristite ako ste bosi ili nosite
otvorene sandale. Nosite uvijek ¢vrstu obucu i
ne nosite dugu kosu. Preporucuje se noSenje
¢vrstih rukavica, obuce koja ne klizi i zastitnih
naocala. Ne nosite mlohavu odjecu ili nakit koji
bi mogli zahvatiti pomicni dijelovi.

B Treba pazljivo pregledati rezane povrsine i
odstraniti sve komade zice i ostala strana tijela.

W Prije uporabe uvijek vizualno kontrolirajte, da li
je noz, vijci noza i ostali dijelovi mehanizma za
rezanije istroSeni ili oSteéeni. Nikada ne radite sa
ostecenim ili jako istro§enim mehanizmom za
rezanje.

W Prije svake uporabe kontrolirajte produzni kabel
i prema potrebi ga zamijenite. Elektri¢ni kabel
zastitite od topline, ulja i ostrih rubova.

—

B Upoznajte se sa Skarama, kako bi ih u slu€aju
nuzde mogli brzo zaustaviti.

B Rezite samo za dnevnog svijetla ili kod dobre
umjetne rasvjete.

W Skare za Zivicu nikada ne koristite sa
neispravnim ili nemontiranim zastitnim
napravama.

W Osigurajte da su sve isporu¢ene rucke i zastitne
naprave montirane kod rada Skara za Zivicu.
Nikada ne koristite nepotpune Skare za zivicu ili
one na kojima su provedene nedopustene
izmjene.

Skare uvijek vodite sa obje ruke.

Skare nikada ne drzite na zastitnoj napravi.
Kabel treba drzati dalje od radnog podrucja.

Kod rada Skara za zivicu uvijek treba paziti na
siguran i stabilan polozaj tijela i uvijek odrzavati
ravnotezu, osobito kod koriStenja stepenica ili
ljestvi.

B Pazljivo promatrati okolinu i paziti na moguce
opasnosti koje bi se mogle pojaviti pod
odredenim okolnostima.

B Mrezni utikac izvuéi uz uti€nice:

— prije kontrole, odstranjivanja smetnji ili rada na

Skarama za Zivicu.

— nakon dodira sa stranim tijelom. Skare
kontrolirajte na oSte¢enja i prema potrebi dajte
na popravak.

— kada se Skare kontroliraju zbog abnormalne
vibracije.

B Osigurajte ¢vrsto dosjedanje svih matica,
svornjaka i vijaka, kako bi se osiguralo da se
Skare za Zivicu nalaze u sigurnom radnom
stanju.

B Nakon uporabe Skare za Zivicu sigurno spremite
sa pokrivenim noZevima. Skare za Zivicu trebaju
se spremiti na sigurno mjesto i dovoljno visoko
da bude nedostupno za djecu ili ih spremite
zatvorene.

B Treba zamijeniti istroSene ili oStec¢ene
sigurnosne dijelove.

B Skare ne pokusavajte sami popravljati, ako za to
ne posjedujete dovoljnu stru¢nu naobrazbu.

B Provjerite da li dijelovi za zamjenu potjecu od
Boscha.
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Tehnicki podaci o uredaju

—

Skare za Zivicu AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS 52-16 AHS 63-16 C
Katalo$ki br. 3600 H47 0.. 3600H47 1.. 3600 H472.. 3600 H47 4.. 3600 H475..
Primljena snaga [W] 390 420 420 420 420

Broj hodova pri

praznom hodu [min"'] 1600 1600 1600 1600 1600
Duzina rezanja [mm] 420 420 480 520 630

TezZina [kg] 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Klasa zastite O] /1 O] /1 EIRAI O] /1 O] /1

Uporaba za odredenu namjenu

Skare su predvidene za rezanje i obrezivanje Zivica
i grmlja u vrtovima.

Uvod

Ovaj priruénik sadrzi upute za ispravnu montazu i
sigurnu uporabu vasih 8kara za Zivicu. Vazno je da
se ove upute pazljivo procitaju.

Opseg isporuke

Sve dijelove uredaja treba oprezno izvaditi iz
ambalaze i kontrolirati na cjelovitost:

— Skare za zivicu

— Zastita noza

Stitnik za ruke prednje rucke
— 2vijka

— Upute za uporabu

Ako dijelovi nedostaju ili su osteceni, obratite se vasem
trgovcu.

Dijelovi uredaja

Nosaé noza
Stitnik za ruke prednje rucke
Predniji stremen rucke s uklopnom polugom
Straznja ru¢ka sa prekidacem za ukljucivanje/
iskljucivanje

5 Otvori za hladenje

6 Mrezni utikac**

7 Zastita noza
**specifiéno za doti¢nu zemlju

Prikazan ili opisan pribor ne pripada posve opsegu
isporuke.

A ON =

& Za vasu sigurnost

Paznja! Prije radova odrzavanja i ¢iSéenja
Skare za zivicu, treba iskljuéiti i izvuéi mrezni
utikac. Isto vrijedi ako je oStecen, zarezan ili
usukan prikljuéni kabel.

Nakon Sto se Skare za Zivicu iskljuce, nozevi
se pomicu jos nekoliko sekundi. Oprez! Ne
dirati pomi¢ne nozeve.

Elektricna sigurnost

Vas$ je uredaj za sigurnost zastitno izoliran i ne
zahtjeva nikakvo uzemljenje. Radni napon iznosi
230 V AC, 50 Hz (za zemlje izvan EU 220 V,
240V, ovisno od izvedbe). Treba koristiti samo
odobrene produzne kablove. Informacije mozete
dobiti kod naseg ovlastenog servisa.

Smiju se koristiti samo produzni kablovi izvedbe
HO5VV-F ili HO5SRN-F.

Za povecanije sigurnosti preporucuje se koristenje
Fl-sklopke (RCD) sa strujom kvara od max. 30 mA.
Ova se Fl-sklopka treba provijeriti prije svakog
koristenja.

Napomena za proizvode koji se ne prodaju u Vel.
Britaniji: POZOR: Za vasu sigurnost je potrebno
da se utika¢ koji se nalazi na uredaju 6 spoji sa
produznim kabelom 9, kako je prikazano na slici.

Spojnica produznog kabela mora biti zasticena od
prskanja vode, mora biti izradena od gume ili
prevu¢ena gumom.

Produzni kabel se mora primijeniti s via¢nim
rasterec¢enjem.

Prikljuéni vod se mora redovito provjeravati na
obiljezja oStecenja i smije se primijeniti samo u
dobrom stanju.

Ako je prikljuéni vod oste¢en smije se popraviti
samo u ovlastenoj Bosch servisnoj radionici.
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I} Montaza

Stitnik za ruke montirati kako je prikazano.

B Pustanje u rad

Ukljucivanje:
Pritisnuti i drzati pritisnut prekida¢ za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje 4. Pritisnuti uklopnu polugu 3.

Iskljucivanje:

Otpustiti uklopnu polugu 3 i prekida¢ za
ukljucivanje/iskljuivanje 4.

[ [ 3@ Radovi sa Skarama za zivicu.

Skare za zivicu primite sa dvije ruke i
drzite ih na odredenom razmaku do tijela.
Treba paziti na siguran i stabilan polozaj
tijela.
Produzni kabel prebacite preko ramena prema
natrag i pazite da kod rezanja bude uvijek iza
uredaja. Kabel nikada ne prebacite preko Zivice,
gdje bi ga mogli lako zahvatiti nozevi.

Mogu se rezati grane do debljine max. 16 mm. Da
bi se grane pribliZile noZzevima, Skare za Zivicu
treba jednoli€éno pomicati naprijed po liniji rezanja.
Dvostrani nosa¢ nozeva omogucava rezanje u oba
smijera ili njiSu¢im gibanjem sa jedne na drugu
stranu.

Najprije obrezivati stranice Zivice a nakon toga
gornje rubove.

Da bi se dobile ravne stranice, preporu¢ujemo

rezanje odozdo prema gore u smjeru rasta. Ako bi

se rezalo odozgo prema dolje, pomaknite tanje

grane prema van, na koji na¢in mogu nastati tanja

mjesta ili rupe.

Da bi se na kraju jednoli¢no rezao gornji rub, po

Citavoj duzini Zivice treba na potrebnoj visini

nategnuti uze za poravnanje.

Treba paziti da se ne rezu nikakvi predmeti, kao

npr. Zice, jer mogu ostetiti noz ili pogon.

Vrijeme rezanja:

— Bjelogori¢ne zivice rezite najbolje u lipnju i
listopadu.

— Crnogori¢ne zivice u travnju i kolovozu.

— Cetinjace i ostale brzorastude Zivice, pogevsi od
svibnja cca. svaka 6 tjedna.

— Obrezivanje Zivice treba izvesti u obliku kako je
prikazano na slici.

—

Odrzavanje i CiSéenje

Prije svih radova odrzavanja izvuéi
mrezni utikac.
Napomena: Slijedece radove odrzavanja izvodite
redovito, kako bi se osiguralo dugo i besprijekorno
koristenje.
Skare za Zivicu kontrolirati na ogigledne
nedostatke, kao §to je otpusten ili oSteéen nosac
noza, labava priévrscenja i istroSeni ili osteceni
dijelovi.
Provjerite da li su pokrovi i zastitne naprave
netaknuti i ispravno montirani. Potrebne popravke
ili radove odrzavanja treba provesti prije uporabe
Skare za Zivicu.
Ako bi Skare za zivicu unato€ briZljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestale raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate.

Kod svih upita i narucivanja rezervnih dijelova
neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj prema tipnoj plocici uredaja.

Odrzavanje i ¢iSéenje nozeva

Prije svih radova odrzavanja izvuéi
mrezni utikac.
Kod rukovanja ili ¢iS¢enja nozeva treba nositi
rukavice.

Nakon svake uporabe noZeve treba odistiti i
poprskati sa zastitnim uljem. Tijekom duljeg rada
preporuéujemo da se nozevi u redovitim
vremenskim razmacima podmazuju uljem.

Stanje nozeva kontrolirati vizualno. Kontrolirati
¢vrsto dosjedanje vijaka u nosa¢u noza 1.

Stitnik noza 7 treba biti stavljen na noz.

Ciséenje/Uskladistenje

Vanjske povrsine Skara za Zivicu ocistiti mekom
C¢etkom i krpom. Za CiS¢enje se ne smije koristiti
voda, otapala i sredstva za poliranje. Treba
odstraniti svu prljavstinu, a posebno o istiti otvore
za hladenje 5 motora.

Skare za Zivicu spremiti na sigurno, suho mjesto

izvan dosega djece. Na Skare za zivicu ne stavljati
nikakve druge predmete.
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Pribor

Zastita noza (4-16, 42-16)
Zastita noza (48-16)..........
Zastita noza (52-16)..........
Zastita noza (63-16 C)......

Collecto 40 (4-16, 42-16)

Rukavice.........ccccovevurennnnn.
Mazivo u obliku spreja ......
Krpa za hvatanje...............

Trazenje kvara

F 016 800 165

.............. F 016 800 166
.............. F 016 800 167
.............. F 016 800 168
.............. 2608 005 112
Collecto 50 (48-16, 52-16).....
Collecto 70 (63-16 C)........
Zastitne naocale ...............

...2608 005 114

.............. 2608 005 113
.............. 2 607 990 041
.............. 2607 000 134
.............. 1609 200 399
.............. F 016 800 055

Slijedeca tablica prikazuje simbole greske i kako si mozete pomoci ako vas uredaj ne bi radio ispravno.
Ako na taj nacin ne mozete lokalizirati i otkloniti problem, obratite se ovlastenoj servisnoj radionici.
Paznja: Prije trazenja greske uredaj iskljuéiti i izvuéi mrezni utikac.

Simptomi

Moguéi uzroci

Pomo¢

Skare za Zivicu ne rade

Nema napajanja strujom
Neispravna uti¢nica

Ostecen prikljuéni kabel

Neispravan osigura¢

Provjeriti napajanje strujom

Isprobati ostale izvore struje i po
potrebi zamijeniti

Provijeriti kabel i po potrebi zamijeniti
(Potraziti Bosch servisnu radionicu)
Zamijeniti osigura¢

Skare za Zivicu rade sa
prekidima

Ostecen prikljuéni kabel

Unutarnji nepotpuni kontakt
Prekidaci za ukljucivanje/isklju¢ivanje
su neispravni

Provijeriti kabel i po potrebi zamijeniti
(Potraziti Bosch servisnu radionicu)
Potraziti Bosch servisnu radionicu
Potraziti Bosch servisnu radionicu

Motor radi, nozevi miruju

Unutarnja greska

Potraziti Bosch servisnu radionicu

NozZ se zagrijava

Noz je tup

Na nozu se nalaze urezi
Preveliko trenje zbog manjkavog
podmazivanja

Nosa¢ noza treba naostriti
Nosaé¢ noza treba kontrolirati
Poprskati mazivim uljem
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Zbrinjavanje u otpad

Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba predati na
ekolo$ki prihvatljivu ponovnu uporabu.

Samo za zemlje EU:

Elektricne alate ne bacajte u kuéni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za stare elektri¢ne i
elektronicke uredaje i njihovo
stavljanje u promet i prema vazeéim
zakonskim propisima, ne moraju se viSe odvojeno
sakupljati elektricni alati prikladni za uporabu i
predavati na ekoloski prihvatljivu ponovnu
uporabu.

Servis

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naci na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb
@ o +385 (0)1/295 80 51
= +385 (0)1 /295 80 60

—

Izjava o uskladenosti

Izmjerene vrijednosti odredene su prema 2000/14/
EG (na visini od 1,60 m, i razmaku od 1 m) i
EN ISO 5349.

Prag buke uredaja vrednovan sa A obi¢no iznosi:
Prag zvuénog tlaka 80 dB (A); Prag uc¢inka buke
94 dB (A).

Vibracija na ruci 3aci obiéno je manja od 2,5 m/s?.
Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 774, EN 50 144
prema odredbama smjernica 89/336/EWG,
98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: Zajamceni prag ucinka buke Ly nizi
je od 96 dB (A). Postupak vrednovanja
uskladenosti prema Dodatku V.

Leinfelden, 01.10.2008.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zadrzavamo pravo izmjena
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& Ohutusjuhised

Tahelepanu! Lugege jargnevad juhised
hoolikalt 1abi. Tutvuge hekikaaride
kasitsuselementide ja nbuetekohase
kasutusega. Kasutusnduete eiramine voib
poOhjustada tosiseid vigastusi. Elektriliste
tooriistade kasutamisel tuleb jargida tildiseid
jajargnevalt toodud ohutusndudeid, et
vahendada elektril6ogi, tulekahju ja inimeste
vigastamise ohtu.

Siimbolite selgitus:

Lugege kasutusjuhend labi.

Hekikaare ei tohi kasutada vihma kdes ega
marja heki Idikamiseks.

Lilitage seade vélja ja eemaldage pistik
pistikupesast enne seadme reguleerimist
=3 ja puhastamist, samuti juhul, kui toitejuhe
on keerdu lainud voi kui jatate hekikaarid

kas voi luhikeseks ajaks jarelevalveta.

B Hekikaaridega tootamisel jalgige, et 3 m
raadiuses ei oleks teisi inimesi ega koduloomi.

W Arge votke kunagi kinni Iiketerast.

W Arge kunagi lubage hekikaére kasutada lastel
voi isikutel, kes pole antud juhistega tutvunud.
Seadme kasutaja iga vdib olla piiratud
konkreetse riigi seadustega.

M Arge kasutage hekikaare, kuivahetus ldheduses
viibivad inimesed, eelkdige lapsed, voi
koduloomad.

B Seadme kasitseja voi kasutaja vastutab
onnetusjuhtumite ja teistele inimestele voi
nende varale tekitatud kahju eest.

B Hekikaare ei tohi kasutada, olles paljajalu voi
lahtistes sandaalides. Kandke alati tugevaid
jalatseid ja pikki piikse. Soovitav on kanda
tugevaid kindaid, libisemiskindlaid jalatseid ja
kaitseprille. Arge kandke laiu riideid ja ehteid,

mis voivad jadda seadme liikuvate osade vahele.

B Kontrollige téopiirkond hoolikalt Gile ning
eemaldage koik traadid ja muud voodrkehad.

B Iga kord enne kasutamist kontrollige visuaalselt,
ega ldiketera, l0iketerakruvid voi muud
I6ikeseadise osad pole kulunud voi kahjustatud.
Arge kunagi todtage kahjustatud vdi tugevalt
kulunud I6ikeseadisega.

—

B Iga kord enne kasutamist kontrollige
pikendusjuhet ja vahetage see vajaduse korral
vélja. Kaitske toitejuhet kuumuse, dlide ja
teravate servade eest.

m Oppige oma hekikadre hasti tundma, et saaksite
need hadaolukorras kiiresti valja lilitada.

M Loigake hekke ainult paevavalgel voi hea
kunstliku valgustuse korral.

M Arge kasutage hekikaére, kui nende
kaitseseadised on kahjustatud v6i neid pole
paigaldatud.

B Veenduge, et kdik tarnekomplekti kuuluvad
kaepidemed ja kaitseseadised oleksid
seadmega toGtamisel seadme kiilge
monteeritud. Arge kunagi kasutage puudulikult
kokku pandud hekikdare voi hekikaare, millel on
tehtud lubamatuid muudatusi.

Hoidke hekikaare alati kahe kdega.
Arge hoidke hekikiare kaitseseadisest.
Hoidke toitejuhe to6piirkonnast eemal.

Hekikaaridega to6tamisel votke stabiilne asend
ja sailitage alati tasakaal, eriti juhul, kui kasutate
pukki voi redelit.

W Jalgige hoolega Giimbrust ja olge valmis
vOimalikeks ohtudeks, mida Te ei pruugi
hekikaaridega téotades kuulda.

H Tommake pistik pistikupesast valja:

— enne hekikaaride kontrollimist, blokeeringu
korvaldamist ja seadme kallal tehtavaid toid.

— parast kokkupuutumist voorkehaga. Kontrollige
hekikaarid tle voimalike kahjustuste suhtes ning
laske need vajaduse korral parandada.

— hekikaaride kontrollimisel ebahariliku
vibratsiooni tottu.

B Hekikaaride ohutu t60 kindlustamiseks
kontrollige, et kdik mutrid, poldid ja kruvid
oleksid korralikult kinnitatud.

B Parast kasutamist katke hekikaaride tera ohutu
hoiustamise huvides kinni. Hekikaare tuleks
hoida kuivas ja lastele kattesaamatus kohas
(lukustatud voi kdrgemas kohas).

B Kulunud ja kahjustatud osad vahetage ohutuse
huvides valja.

M Arge piiiidke seadet ise parandada, vilja
arvatud juhul, kui omate vastavat
kvalifikatsiooni.

B Veenduge, et varuosad parinevad Boschilt.
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Tehnilised andmed

Hekikaarid AHS 4-16
Tellimisnumber

Nimivéimsus W] 390 420
Tuhikaigusagedus  [min"'] 1600 1600
Loikepikkus [mm] 420 420
Kaal [kg] 2,7 2,7
Kaitseklass [EWAI O] /In

Nouetekohane kasutamine

Hekikaarid on ette ndhtud hekkide pigamiseks
(I6ikamiseks) ja po0saste piiramiseks kodu- ja
hobiaias.

Sissejuhatus

Kaesolevas kasutusjuhendis on toodud juhised
hekikaaride korrektse kokkupaneku ja ohutu
kasutamise kohta. Lugege need juhised hoolega
labi.

Tarnekomplekt

Kdik seadme osad tuleb ettevaatlikult pakendist
vdlja votta ja kontrollida, kas komplekt on taielik:

— Hekikaarid

— Terakaitse

— Pikdepideme kaekaitse
— 2kruvi

Kasutusjuhend

Kui mdni osa on puudu voi kahjustatud, péérduge
miligiesindusse.

Seadme osad

Loiketera

Esikaepideme kaekaitse

Esikaepide koos lulitushoovaga
Tagakaepide koos lilitiga (sisse/valja)
Ohutusavad

Pistik**

Loiketerakaitse

**vastavalt kasutusriigi mudelile

Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

NOoO g R ON=

AHS 42-16 AHS 48-16
3600H470.. 3600H471.. 3600H472.. 3600H474.. 3600H475..

—

AHS 52-16 AHS63-16C

420 420 420
1600 1600 1600
480 520 630
2,8 2,8 2,9
O] /11 IEIWA (O] /11

& To660hutus

Tahelepanu! Liilitage seade vilja ja
eemaldage pistik pistikupesast enne
reguleerimist ja puhastamist, samuti juhul,
kui toitejuhe on vigastatud, labi IGigatud voi
keerdu ldinud.

Parast hekikaaride valjaliilitamist liiguvad
Idiketerad veel mone sekundi jooksul edasi.
Ettevaatust! Arge puudutage liikuvaid
Idiketerasid.

Elektriline ohutus

Teie seade on topeltisoleeritud ja ei vaja
maandamist. ToOpinge on 230 V AC, 50 Hz (EL-i
mittekuuluvates riikides 220 V, 240 V soltuvalt
versioonist). Kasutage uksnes ettenahtud
pikendusjuhtmeid. Lisainformatsiooni kusige
muugiesindusest.

Lubatud on kasutada tiksnes HO5VV-F ja HOSRN-F
tupi pikendusjuhtmeid.

Turvalisuse suurendamiseks soovitame kasutada
maksimaalselt 30 mA Fl-rikkevoolukaitselilitit
(RCD). Fl-kaitselliliti tuleks iga kord enne seadme
kasutamist tle kontrollida.

Markus toodete kohta, mida ei mulda
Suurbritannias: TAHELEPANU: Ohutuse
tagamiseks on ndutav, et seadme kiilge
paigaldatud pistik 6 Ghendatakse
pikendusjuhtmega 9 nii, nagu naidatud joonisel.
Pikendusjuhtme pistik peab olema kaitstud
veepritsmete eest, valmistatud kummist voi kaetud
kummiga.

Pikendusjuhet tuleb kasutada koos veojou
leevendiga.

Toitejuhet tuleb regulaarselt kontrollida, toitejuhe
peab olema laitmatus seisundis.

Toitejuhe tuleb lasta parandada Boschi volitatud
remonditdokojas.
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A Kokkupanek

Monteerige vastavalt joonisele kaekaitse.

[ Kasutuselevott

Sisseliilitamine:

Vajutage tagakaepidemel olevale lilitile (sisse/
vélja) 4 ja hoidke seda all. Vajutage
lulitushoovale 3.

Viljalullitamine:
Vabastage lilitushoob 3 ja liliti (sisse/valja) 4.

[ [ @ Too hekikairidega

Hoidke hekikaire molema kdega oma

kehast eemal. Votke stabiilne tédasend.
Viige pikendusjuhe lle oma 0la ja jalgige, et see
jaaks kogu tédtamise ajaks Teie selja taha. Arge
kunagi asetage juhet heki peale, kus see voib
kergesti I0iketerale ette jaada.

Hekikaaridega saab ldigata kuni 16 mm jamedusi
oksi. Et suunata oksi I6iketerade vahele, viige
hekikdare moddda Idikejoont tihtaselt edasi. Tanu
kahepoolsele I6iketerale on vdimalik I1digata
molemas suunas voi pendelliikumisega tihelt kiiljelt
teisele.

Kdigepealt 16igake dra heki kiljed, siis lemine
serv.

Sirgete kiilgede saamiseks soovitame Idigata
kasvusuunas alt ilespoole. Ulevalt allapoole
I6ikamisel liiguvad peenemad oksad valjapoole,
mistottu voivad hekki jadda horedad kohad voi
augud.

Et IGigata 16puks sirgeks heki tiladar, pingutage lle
kogu heki pikkuse vajalikule kdrgusele abin6or.
Jalgige, et I6iketera vahele ei satuks kdvast
materjalist esemeid (nt traati), kuna need vdivad
vigastada I6iketera voi ajamit.

Loéikamise aeg:

— lehtpuuheki pigamiseks on parim aeg juuni ja
oktoober.

— okaspuuheki ptigamiseks on parim aeg aprill ja
august.

— kaharaid ja teisi kiiresti kasvavaid hekke tuleks
pligada alates maikuust umbes iga 6 nddala
jarel.

— hekke on soovitav ptigada nii, nagu joonisel
ndidatud.

—

Hooldus ja puhastus

Enne hooldustodde teostamist seadme
kallal eemaldage seadme pistik
pistikupesast.

Markus: Seadme kasutusea pikendamiseks
teostage regulaarselt jargmisi hooldustoid.

Kontrollige hekikaare silmaga nahtavate vigade
suhtes (naiteks logisev, paigast nihkunud voi
kahjustatud I6iketera, 16tv kinnitus ning kulunud voi
kahjustatud osad).

Kontrollige, et katted ja kaitseseadised oleksid
terved ja Oigesti paigaldatud. Hadavajalikud
hooldus- ja parandustd6d tuleb teostada enne
hekikaaride kasutamist.

Teie hekikaarid on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui need sellest hoolimata rikki lahevad, tuleb need
lasta parandada Boschi elektriliste todriistade
volitatud parandustddkojas.

Mistahes jareleparimiste esitamisel ja varuosade
tellimisel palume Teil kindlasti &ra ndidata seadme
andmesildil olev 10-kohaline tellimisnumber.

Loiketera hooldus ja puhastus

Enne hooldustoode teostamist seadme
kallal eemaldage seadme pistik
pistikupesast.

Loiketera kasitsemisel ja puhastamisel kandke
kindaid.

Iga kord parast kasutamist tuleb I6iketera
puhastada ja pihustada kaitseks dliga.
Pikemaajalise t66 korral soovitame I6iketera
regulaarselt kaitsedliga maarida.

Vizuali parbaudiet griezéjasmens stavokli.
Parliecinieties, ka asmens vadotnes 1 skrives ir
stingri pieskruvétas.Kontrollige I6iketera
seisukordavisuaalselt. Kontrollige, kas |6iketeras 1
olevad kruvid on korralikult kinni.

Veenduge, et I0iketera on kaetud
|6iketerakaitsega 7.

Puhastus/Hoidmine

Puhastage hekikaaride valispinnad pehme harja ja
lapiga. Keelatud on kasutada vett, lahustit voi
poleerimisvahendit. Eemaldage kogu praht, eriti
hoolikalt puhastage mootori dhutusavasid 5.

Hoidke hekikaare ohutus, kuivas ja lastele

kattesaamatus kohas. Arge asetage hekikéaride
peale teisi esemeid.

6
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Lisatarvikud

Terakaitse (4-16, 42-16)...

(
Terakaitse (48-16)
Terakaitse (52-16)
Terakaitse (63-16 C)
Collecto 40 (4-16, 42-16)

Collecto 50 (48-16, 52-16) ....

Collecto 70 (63-16 C)
Kaitseprillid
Kindad
Pihustatav maardeaine

Lina Idigatud okste kogumiseks......

Veaotsing

F 016 800 165
F 016 800 166
F 016 800 167
F 016 800 168
2608 005112
...2608 005 114
2608 005113
2607 990 041
2607000 134
1609 200 399
F 016 800 055

Jargnevas tabelis on dra toodud vead ja juhised nende kdrvaldamiseks. Kui probleem siiski ei kao,
p6orduge volitatud remonditddkotta.
Tahelepanu: enne vea otsimise alustamist liilitage seade vilja ja eemaldage pistik pistikupesast.

Siimptomid

Voimalik pohjus

Korvaldamine

Hekikééarid ei toota

Puudub vooluvarustus
Pistikupesa on katki

Toitejuhe on katki

Kaitse ei ole korras

Kontrollige vooluvarustust

Katsetage teist vooluallikat, vajadusel
vahetage vilja

Kontrollige toitejuhet, vajadusel vahetage
valja (P66rduge Boschi volitatud
remonditdédkotta)

Vahetage kaitse

Hekikaarid tootavad
katkendlikult

Toitejuhe on katki

Sisemine kontakt ei ole korras
Lilitid (sisse/vélja) defektsed

Kontrollige toitejuhet, vajadusel vahetage
vélja (P66rduge Boschi volitatud
remonditéokotta)

P66rduge Boschi volitatud remonditdokotta
P66rduge Boschi volitatud remonditédkotta

Mootor t66tab, kuid
I6iketera ei liigu

Seadme siselihendused ei ole
korras

P66rduge Boschi volitatud remonditdokotta

Loiketera laheb kuumaks

Loiketera on nuri
Loiketeras on sdlgud
Liiga suur hodrdumine

Laske IGiketera teritada
Laske loiketera kontrollida
Pihustage I0iketerale maardedli
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Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kéaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi tddriistu koos
olmejaatmetegal

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivinduete kohaldamisele
liikmesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada vdi ringlusse
votta.

Klienditeenindus

Uksikasjalised joonised ja teabe varuosade kohta
leiate internetiaadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

@ e +372679 1122
[ R +372679 1129

—

Vastavus EL nouetele

Mo&dtmised teostatud vastavalt 2000/14/EU

(1,60 m korgusel, 1,0 m kaugusel) ja EN ISO 5349.
Seadme A-karakteristikuga mdddetud miratase
on tavaliselt: helirbhu tase 80 dB (A), helivbimsuse
tase 94 dB (A).

Kée-randme-vibratsioon on tavaliselt alla 2,5 m/sz.
Kinnitame ainuvastutajana, et antud toode vastab
jargmistele standarditele ja normdokumentidele:
EN 774, EN 50 144 vastavalt direktiivide
89/336/EMU, 98/37/EU, 2000/14/EU nduetele.
2000/14/EU: garanteeritud miiravdimsus Ly, on
madalam kui 96 dB (A). Vastavuse hindamise
menetlus vastavalt lisale V.

Leinfelden, 01.10.2003.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ}@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks
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& Dro&ibas noteikumi

Uzmanibu! Rupigi izlasiet Seit sniegtos
noradijumus. Pamatigi iepazistieties ar
instrumenta vadibas elementiem un
iegaumeéjiet, ka pareizi lietojamas dzivZzoga
Skéres. Ja dzivZzoga Skéres netiek lietotas
atbilstosi Seit sniegtajam instrukcijam un
noradijumiem, tas var novest pie smagiem
savainojumiem. Lietojot elektroinstrumentus,
jaievero visparejie un Seit sniegtie droSibas
noteikumi, jo tikai ta var samazinat ugunsgréeka
izcelSanas risku un iespé&ju sanemt elektrisko
triecienu vai gut savainojumu.

Atteloto simbolu izskaidrojumi

Izlasiet lietoSanas pamacibu.

Nestradajiet ar dzivzoga Skérém lietus
laika, nelietojiet tas mitru dzivzogu
apgriesanai.

Izslédziet dzivZzoga Skéres un atvienojiet

elektrokabela kontaktdak3u no elektrotikla

pirms apkopes vai reguléSanas, ka art
gadijuma, ja tiek samezglots, pargriezts vai
bojats elektrokabelis vai instruments pat uz
laiku neilgu tiek atstats bez uzraudzibas.

W Stradajot ar instrumentu, nelaujiet citam
personam vai majdzivniekiem pienakt darba
vietai tuvak par 3 m.

B Pacelot dzivZioga Skéres, nekad nesatveriet tas
aiz asmens vadotnes.

B Nelaujiet lietot dzivZzoga Skéres bérniem vai
personam, kuras nav iepazinusas ar $0
pamacibu. Minimalo vecumu personam, kuram
atlauts lietot instrumentu, nosaka nacionala
likumdoSana.

B Neapgrieziet dzivzogu, ja darba vietas tieSa
tuvuma atrodas cilvéki (1pasi bérni) vai
majdzivnieki.

B Instrumenta lietotajs nes atbildibu par nelaimes
gadijumiem vai kaitéjumiem, kas ta darbibas
rezultata var izcelties vai tikt nodartti citam
personam vai vinu ipaSumam.

B Nestradajiet ar dzivzoga skérém basam kajam
vai sandalés. Pirms darba vienmér uzvelciet
stabilus apavus un garas bikses. Stradajot ar
instrumentu, ieteicams nésat izturigus cimdus,
neslidoSus apavus un aizsargbrilles. Darba laika
nenésagjiet valigas drébes un rotaslietas, jo tas
var iekerties instrumenta kustigajas dalas.

B Pirms darba rupigi parbaudiet vietu, kur tiks
lietots instruments, un novaciet stieples un citus
lldzigus priek8metus.

B Pirms instrumenta lietoSanas vizuali
parliecinieties, ka nav nodilusi vai bojati ta
asmeni, asmenu stiprindjuma skraves un citas
griezéjmezgla dalas. Nestradajiet ar instrumentu,
ja ta griezéjmezgls ir bojats vai stipri nolietojies.

®

Ik reizi pirms darba uzsakSanas parbaudiet, vai
nav bojats pagarinatajkabelis, un vajadzibas
gadijuma to nomainiet. Sargajiet kabeli no
augstas temperaturas vai ellas iedarbibas, ka art
no asam Skautném un apmalém.

Labi iepazistieties ar dzivZzoga Skéru vadibu un
apgustiet panémienu, ka avarijas gadijuma atri
apturét instrumentu.

Veiciet dzivZzoga apgrieSanu tikai diennakts
gai8aja laika vai laba maksligaja apgaismojuma.
Nelietojiet dzivZzoga Skéres, ja ir bojatas vai nav
uzstaditas tam paredzétas aizsargierices.

Pirms darba parliecinieties, ka uz dzivzoga
Skérem ir nostiprinati visi rokturi un
aizsargierices, kas piegadatas kopa ar
instrumentu. Nelietojiet dzivzoga Skéres, jatasir
nepilnigi nokomplektétas vai tikuSas paklautas
nesankcionétam konstrukcijas izmainam.
Vienmeér vadiet dzivZzoga 5kéres ar abam rokam.
Neturiet dzivzoga Skéres aiz aizsarga.

Darba laika sekojiet, lai elektrokabelis atrastos
arpus apstrades zonas.

Darbinot dzivZzoga Skéres, ienemiet stabilu
kermena stavokli un vienmér centieties ieturét
ldzsvaru, 1pasitad, ja nakas stradat, pakapjoties
uz kada priekSmeta vai stavot uz kapnem.
Darba laika saglabajiet modribu un paturiet
uzmanibas loka visus bistamos faktorus, kas
varétu netikt savlaicigi pamantti.

Atvienojiet instrumentu no elektrotikla:
pirms dzivZzoga Skéru parbaudes, iestregusa
asmens izbrivéSanas vai citiem darbiem,

ja darba laika asmens ir saduries ar cietu
priekSmetu; $ada gadijuma nekavejoties
partrauciet darbu, parbaudiet, vai dzivzoga
Skéres nav bojatas, un, ja nepiecieSams,
nodroSiniet instrumentam vajadzigo remontu,
ja dzivZoga Skéres pastiprinati vibré un tas
nepiecieSams parbaudit.

Lai dzivzoga Skéres vienmér atrastos
nevainojama tehniska stavokli, sekojiet, lai visi
instrumenta uzgrieZni, skraves un citi
stiprinajuma elementi batu stingri pievilkti un
nostiprinati.

Péc lieto8anas uzglabajiet dzivzoga Skéres ar
nosegtiem asmeniem sausa, augstu izvietota vai
noslégta vieta, kur tas nav pieejamas bérniem.
DroSibas apsvérumu dé| nekavéjoties nomainiet
instrumenta izdilu8as vai bojatas dalas.
Neméginiet remontét instrumentu saviem
spékiem, ja jums nav tam nepiecieSamas
kvalifikacijas.

NodroSiniet, lai bojatas dalas tiktu nomainttas
tikai ar Bosch originalajam rezerves dalam.
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Tehniskie parametri

DzivZzoga $keres AHS 4-16

Pasutijuma numurs

Patéréjamajauda [W] 390 420
Darbibas atrums

tuk3gaita [min.”'] 1600 1600
Asmens vadotnes

garums [mm] 420 420
Svars [kq] 2,7 2,7
Aizsardzibas klase O] /1 O] /11

Pielietojums

Sis instruments ir paredzéts dzivzogu un krimu
apgrie$anai piemajas darza.

levads

Saja lietodanas pamaciba ir sniegti noradijumi, ka
pareizi salikt un dro8i darbinat dzivzoga Skéres.
Tapéc ir |oti svarigi, lai jus rapigi iepazitos ar 50
dokumentu.

Piegades komplekts

Uzmanigi iznemiet visas instrumenta dalas no
iesainojuma un rupigi parbaudiet, vai tas ir
piegadatas pilna komplekta:

- DzivZoga Skéres

Asmens vadotnes parsegs
— Poku aizsargs priek8ejam rokturim
2 bultskruves

lietoanas pamcba (please with lowercase letter)

Ja kada no dalam nav piegadata vai ir bojata, griezieties
tirdzniecibas vieta, kur iegadajaties instrumentu.

Sastavdalas

Asmens vadotne
Roku aizsargs prieksejam rokturim
Priek3éjais lokveida rokturis ar spiedsledzi
Pamatrokturis ar ieslédzéju
Ventilacijas atveres
Elektrotikla kontaktdak3a**
7 Asmens vadotnes parsegs
**konstrukcija ir atkariga no valsts

Ne visi aprakstitie un ziméjumos attélotie
papildpiederumi tiek ieklauti standarta piegades
komplekta.

O G A ON =

AHS 42-16
3600H470.. 3600H471..

—

AHS 48-16 AHS52-16 AHS63-16C
3600H472.. 3600H474.. 3600 H475..
420 420 420

1600 1600 1600

480 520 630

2,8 2,8 2,9

O] /11 (O] /11 (O] /11

& Jisu drogibai

Uzmanibu! Pirms apkalpo$anas vai tiriSanas
dzivZzoga Skeres jaizsledz un jaatvieno no
elektrotikla. Tas attiecas ari uz gadijumiem,
kad instrumenta elektrokabelis ir
samezglojies, bojats vai pargriezts.
DzivZzoga $kéru griezéjasmens turpina
kusteties vel daZas sekundes dalas pec
instrumenta izslegSanas. leverojiet
piesardzibu! Nepieskarieties instrumenta
kustigajam asmenim.

Elektrodrosiba

Dro8ibas apsvérumu dé| jusu instruments ir
apgadats ar aizsargizolaciju un var tikt lietots bez
aizsargzemeéjuma. Tas darbojas no mainsprieguma
230V, 50 Hz (instrumenti, kas paredzéti
izmantoSanai arpus ES, atkariba no izpildijuma var
bt paredzéti art spriegumam 220 V vai 240 V).
Izmantojiet darbam tikai lietoSanai atlautos
pagarinatajkabelus. Sikaku informaciju varat
sanemt pilnvarota klientu apkalpo3anas iestadé.

Kopa ar instrumentu drikst izmantot
pagarinatajkabelus tikai HOSVV-F vai HOSRN-F
izpildijuma.

Lai paaugstinatu elektrodroSibu, lietojiet nopludes
stravas aizsargreleju (RCD) ar maksimalo
nostrades stravu 30 mA. lkreiz pirms darba
parbaudiet aizsargreleju.

Piezme par izstrdjumiem, kas naviegdti Lielbritnij.
(Please use point instead of colon) UZMANIBU:
Dro$ibas apsvérumu dél instrumenta
kontaktdaks§a 6 jasavieno ar pagarinatajkabeli 9,
ka paradits attéla.

Visiem pagarinatajkabelu savienotajelementiem
jabuat nodrosinatiem pret tdens Slakatam, tiem jabut
pagatavotiem no gumijas vai parklatiem ar gumiju.
Pagarinatajkabelis ir izmantojams kopa ar ipasu
stipringjumu, kas novérs atvieno3anos kabela
vilk§anas gadijuma.
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Regulari parliecinieties, ka izmantojamajiem
elektrokabeliem nav bojajumu vai nolietoSanas
pazimju; kabelus drikst lietot tikai tad, ja tie ir
nevainojama stavokilr.

Atklajot elektrokabell bojajumu, nodroSiniet, lai
nepiecieSamais remonts tiktu veikts vienigi
firmas Bosch pilnvarota remontu darbnica.

I} Montaza

Nostipriniet roku aizsargu, ka paradits attela.

A leslegSana un vadiba

leslegSana

Nospiediet un turiet nospiestu pamatroktura
ieslédzeju 4. Tad nospiediet spiedslédzi 3.

IzslegSana
Atlaidiet spiedslédzi 3 un iesledzéju 4.

[ [ 3 Darbs ar dzivzoga §kérem

Darba laika vadiet dzivZzoga $kéres ar
abam rokam, turot dro$a attaluma no
sevis. leturiet stabilu kermena stavokli.

Novietojiet pagarinatajkabeli ta, lai tas stieptos pari
plecam virziena uz aizmuguri un sekojiet, lai kabelis
darba laika atrastos $ada stavokli. Nenovietojiet
kabeli uz dzivZoga, jo tas var nonakt starp
instrumenta asmeniem un tikt pargriezts.

Instruments sp€j apgriezt zarus ar diametru lidz
16 mm. Darba laika vienmérigi parvietojiet dzivzoga
8keru asmens vadotni vajadzigaja augstuma ta, lai
apgrieZamie zari ievirzitos starp asmeniem.
Instrumenta asmeni ir divpuséji, tapéc dzivzogu
iespéjams apgriezt jebkura virziena, vai ari stradat,
parvietojot asmens vadotni uz priekSu un atpakal.
Vispirms apgrieziet dzivZoga sanu malas un tad
apstradajiet ta augséjo malu.

Lai iegltu dzenas dzivZzoga sanu malas,
apgrieSanu ieteicams veikt no apak3as uz augsu, jo
pretéja gadijuma jaunie krimaugu dzinumi izvirzas
ara no dzivZzoga un tiek apgriezti nelidzeni, ka
rezultata dzivzoga veidojas rievas un iekritumi.

Lai lidzeni apgrieztu dzivZzoga aug$€jo malu,
novelciet vajadzigaja augstuma auklu, kas stiepjas
gar dzivZzogu visa ta garuma.

Uzmanieties, lai starp instrumenta asmeniem
nenonaktu cieti priekSmeti, pieméram, stieples, ka
rezultata varétu tikt bojati asmeni vai piedzinas
mehanisms.

ApgrieSanas laiks

— Lapu koku dzivZzogus vislabak apgriezt junija un
oktobrl.

- MuZzalos dzivzogus ieteicams apgriezt aprili un
augusta.

— Skuju kokus un citus atraudzigus kriamus
ieteicams apgriezt aptuveni reizi seSas nedélas,
sakot ar maiju.

— Veidojot dzivZzoga formu, tas jaapgriez ta, ka
paradits attéela.

Apkope un tiriSana

Pirms apkalpoSanas un apkopes
atvienojiet instrumentu no barojosa
elektrotikla.

leteikums. Lai nodroSinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, regulari veiciet Seit
aprakstitos apkopes un tehniskas apkalpo3anas
darbus.

Vizuali parbaudiet, vai dzivzoga $kérém nav
radusies bojajumi vai defekti, pieméram,
nenostiprinata, izbalanséta vai bojata asmens
vadotne, valigi stiprinoSie elementi, ka art bojatas
vai nodilusas sastavdalas.

Parbaudiet, vai visi parsegi un aizsargierices ir
nebojatas un pareizi nostiprinatas. Pirms dzivZzoga
8keéru lietoSanas veiciet visus nepiecieSamos
apkalpo$anas un remonta darbus.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo3anas kvalitati
un rapigo pécraZzosanas parbaudi, dzivzoga Skéres
tomeér sabojajas, to remonts javeic Bosch
pilnvarota elektroinstrumentu remontu darbnica.

Veicot saraksti un pasutot rezerves dalas, noradiet
desmitzimju pasutijuma numuru, kas atrodams uz
instrumenta markéjuma plaksnites.

Griezejasmens apkope un tiriSana

Pirms apkalpo$anas un apkopes
atvienojiet instrumentu no barojosa
elektrotikla.

Rikojoties ar griez€jasmeni vai veicot ta tirisanu,
uzvelciet aizsargcimdus.

Ik reizi péc darba rapigi notiriet griez€jasmeni un
apsmidziniet to ar aizsargajoso smérellu. ligstosi
darbinot instrumentu, regulari ieellojiet
griez€jasmeni ar smérellu.

Vizuali parbaudiet griezeéjasmens stavokli.
Parliecinieties, ka asmens vadotnes 1 skraves ir
stingri pieskruvétas.

Sekojiet, lai asmens vadotne tiktu nosegta ar
parsegu 7.
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TirnSana/Uzglabasana

Rapigi notiriet dzivzoga Skéres ar mikstu suku un
audumu. Nelietojiet instrumenta apkopei tdeni,
instrumenta korpusam pielipuSos dublus, Tpasi
rapigi attirot dzingja ventilacijas atveres 5.
Uzglabajiet dzivZzoga Skéres sausa, noslégta vieta,
kur tam nevar piek|ut bérni. Glabasanas laika
nenovietojiet uz instrumenta citus priekSmetus.

Klimju atklasana un novérsana

—

Piederumi

Asmens vadotnes
parsegs (4-16, 42-16) F 016 800 165

Asmens vadotnes parsegs (48-16)...F 016 800 166
Asmens vadotnes parsegs (52-16)...F 016 800 167

Asmens vadotnes
parsegs (63-16 C)

Collecto 40 (4-16, 42-16)..............
Collecto 50 (48-16, 52-16)............
Collecto 70 (63-16 C)
Aizsargbirilles ...

F 016 800 168
2608005112
2608005114
2608005113
... 2607 990 041
Aizsargcimdi 2607000 134
Smérellas aerosols....................... 1609 200 399
Audums apgriezto zaru savakSanai...F 016 800 055

Seit sniegtaja tabula ir apkopota informacija par iesp&amajam kldmém to pazimém un ricibu gadijumos,
kad instruments vairs nedarbojas pareizi. Ja klumi neizdodas lokalizét un noverst, griezieties tuvakaja
elektroinstrumentu apkalpo$anas un remontu darbnica.

Uzmanibu! Pirms kliimju uzmeklésanas un novérsanas izslédziet instrumentu un atvienojiet to no

barojosa elektrotikla.

Pazimes lesp&jamie céloni

Novéersana

Dzivzoga Skéres
nedarbojas

Netiek pievadits spriegums
Bojajums kontaktligzda

Bojajums elektrokabelt

Pardedzis droSinatajs

Parbaudiet spriegumu elektrotikla

Pievienojiet instrumentu citai kontaktligzdai un
vajadzibas gadijuma nomainiet kontaktligzdu
Parbaudiet elektrokabeli un vajadzibas gadijuma to
nomainiet (Griezieties tuvakaja firmas Bosch
pilnvarotaja elektroinstrumentu remontu darbnica)
Nomainiet dro8inataju

Dzivzoga Skéres
darbojas ar
partraukumiem

Bojajums elektrokabelt

Slikti elektriskie savienojumi
instrumenta iekSpusée
Bojajums iesledzeja

Parbaudiet elektrokabeli un vajadzibas gadijuma to
nomainiet (Griezieties tuvakaja firmas Bosch
pilnvarotaja elektroinstrumentu remontu darbnica)
Griezieties tuvakaja firmas Bosch pilnvarotaja
elektroinstrumentu remontu darbnica

Griezieties tuvakaja firmas Bosch pilnvarotaja
elektroinstrumentu remontu darbnica

Dzingjs darbojas,
bet griez€jasmens
nekustas

Bojajums instrumenta
mehanisma

Griezieties tuvakaja firmas Bosch pilnvarotaja
elektroinstrumentu remontu darbnica

Asmens ir neass

Asment izveidojusies robi
Parak liela berze
nepietiekoSas elloSanas dél

Asmens karst

Pieslip€jiet asmens vadotni
Parbaudiet asmens vadotnes stavokli
Apsmidziniet asmens vadotni ar smérellu
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AtbrivoSanas no nolietotajiem Deklaracija par atbilstibu
izstradajumiem standartiem
Sagatavojot otrreizéjai izmantoSanai nolietotos Parametru vértibas ir izméritas atbilstosi
elektroinstrumentus, to piederumus un standartiem 2000/14/ES (1,60 m augstuma, 1,0 m
iesainojuma materialus, tie japarstrada apkartéjai attaluma) un EN ISO 5349.
videi nekaitiga veida. Instrumenta radita trok8na péc raksturliknes A
Tikai ES valstim izsverto parametru tipiskas vértibas ir $adas:
Neizmetiet elektroinstrumentu s_kana_s spiediena limenis 80 dB (A); trok3na jaudas
sadzives atkritumu tvertna! imenis 94 dB (A).
Saskana ar Eiropas Savienibas Vibracijas paatrinajuma tipiska vertiba, kas
direktivu 2002/96/ES par iedarbojas uz stradajosas personas rokam,
nolietotajam elektriskajam un neparsniedz 2,5 m/sZ.
____ elektroniskajam iericém un to Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis
parstradi, ka ari atbilstoSi tas atspogulojumiem izstradajums atbilst $adiem standartiem vai
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie normativajiem dokumentiem: EN 774 un
elektroinstrumenti jasavac un izjaukta veida EN 50 144, ka ari direkrivam 89/336/EES
janogada parstradei apkartéjai videi nekaitiga 98/37/ES un 2000/14/ES. ’

veida, lai tos sagatavotu otrreizéjai izmantoSanai. . .
9 ! 2000/14/EG: garantétais trokSna jaudas

limenis Ly neparsniedz 96 dB (A). Atbilstiba ir

Apkalpo§ana izveértéta saskana ar pielikumu V.
Leinfelden, 01.10.2003.
Elektroinstrumentu kopsalikuma zim&jumus un Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
informaciju par rezerves dalu iegadi var atrast Senior Vice President Head of Product
datortikla vietné: Engineering Certification

www.bosch-pt.com

Latvijas Republika 7//4_ /M 1.V %{ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch SIA
Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

LV-1021 Riga

@ e +3717 146262 Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas
TelefaksS: ... +3717146263
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& Saugaus darbo instrukcija

Démesio! Atidziai perskaitykite Zemiau
pateiktus reikalavimus, susipaZinkite su
gyvatvoriy Zirkliy valdymo elementais ir
iSmokite tinkamai jomis naudotis. Jei
gyvatvoriy Zirklés bus naudojamos nesilaikant
reikalavimy, galima sunkiai susiZaloti. Kad
dirbdami su elektriniais prietaisais
sumazintuméte gaisro, elektros smugio ir
suzalojimo rizikg, butinai laikykités bendryjy ir
Zemiau pateikty saugos nuorody.

Simboliy paaiSkinimas:

Perskaityti naudojimosi instrukcijg.

Nedirbkite su gyvatvoriy Zirklémis lyjant ir
nekarpykite Slapiy gyvatvoriy.

Prie§ pradédami prietaisg reguliuoti ar
valyti, susipainiojus laidui, jkirpe arba
=~ paZeide laidg, pries palikdami gyvatvoriy
Zirkles be prieZitros net ir trumpam laikui,
prietaisg iSjunkite ir i8 elektros tinklo lizdo
iStraukite kiStuka.
H Dirbant su prietaisu paSaliniams asmenims ar
gyvinams artintis prie prietaiso ar¢iau kaip 3 m
atstumu draudziama.

B Niekada nelieskite gyvatvoriy Zirkliy pjovimo
peiliy.

B Niekada neleiskite gyvatvoriy Zirklémis naudotis
vaikams arba su Sia instrukcija
nesusipaZzinusiems asmenims. Nacionalinése
direktyvose gali bati numatyti tokiy prietaisy
naudotojy amzZiaus apribojimai.

B Niekada nekarpykite gyvatvoriy, jei netoli yra
Zmoniy, ypac vaiky ar naminiy gyvany.

B Su Zoliapjove dirbantis arba ja besinaudojantis
asmuo yra atsakingas uZ nelaimingus
atsitikimus ir Zmonéms ar jy nuosavybei
padarytg Zalg.

B Nedirbkite su gyvatvoriy Zirklémis basi arba
avédami atvirus batus. Visada avékite sandaria,
avalyne ir mavekite ilgas kelnes.
Rekomenduojama muvéti tvirtas pirstines,
neslystancius batus ir uzsidéti apsauginius
akinius. Nedéveékite laisvy drabuZiy ar
papuosaly, kuriuos gali jtraukti judancios
prietaiso dalys.

B Rupestingai patikrinkite pavirSiy, kurj pjausite, ir
pasalinkite vielas ir kitokius pa3alinius daiktus.

B PrieS pradédami dirbti, visada apZiurékite, ar
nesusidéveéje arba nepazeisti peiliai, peiliy
varztai ir kitos pjaunamojo mechanizmo dalys.
Jei pjaunamasis mechanizmas pazeistas ar labai
susidévéjes, prietaisu naudotis draudZiama.

—

B Pries kiekvieng naudojimg patikrinkite ilginamajj
laidg ir, jei reikia, jj pakeiskite. Saugokite
maitinimo laidg nuo karscio, tepaly ir astriy
briauny.

B SusipaZinkite su gyvatvoriy Zirkliy valdymo
ypatumais, kad avariniu atveju galétuméte
greitai iSjungti.

B Gyvatvores karpykite tik dienos Sviesoje arba
esant geram dirbtiniam ap3&vietimui.

B Niekada nedirbkite su gyvatvoriy Zirklémis, jei
sugede arba nuimti apsauginiai jtaisai.

B Prie$ pradédami dirbti patikrinkite, ar ant
gyvatvoriy Zirkliy pritvirtintos visos komplekte
esancios rankenos ir jstatyti visi apsauginiai
jtaisai. Niekada nedirbkite su nevisiskai
sumontuotomis gyvatvoriy Zirklémis arba
Zirklémis, kurioms padaryti savavaliski
pakeitimai.

B Gyvatvoriy Zirkles visada laikykite abiem
rankomis.

B Niekada nelaikykite gyvatvoriy Zirkliy uz
apsauginio jtaiso.
B Laidg tieskite kuo toliau nuo darbo zonos.

B Dirbdami su gyvatvoriy Zirklémis visada tvirtai
stovekite ir iSlaikykite pusiausvyrg, ypac jei
kerpate stovédami ant laipty ar kopeciy.

B AtidZiai stebekite aplinka ir bukite pasirenge
galimiems pavojams, kuriy dirbdami dél tam
tikry aplinkybiy galite neisgirsti.

B IStraukite kiStuka i$ kiStukinio lizdo:

— prie8 pradedant tikrinti, Salinti klitt] ar atlikti
gyvatvoriy Zirkliy aptarnavimo darbus.

— atsitrenkus j klittj. Patikrinkite, ar gyvatvoriy
Zirklés nepazeistos, ir, jei reikia, kreipkités dél
remonto j specialistus.

— jei gyvatvoriy Zirkles reikia patikrinti dél
nejprasto vibravimo.

B Patikrinkite, ar gerai priverztos visos verZlés,
sraigtai ir varztai, kad gyvatvoriy Zirklés buty
saugios naudoti.

W Baige dirbti gyvatvoriy Zirkles sandéliuokite
uzdeéje peiliy apsauga. Prietaisas turi buti
laikomas sausoje, vaikams neprieinamoje
vietoje, padétas aukstai arba uZrakintas.

B Dél saugumo pakeiskite susidévéjusias arba
paZeistas dalis.

B Neremontuokite prietaiso, nebent turite
prietaiso remontui bating iSsilavinima.

B |sitikinkite, kad keiCiamos dalys yra pagamintos
(aprobuotos) Bosch.
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Techniniai duomenys

—

Gyvatvoriy Zirklés AHS 4-16 AHS 42-16 AHS 48-16 AHS52-16 AHS63-16C
UZsakymo numeris 3600H470.. 3600H47 1.. 3600H472.. 3600H474.. 3600H475..
Naudojamoji galia  [W] 390 420 420 420 420
Tusciosios eigos

judesiy daznis [min'1] 1600 1600 1600 1600 1600

Peiliy juostosilgis  [mm] 420 420 480 520 630

Svoris [kq] 2,7 2,7 2,8 2,8 2,9

Apsaugos klasé O] /Ir O] /1 EPAI EPAI O] /1

Prietaiso paskirtis

Sis prietaisas yra skirtas karpyti ir genéti
gyvatvoréms bei krimams prie namy ir sode.

Jvadas

Sioje instrukcijoje nurodyta, kaip gyvatvoriy Zirkles
tinkamai sumontuoti ir saugiai jomis naudotis.
Svarbu, kad Siuos nurodymus atidZiai
perskaitytumete.

Komplektuoté

Atsargiai iSpakuokite visas prietaiso dalis ir
patikrinkite, ar visiSkai sukomplektuotos Sios dalys:

- Gyvatvoriy Zirkles
— Apsauginis déklas

Priekinés rankenos ranky apsauga
— 2varztai
— Naudojimo instrukcija

Jei triksta atsarginiy daliy ar jos yra sugedusios,
kreipkités j savo tiekéjg.

Prietaiso elementai

Pjovimo peiliai
Priekinés rankenos ranky apsauga
Priekiné rankena su jjungimo svirtele

A WON =

Pagrindiné rankena su jjungimo/iSjungimo
jungikliu

5 Ventiliacinés angos

6 KiStukas**

7 Apsauginis déklas
**priklauso nuo $alies,  kurig yra tiekiamas prietaisas

Prietaiso komplekte gali biiti ne visa pavaizduota
arba aprasyta jranga.

& Jusy saugumui

Démesio! PrieS pradédami bet kokius
techninés prieziuros ar valymo darbus,
gyvatvoriy Zirkles iSjunkite ir iStraukite
kiStuka. Tq patj butina padaryti, jei buvo
paZeistas, jpjautas ar susipainiojo maitinimo
laidas.

Gyvatvoriy zZirkles iSjungus, peiliai dar kelias
sekundes juda is inercijos. Atsargiai!
Nelieskite judanciy peiliy.

Elektrosauga

JUsy saugumui uztikrinti prietaisas turi apsaugine
izoliacijg, todél jam nebereikia jZeminimo. Darbiné
tinklo jtampa yra 230 V AC, 50 Hz (ne ES Salims
skirty modeliy naudojama jtampa gali bati 220 V,
240V, priklausomai nuo prietaiso modifikacijos).
Buatina naudoti tik tam tikslui specialiai pritaikyta,
ilginamajj laidg. Informacijos galite gauti jgaliotame
klienty aptarnavimo centre.

Leidziama naudoti tik HO5VV-F arba HO5RN-F tipo
ilginamuosius laidus.

Saugumui uztikrinti siloma naudoti apsauginj
nuotékio sroves jungiklj (RCD), kurio maksimali
nuotékio srove yra 30 mA. Sis nuotékio srovés
jungiklis turéty bati tikrinamas pries kiekviena,
naudojima.

Nuorodos dél gaminiy, parduodamyne DidZiojoje
Britanijoje: DEMESIO: Jasy saugumui uztikrinti
yra bitina, kad prie prietaiso esantis kiStukas 6
buty sujungtas su ilginamuoju laidu 9, kaip
parodyta paveiksle.

liginamojo laido jungtis turi bati apsaugota nuo
tySkancio vandens, ji turéty bati guminé arba
aptraukta guma.

liginamasis laidas turi buti naudojamas su laido
itempimo sumazinimo jtaisu.

Maitinimo laidas turi bati periodiSkai tikrinamas ir
gali bati naudojamas tik tuomet, jei jo techniné
buklé yra nepriekaistinga.

Jei laidas yra paZeistas, jis gali bati sutaisytas tik
autorizuotose Bosch remonto dirbtuvése.
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A Surinkimas

Ranky apsaugg uzdeékite, kaip pavaizduota
paveikslélyje.

[ Naudojimas

liungimas:

Paspauskite ant pagrindines rankenos 4 esantj
jjlungimo/isjungimo jungiklj ir laikykite jj paspaude.
Paspauskite jjungimo svirtele 3.

ISjungimas:

Atleiskite jjungimo svirtele 3 ir jjungimo/iSjungimo
jungiklj 4.

[ B @ Darbas su gyvatvoriy
Zirklémis

Gyvatvoriy Zirkles laikykite abiem
rankomis ir iSlaikykite saugy atstumg
nuo savo kuno. Tvirtai stovékite.
llginamajj laidg permeskite per petjir stebekite, kad
kerpant jis visada bty uz Jusy. Niekada netieskite
laido vir§ gyvatvorés, nes jj lengvai gali sugriebti
peiliai.
LeidZiama pjauti ne storesnes kaip 16 mm Sakas.
Kad Sakos patekty tarp peiliy, gyvatvoriy Zirkles
reikia tolygiai stumti j priekj pjovimo linijos kryptimi.
Dél dvipusiy pjovimo peiliy, gyvatvoriy Zirklémis
galima kirpti abejomis kryptimis arba Svytuokliniais
judesiais i3 vienos puses j kitg.
Pirmiausiai apkarpykite gyvatvorés Sonus, o tada
Virsy.
Kad gyvatvorés Sonus nukirptuméte lygiai,
rekomenduojame pradéti kirpti Sakeliy augimo
kryptimi i§ apacios j virSy. Kerpant i virSaus |
apacig, plonesnés Sakos palinksta jiSore, todél gali
susidaryti iSretéjusios vietos ar plySiai.
Galiausiai noredami simetriSkai apkirpti gyvatvorés
vir8y, per visg gyvatvore reikiamame aukstyje
iStempkite virve.
Stebékite, kad tarp peiliy nepatekty pasaliniy
daikty, pvz., vielos, nes jie gali sugadinti peilius ar
pavaros mechanizma,
Kirpimo laikas:
— Lapuociy gyvatvores geriausiai Kirpti birZelio ir
spalio ménesiais.
— Spygliuodiy gyvatvores — balandzio ir rugpjucio
menesiais.
— Tujas ir kitas greitai augancias gyvatvores — nuo
geguZés meénesio mazdaug kas 6 savaites.

— Gyvatvores turety bati kerpamos tokia forma,
kaip parodyta paveikslélyje.

—
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Prieziura ir valymas

Pries atliekant bet kokius aptarnavimo
darbus iStraukti kiStukg.

Nuoroda: reguliariai atlikite prietaiso aptarnavimo ir
prieziuros darbus, kad jis ilgai ir patikimai tarnauty.
Tikrinkite gyvatvoriy Zirkles, ar néra pastebimy
defekty, pvz., neatsilaisvings, neatsikabings arba
nepaZzeistas pjovimo peilis, neatsilaisvinusi jungtis,
nesusidévejusios arba nepazeistos dalys.
Patikrinkite, ar nepaZeistiir gerai pritvirtinti pjovimo
peiliai. Prie§ naudojantis gyvatvoriy Zirklémis butina
atlikti reikalingus remonto ir techninés prieziaros
darbus.

Jei nepaisant kruop3c¢ios gamybos ir patikrinimo
gyvatvoriy Zirklés sugesty, jy remontas turi bati
atliekamas jgaliotose BOSCH elektriniy jrankiy
remonto dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines puses
batina nurodyti deSimtZenklj prietaiso uzsakymo
numerj.

Techniné prieziura ir valymas

Pries atliekant bet kokius aptarnavimo
darbus iStraukti kiStuka.

Prie$ pradedant bet kokius techninés prieZzitros ar
remonto darbus, butina iStraukti kiStukg.

Po kiekvieno naudojimo pjovimo peilius reikia
nuvalyti ir apipurksti apsaugine alyva. Dirbant
ilgesnj laikg, pjovimo peilius rekomenduojame
reguliariai patepti apsaugine alyva.
ApZitrekite, ar nepaZzeisti pjovimo peiliai.
Patikrinkite, ar tvirtai jsuktas varztas j pjovimo
peilius 1.

Patikrinkite, ar ant pjovimo peiliy uzdétas
apsauginis deklas 7.

Valymas/Sandéliavimas

Gyvatvoriy Zirkliy iSorine puse nuvalykite Svelniu
Sepetéliu ir skuduréliu. Nenaudokite vandens,
tirpikliy ir poliravimo priemoniy. Nuvalykite visus
nedvarumus, ypac nuo variklio ventiliaciniy angy 5.
Gyvatvoriy Zirkles laikykite saugioje, sausoje,
vaikams neprieinamoje vietoje. Ant prietaiso
nedekite jokiy daikty.
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Papildoma jranga

Apsauginis déklas (4-16, 42-16) ....F 016 800 165

(
Apsauginis déklas (48-16)
Apsauginis déklas (52-16)

............. F 016 800 166
............. F 016 800 167

Apsauginis déklas (63-16 C) .......... F 016 800 168

Collecto 40 (4-16, 42-16)
Collecto 50 (48-16, 52-16)
Collecto 70 (63-16 C)......
Apsauginiai akiniai...........
PirStinés.........ccoveviiiiiinns

.............. 2608 005112

............ 2608 005 114

.............. 2608 005113
.............. 2607 990 041
.............. 2607 000 134

Pur8kiamos alyvos flakonas ........... 1609 200 399

Velkamasis audeklas

Sakeléms surinkti ............

Galimi gedimai

.............. F 016 800 055

Sioje lenteléje rasite nuorodas, kokie yra gedimy pozymiai ir kokiy veiksmuy reikia imtis, jei prietaisas
blogai veikia. Jei problema nebus nustatyta ir paSalinta, kreipkités j remonto dirbtuves.
Démesio: pries ieSkodami gedimo iSjunkite prietaisg ir iStraukite kiStuka.

Gedimas Galima prieZastis Pagalba
Gyvatvoriy Zirkles Netiekiama el. sroveé Patikrinti el. srovés tiekima,
neveikia El. tinklo lizdo defektas Naudoti kitg el. lizda, jei reikia, jj

PaZeistas maitinimo laidas

Saugiklio defektas

pakeisti

Patikrinti laida, jei reikia,
pakeistipakeisti(Kreiptis | Bosch
remonto dirbtuves)

Pakeisti saugiklj

Gyvatvoriy Zirkles veikia
su pertrakiais

PaZeistas maitinimo laidas

PaZeisti laidai prietaiso viduje
PaZeistas jjungimo/iSjungimo
jungiklis

Patikrinti laida, jei reikia,
pakeistipakeisti(Kreiptis j Bosch
remonto dirbtuves)

Kreiptis j Bosch remonto dirbtuves
Kreiptis j Bosch remonto dirbtuves

Variklis veikia, peiliai
nejuda

Gedimas prietaiso viduje

Kreiptis j Bosch remonto dirbtuves

Peiliai jkaista

AtSipes peilis

AtSerpéje peiliai

Per didelé trintis dél nepakankamo
tepimo

Pagalasti peilius
Patikrinti peilius
Apipurksti prieZilrai skirta alyva
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Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté turi buti
panaudoti ekologiSkam antriniam perdirbimui.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Pagal EEB direktyvg 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy jrankiy ir
elektroniniy prietaisy atlieky
utilizavimo ir pagal vietinius valstybés
jstatymus nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai
turi buti surenkami atskirai nuo kity atlieky ir
gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo vietas
perdirbti aplinkai nekenksmingu budu.

Aptarnavimas

Detalius bréZinius ir informacijg apie atsargines
dalis galite rasti interneto puslapyije:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta*”

Bosch instrumenty servisas

Neries kr. 16e

48402 Kaunas

©: . .+37037370 138

Faks: ..o +37037 350108

—

Kokybés atitikties deklaracija

Sio prietaiso triuk¥mo lygis imatuotas pagal 2000/
14/EB (1,60 m aukstyje,1,0 m atstumu) ir EN ISO
5349 standartus.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slegio lygis 80 dB (A);
garso galios lygis 94 dB (A).

Rankos ir rieSo vibravimas tipiniu atveju yra
mazesnis kaip 2,5 m/sz.

Atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys atitinka
Zemiau pateiktas normas arba norminius
dokumentus: EN 774, EN 50 144 pagal direktyvy
89/336/EB, 98/37/EB, 2000/14/EB reikalavimus.

2000/14/EG: garantuojamas triuk§mo akustinio
galingumo lygis Ly Yra Zemesnis nei 96 dB (A).
Atitikties patikra atlikta pagal priedg V.
Leinfelden, 01.10.2003.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e, Y %ﬁ}@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Galimi techniniai pakeitimai
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BOSCH

Robert Bosch GmbH
Power Tools Division
70745 Leinfelden-Echterdingen

www.bosch-pt.com

FO16 L70 390 (05.11) 0/ 74

- 4@



